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تأثر الرومان بالإغريق في حضارتهم ،فأبقوا المرأة في مرتبة دون الرجل           
شها حسب اعتقادهم فكانت تحـت وصـاية الأب أو          نظرا لخفة عقلها وطي   

الأخ ،وبعد الزواج تنتقل الوصاية إلى الزوج حيث كانت المرأة تمنح صفة            
  أبنة الزوج

@@
  

وهذا التقليد موجـود    .أمعانا في إذلالها لأنها فاقدة الأهلية للاهتمام بنفسها           المرأة، و حقوق ميراث المراءة الأيزدية 
 بحكم القانون –وكان للزوج الروماني    .في الغرب وبعض الدول الإسلامية    

فلـم  .حق قتل زوجتة الزانية ولكن القانون لا يعاقب الذكور على الزنـى        –
يكن للمرأة حق الميراث وتكون ممتلكاتها قبل الزواج تحت وصـاية الأب            
أو الأقرب من عصبته ، وبعد الزواج تكون تحت وصاية الزوج الذي لـه              
ــا     ــذ ممتلكاتهـ ــا وأخـ ــا أو طردهـ ــي تطليقهـ ــق فـ الحـ

..HTTPllFOIUM.EGYPT.COM lAIFOIUM"."  

  "شيخ سري"في قول 
  

  
  
  
وفي شريعة حمورابي كان للمرأة مركـز مرمـوق فقـد كانـت تتمتـع                 

فلها أموالها الخاص وتتمتع بالشهادة الكاملـة       ,بالشخصية القانونية الكاملة    
وكان يجوز لهـا    .تماما كما الرجل وحقها في التصرف بأموالها كما تشاء          

فـضلي،  شـهاب احمـد أل    " التعامل بالتجارة وممارسة الوظائف العامـة     
  ".التشريعات والقوانين في العراق القديم،الصباح جريدة

  
  
  
  

  علم النفس، ماجستير  /حجي مغسو حسو
  

فـي الحـضارات    واردة بشأن الأمور الجنـسية      هناك مواد قانونية         
انها تتفق في نظرتهـا     ،  )البابلية والأشورية    ،السومرية(الأساسية الثلاثة   

فقد عد الزنا أو     الى المرأة على انها ملك للرجل ،وفي هذة النظرة كأساس،         
. الاغتصاب تعديا على حقوق التملك وليس خروجا على الأخلاق أواثمـا          

سة الجنسية ،كما فـرق     وفرق القانون بين حق الزوج والزوجة في الممار       
بين المرأة المتزوجة وغير المتزوجة وبين المرأة الحـر والعبـد،وعرف           

علي كمال، الجـنس    "واجب المرأة الأساسي بأنه العناية بالأطفال وتربيتهم      
  ".328والنفس، ًًًًًص

أما في اسبارتا فكان الوضع مختلفا قليلا ،فكانت المرأة الاسبارطية تحضر           
التي يظهر فيها الرجال عراة ،والتي حرمت منها أختها         الألعاب الرياضية   

وكان من العرف أن المرأة     .في أثينا ،وكان للمرأة الإسبارطية حق التملك        
  ,تعيش مع أهلها عشرة سنين قبل أن تنتقل إلى بيت الزوج
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كان نظام العائلة نظاما أبويا في العهد البابلي القديم حق للرجل باعتبـاره             
الركن الأساسي لهذا النظام ، إن يكون سيد الموقف بيده حق إجراء الزواج       

بهم أو فسخه ،وله حق التزويج بأكثر من امرأة ويرجع الأولاد فـي  نـس              
إليه، ويغلب الذكور الإناث في حقوق الإرث وبشكل عام ،كـان الرجـل             

إما الركن الثاني فـي عمليـة       . البابلي في مركز يتميز كثيرا عن المرأة        
الزواج وهي المرأة ، فلم يكن بيدها الخيار في الزواج أو الطلاق ،ولم يكن        

أبيها أو أخيهـا    لها حق السيادة على نفسها ،فالسيادة على المرأة تنتقل من           
قبل الزواج  إلى زوجها بعده ،ولم يكن لها نصيب من الإرث إلا مهرهـا               

فقد اعترف لها القانون بـبعض      .وعلى الرغم من الحقوق المهدورة للمرأة       
الحقوق ، كما حصرها في طبقات متميزة النساء أيضا فكان يحـق لهـن              

لقرض وتحمـل   كـا .ممارسة الأعمال التجارية وعقد الاتفاقات القانونيـة        
كان الزواج بامرأة واحدة قاعدة مقـررة       .الديون والبيع والشراء وكشاهده     

  ".29-28سهيل قاشا ص: يالمرأة في شريعة حمو راب"مبدئيا
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تتعرض النساء إلى الرجم ،والحرق،والتشويه،هناك قدر قار مـن الكـره           (
)"              لمــاذا كــل هــذا العنــف؟,والــبغض تجــاه النــساء فــي الأديــان 

w w w.n-dawa.com."  

في العصور القديمة كان للمرأة دور كبير في رعاية الأطفـال وتـربيتهم             
لم يكن هنـاك الأسـرة   ,حيث كان الرجال مشغولون بالصيد وجمع القوت     

كان للمرأة حق الملكية وحـق البيـع والـشراء وأداء           . المفهوم الحالي   ب
بـل إن نظـام     .الشهادة في المحاكم وكانت تساوي مع الرجل في الميراث        

فكـان  )م. ق 2640( الوسطى   ةالتوريث في أسرة النبلاء في عصر الدول      
فلم يكن الابن هو الـذي يـرث و إنمـا     .يأتي عن طريق الإناث والذكور     

د نوال السعداوي، المرأة و الجنس، الأنثى هي الأصل        " ى البنات كانت كبر 
  ".22ص

وكتب اليهودية المقدسة تعتبر المرأة مجرد متعة جـسدية ،والمـرأة فـي             
إن المرأة من   : الثاني من كتب اليهود بعد التوراة يقول         بالتلمود وهوا لكتا  

غير بني إسرائيل ليست إلا بهيمة لذلك فالزنا  بها لايعتبر جريمة لأنها من              
اليهودية ليس لها أن تـشكو      نسل الحيوانات وكذلك يقرر التلمود أن المرأة        
لان في الفكـر اليهـودي      .من زوجها إذا ارتكب الزنا في منزل الزوجية         

والغريب .المرأة هي التي ارتكبه الخطيئة الأولى  يجب تسلط الرجل عليها          
 W W"]في الديانة اليهودية شهادة مئـة امـرأة تعـادل رجـل واحـد      

W.SA3EKA,COM."  

بمكان الايزيدي أن يتـزوج     االديانة الايزدية حالها حال الديانة الإسلامية ف      
ولكن لابد من طرح السؤال الأتي بالرغم من الشروط و          .أكثر من واحده    

رجـل  هل يمكن إن يكـون ال     . السماح للرجل بأن يتزوج بأكثر من وحده      
طبعا هذا مـستحيل وغيـر      . عادلا في تعامله مع أربع نساء في أن واحد        

ممكن لان الشهوة في كلا الجنسين تكاد أن تكون متقاربة تقريبا فكيف يتم             
  ).الكاتب. (المعاملة بالإنصاف

فمثلا الرجـل   .أة في دورها في المجتمع      وهناك من هم الذين أنصفوا المر     
أنهـا  : يحتل مكانة واحدا في التاريخ،لكن المرأة تحتل ثلاثة أماكن، الأول         

كائن حي قائم بذاته مثل الرجـل ،الثـاني هـي صـانعة الرجـل فهـي              
أمة،ونابليون قديما قـال المـرأة تهـز المهـد بيمينهـا وتهـز العـالم                

 عندما تضعف قواه ،يقول الرسـول       أنها هي السند للرجل   :بيسارها،والثالث
غير أن الرجل مـن     (11\11في رسالته لأهل كورنثوس الأولى      : بولص

ليس من دون المرأة والمرأة ليس من دون الرجل في الرب فهـم يكملـوا               
  ".FISMAKTOOBBLOG,COM"بعضهم البعض

وهناك بعض الغرائب في حقوق المرأة مثلا في الهند الصينية لا يخطـب             
وهي والعصمة أيضا فـي     .  دائما الخاطبة    و إنما الفتاة هي   . الشاب الفتاة 

وعنـد  .إن شاءت العيش مع الزوج ،عاشرته وان نفرت منه طلقتـه            .يدها
وتأخذ البنين والبنات وتستحوذ    .الطلاق تستولى المطلقة على البيت وما فيه      

هنا لو نظرنا إلى هذا الحريـة المطلقـة         . على البيت والأراضي والعقار     
كون عكس بعض الشعوب التي تتـاجر بـالمرأة         والتي فيها الظلم للزوج ي    

غرائب وعجائب النساء، دار التربية للطباعة والنشر        ." وتبيعها ويتيح قتلها  
  ".177ص

جاء في الإسلام أن شهادة الرجل تقابلها شهادة امرأتين وكذلك جـاء فـي              
سيرات اءن المرأة ترث نصف الرجل لأنها غير مسؤولة عـن           بعض التف 

  ".51نوال السعداوي، الرجل والجنس، ص. د." الإنفاق
الديانات المصرية القديمة كانت توكد الحياة وتحترم الولادة والمرأة وترفع          

آلهـة الخلـق والخيـر      ) ازيس(مكانة المرأة عاليا في الحياة وتجعلها مثل      
ياة وكذلك الديانات القديمة تمجد الحياة والطبيعة والإنسان وتمجد جسد          والح

أما الديانة اليهودية كانت أول     .الإنسان و رغباته وتحترم النساء والرجال       
إلى حد ان الرجل    .ديانة تبرر التفرقة بين الجسد والروح والمرأة والرجل         

تخلقنـي  لأنـك لـم     ..اليهودي يقول كل صباح حين يصلي أحمدك يأرب         
  ".23_22نوال السعداوي، الرجل والجنس ص. د." أمراه

يتم إحباط حقوق المرأة وذلك عندما يكون هناك ظاهرة تعداد الزوجات في            
المجتمعات البسيطة يوجد ظاهرة تعدد الزوجات  لعدة أسباب ولكـن فـي             

جل امـرأة واحـدة ولكـن ؟لـه خليلـه         المجتمعات المتقدمة يكون لكل ر    
 تمارس الجـنس    وفي حالة المجتمعات المتقدمة تستطيع المرأة أن      )صديقة(

وفـي  .ولكن عكسها في المجتمعات البسيطة لاتستطيع بالعلن      .ولها الحرية   
الديانـة  .والحالة الثانية لها الحرية     .الحالة الأولى المرأة ليست لها الحرية       

  .الإسلامية  أعطت للرجل حرية الزواج وتعددها 
  .أن لا يكونون أخوات -1
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  .لا يرتفع العدد لا كثر من أربع نساء -2
عبد الجبار عبد الرحمن، هيلينا زيـرين،       ." أن يكون عادلا في المعاملة    -3

  ". 25ص
عندما يتفق الرجل والمرأة على الزواج يجب أن يكـون بيـنهم المـودة              

ففـي الحيـاة    (والمحبة لآجل بناء عش ذهبي مملؤء بـالعطف والحنـان         
الزوجية، لا ينبغي لكل من الزوجين أن يطمـع فـي أن يـصبح الآمـر                

وإنمـا الحيـاة    .كمالا ينبغي له أيضا أن يكون سلبيا،لا يبدي رأيا        ..لناهيا
وأنجـح  .الزوجية شركة لابد من تبادل الرأي في كل شأن من شـؤونها             

الزوجات هي التي تتعامل زوجها كما لو كانت طفلا كبيرا،أن تدعه يدرك            
م وأنجح الأزواج هو الذي يجعل زوجته تشعر بأنه يعتز برأيها ويهت          .ذلك  

  " . 58كامل مهدي، تزوج وعش سعيدا، ص" به،
في السابق كان حال الايزدية حال المجتمعات التي كانت تعيش معها فـي             
. المنطقة وكان هناك اعتداء على حقوق المرأة أما اليوم فقد تبدل الوضع             

يتفق الولد مع البنت المطلوب للزواج وقد يكون هذا الزواج نتيجة للحـب             
  ". ëó Šóà@ 202 سليم،نعزا لدي."  الخطبة وبعدها الزواجبعد الأتفاق يتم.

وهنا يبين بأن المرأة هي ملك الرجل وكأنها قطعة ذهبية أو شى للتجـارة              
جميع الكتاب (وما شابهه ذلك ،أو أنها ولده لتكون أم وتربي الأطفال وهكذا،

ي الايزديين وأصدقائهم قاموا بكتابة المقالات تندد بالأسلوب المتخلف الـذ         
والتي )المعلنة عليها على أقل تقدير(تجري عليه نقاشات التجمعات الايزدية 

خليل . د:)" تحرم المرأة الايزدية من الارث وتصر على الإبقاء على المهر      
  ".274جندي، الايزدية والامتحان الصعب، ص

كما هوفان كل المثقفين الايزديين يرونه بأنة من حق المرأة أن لا تحـرم              
وهـذا  ,لأن البنت يجب أن تكون لها نفس حقوق الولد الذكر           . من الميراث 

  هو العدل والإنصاف
المرأة الايزدية قديما وحديثا كان لها الدور المتميز في القيادة وكانت كأم            (

 عندما قتل أمير الايزديـة      1913في عام   .وكمربية في الظروف الصعبة     
سـنة  )12(يد سـع  في حينها كان عمر ابنه    . جولويي أبناء   بأيد. علي بك 

  . الأميرة ميان خاتون مستشارة لهوأصبحت أمه.وأصبح أميرا
لقد كانت ميان خاتون امرأة قوية تعرف معنى القيادة وذلك لأنهـا كانـت              

حيث المرأة ذات الحكمة والسلطة و دليل على        .تملك خبرة ورجاحة العقل     

 شـيخا   خدر سليمان و سعد االله    " الحرية التي كانت تمتلك في ذلك الزمان        
  ".44، الشيخان وعشيرة الشيخان بكي صين

من مجتمع عرف بعاداته وتقاليده القاسية اتجاه المـرأة إذ كانـت محـرم               
عليها المناصب الروحانية بل حتى ترنيم الأناشيد في المعابـد احتكرهـا            

 الذي يساهم فـي عنوسـة الأيزيـديات         ءالرجل والمغالاة في مهورا لنسا    
تي تعد نوع من الشجاعة وحرمانها مـن التعلـيم          وظاهرة خطف النساء ال   

وغيرها من أشكال العنف التي وقعت على المرأة الأيزدية التـي عـرف             
عنها تزهدها حتى في زيها إذ ليس من حقها امتلاك أكثر من زيين واحـد               

من قسوة هـذا الواقـع      .للأفراح والمناسبات الدينية والأخر للحياة اليومية     
بدي بك احدأهم الشخصيات في التاريخ الطائفة       برزت ميان خاتون بنت ع    

بعد أن نـصبت نفـسها   )1956-1873(الأيزدية وتاريخ العراق الحديث   
عاما بعد موت زوجها الـذي      13وصية على ولدها سعيد الذي كان عمره        

رافقته في المصاعب والمحن التي واجهته ورافقته في منفاه عنـدما نفتـه             
تون بجمالها وشجاعتها وظهرت عليهـا      رفت ميان خا  .السلطات العثمانية   

علامات النبوغ والقيادة والقدرة على اتخاذ القرار في المراحل الحاسـمة           
تصرفت ميان خاتون بحنكـة سياسـية       .والنجاح في ادارة شؤون الأمارة    

رائعة لحماية وإنقاذ طائفتها فتحالفت مع العثمانين أولاثـم مـع الانكليـز             
أدت هـذه  .فيصل الأول والملـك غـازي    بعلاقة جيده مع الملك  توتميز

الحنكة السياسية في توسيع دائرة علاقاتها أنقذ إمارتها وأثبتت لطائفتها أنها           
كفوءة وبحجم المسؤولية مما جعل طائفتها تحترمهـا ولـم يخـالفوا لهـا              

كانت ميان خاتون امرأة من زمن عرف بقسوته على المـرأة لكنهـا             ،امرا
لمرأة على تولي الحكم فقد أنقذت وحمـت        قدمت رسالة ساطعة عن قدرة ا     

إمارتها التي تحيط بها دول وحكومات تستطيع ابتلاع إمارته في أي لحظة            
لكنها حنكتها السياسية وشخصيتها القيادية حمت إمارتها وهي في تـاريخ           

 ."النساء العراقيات الحديث بان المرأة العراقية تملك القدرة على النجـاح 
Ahewar.org" )مير سعيد بك أميرا على الايزيـديين ولعـدم   أصبح الأ

بلوغ المير الجديد سن الرشد فقد أصبحت ميان خاتون وصية عليه، تـدير           
شؤون الإمارة وفي عهد هذا الأمير حصلت اضطرابات ،عندما لاحظـوا           
انغماس الأمير في الملذات والترف ،وإهماله لـشؤون الطائفـة فتـدخلت            

وبدهائها وعقلها الـراجح    .قبل فوات الأوان    الأميرة ميان الوالدة في الأمر      
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تمكنت من إرضاء كافة الإطراف المعارضة لولـدها        .ودبلوماسيتها القوية   
وإخلاء الساحة له وجعل السلام والوئام يسودان الطائفة مع قيامها بتوجيه           

شمو قاسم دنـاني، مـشاهير مـن الكـورد          " الأمير لما فيه خير الإمارة      
  ".82الايزديين، ص

للمرأة الأيزيدية دورا بارزا في شؤون الحرب والإدارة وتعاونها مـع           ان  
الرجل في إدارة شؤون العائلة وتربية الأطفال وحبها للغناء والأناشيد وهي           
بكل هذا قد تضيف الى الجانب الإنساني من الفلكلور الكوردي الأيزيـدي            

ة الرجـل   وقد شاركت المرأة الأيزيدي   .العام نمطا متميزا من شعر الرثاء       
حياته الصعبة وعانت معه الأحداث التاريخية العسيرة وقد شاركت الرجل          

وأخذت على عاتقها المسؤولية في الحرب والـسلم        .في السراء والضراء    
المرأة في المجتمع الأيزيدي عموما تخالط الرجل وتعطي رأيها بصراحة          ,

عند زواجها  إضافة إلى هذا فلديها الحق في أختيار الزوج         .وتتحدث بحرية   
ان هذه الحرية النسبية قد حفظت لها مستوى خلقي رفيـع  ونـادرا مـا                .

قواعـد  ) ñŠó@óÔó’@ðÜíÔ@@@@@(تحدث حوادث سوء السلوك ويتبين ذلك فـي         
  :وهذه بعض الأقوال :الأخلاق عند المرأة الأيزيدية 

  
ôäaìŠbØ@ónï›i@Žôåni@bmóàŠóy . المرأة التي بمفردها تذهب للتجاره.  

çbi@bÙšóØìõŒ@óji@çbi@l@   .  البنت التي تركض من سطح الى سطح.  

õŒŠ@çbàa†@ì@Úäa†@bmóàŠóy. ملابسها رثة أي ممزقة اطرافالمرأة التي .  

ˆìŠ@l@oïÅåi@bmóàŠóyì     .  والمرأة التي تنام في النهار.  
  

وكان للمرأة الأيزيدية مجال واسع في الشؤون الدينية واصبحت أسـمائهن           
ومنهن  )ýìóàà@a‹ä@ì@a‹‚óÐ@bäímb‚ì@Žï÷@bïn@@@@@@@@(هن  نجمات ساطعات ومن  

ميان خاتون وناز زعيمة عشيرة     (لهن دور في السياسة والأدارةكما أسلفت       
وفي الأغاني الفلكلورية مـنهن     )الدنانية وكذلك تعلا دناني و بيزارا دناني        

)@@@@@@@ÓbÑ’@bói@ì@•óÜóØ@„ï’@bäa‹îó(       وفي الجانب العسكري كان للمرأة دور

Žï’@båî‹’@ì@ŽŽðü÷@bÑîŠòŒ„@@@@@@@@@(لحرب ومنهن   ا  و   ميز في الشجاعة والأقدام   مت

@@@@Žðäý†óÈ@ì@íÜbØ " (          ريسان حسن جندي، المرأة الأيزيديـة وموقعهـا فـي
  ". 92-91-90-89-، ص 39العدد –المجتمع،  كولان العربى 

عندما خلق االله الملائكة السبعة من نوره لم يكن غيرهم في الجنة  كانـت               
ثم تم تكوين هيئة  قالب أدم أبو البشرية وهكـذا           .رة تكوين الخليقة  هناك فك 

نفخ فيها الروح كان في الجنة وبعدها بأمره تعالى صنع قالب حواء وهكذا             
نفخه فيه الروح لأجل خلق البشرية لكي يزين فيها الأرض لقد كان دوركل 

معنـاه  وبغياب كليهمـا    .من الرجل والمرأة في الحياة والولادة دورا رائعا       
كل الشرائع والقوانين .و للمرأة دور رائد في تربية الأولاد . لايوجد البشرية 

تنص باحترام حقوق المرأة والدفاع عن حريتها ومساواتها مع الرجل بكل           
شى لذا فالمرأة الأيزيدية لا تقل عن الأخريات وهناك نـصوص وأقـوال             

والحقوق والواجبات  وأحاديث دينية توكد ذلك من ناحية الاحترام والميراث         
نتيجة للإحداث التي مره على الديانة الأيزيدية والفرمانت المتتالية والظلم          .

وكـذلك النـصوص الدينيـة      .والاضطهاد الذي تعرضوا لها عبر السنين     
  .الشفاهية

 لقد ضاع أكثرية الأبيات والأقوال عند النقل أو عندما كان يموت رجـل             
) لأن علـم الـصدر    .(يات الى القبـر     الدين يذهب معه ذلك الأقوال والأب     

سوف نتكلم عن أحد الأقوال الغير مكتمل أي .معروف لدى الديانة الأيزيدية
خليـل جنـدي   .د )÷çbî†ï÷@Žôåî†@Žôiò†ó@@ˆ (ناقص حسب ما جاء في كتاب  

مـشختي  ( والذي يقول أخذته من أحد الأصدقاء والذي بدوره أخـذ مـن             
 1929-1928عـام   )ibi@pìŠóšq@@bš@b”îì@@@(مـن ) ‚ó“à@(والقول أخذ 

وعلى لسانه نص القول والذي بدوره يكون للمرأة نصيب فـي الميـراث             
ولكن الغريب ان يكون لها الحصة في ميراث زوجها وليس فـي ملكيـة              

حللها من جميـع    ول وأ سوف أقوم بكتابة الق   .والدها عكس الأديان الأخرى     
  :النواحي

I@@@@@@@@@Ò–ì@ßíy@ñ‹@„ï’@ßíÔ@æà   ةѧرأة الأيزيديѧلاق    المѧة الأدب والأخѧن ناحيѧم
 )والأصѧѧل الطيѧѧب وآѧѧذلك حѧѧول آيفيѧѧة توزيѧѧع الميѧѧراث بعѧѧد وفѧѧاة رب البيѧѧت  

  وهذا هو النص
@@bnÙŽïm@ŽðÔò†@õˆ@óÄó÷Iñ‹@ŽðƒŽï’@ŽðÜì@óÔ@H@@

1. ˆ@@ñ‹@„Žï’@ðÄ@ŽðÜìóÔ@N@@@@@@@@@@ شيخ سرياذهمن قول @  
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@ñóØ@óä@‹èói@Žði@ŽðÜbà@ß@@@@@@@@N     من ناحية التصرف مطلقة  @ñŠòŒ@lbi@ðÄ@LÀ‹ŽïÈ@ðÄ@@N            لدينهذا العالم المتضلع با  
ñŠ†bè@ñó÷@æi‹Žî‡èí @@@@N             استمعوايا أيها الحاضرين  ñ@óØ@óä@ÛŠa†@Žñ‹èóiˆ@@@@@@@@N@لها صلاحيات(تصرف البيت تكون بيدها(@@

10. @ñ‹à@‹Žïàì@pbèŠó @ó÷N        2  .ا جاء ومات زوجها  اذ. Loibîóy@l@oïi†@çˆ@òŠím@lNالمرأةيجب أن تتصف بالحياءءوالطبع  .  
@ñŠíØ@ò†@óä@‹‚@ŽðÜbà@@@@@@N               لاتعطي آل المال الى الولد.  ì@æíy@Žðäˆ@íi@l†ó÷@òŠíä@@@N         الادب للمرأة جمال ونور  

ì@Øˆ@Žôîa†ñ‹i@óä@õˆ@@@@@@@N               ولاتقطع من البنت والأم.  Loi@ò‡äŒb @lbî@óä@òŠüq@òŠüqN         لايشكو منهاأوتتكلم وتتمتم   
11. @ña†@ÛóÅïäì@‰ïØ@ÛóÅïäN    3  . النصف للبنت وانصف للأم. i†@çˆoiì@ãŠó’@l@bî@ð   .     يجب أن تتصف بالستر والعيب  

@ña†@Žñ†í‚@a‹Žï‚@Žñì@ß@@@N@@@@@@@@@@@@@@@@ نعمة اللةوخيراتهمن عطاء.  Öïm@óä@ì@Öïmq@oi@ðäóØ@‹@@N@@@@@@@@@لاتقهقه وتكثر من الضحك  
@ñbà@Žñì@ñŠíØ@üi@ñ†@bî@@@@N@@@@@@@@@@@@@@باقي لابنةخرلأا .  ‹Žïà@bm@óáÝ‚@Šói@@@@@@@@@@@@oi@@@@@@@@@@زوجهاطوعتخرج من لا   

12. ì@ŠíØ@ì@ïÔ@@ñˆóè@çˆ@@@N@@@@ 4  .الأبن والبنت والزوجة يستحقون. @óÜbà@l@ßbà@ßíØ@Šó@oîŠó @óä.لاتتجول آيفما تشاء من بيت الى بيت.  
ñ‰i@bïïÄ†@ðîbÄóm@@@@@@@@@N@@@@@@@@@@@@@@@جماعي يجب أن يعيشوا.  oÑ @p@óÙi@a‹Žïà@ßó @ßóÜb ì@@@@N@@@@@مع الرجال تأخذ وتعطي وتتكلم.  

@ñˆóØ@ß†@ì@ñ‰Ôbq@@@@@N@@@@@@@@@@@@@@@@@@صحيحبنظافه وقلب عادل و  óØí›q@óîóä@ìó÷L@óîóä@óÜbÑm@@N@@@@@@@هي ليست صغيرة أو طفلة.  
13. ì@„Žï’q@@óÐ‹ŽïÈì@@@@@@@@@@N 5  .الشيخ و البيروالعلماء. @LÞïÐó@bÙäˆ@ôîa†ŠóiŠó@N@@@@@@@@@ المرأة السفيلة وبدون تربية.  

@óÑÝŽï‚@ìíi@bäa†@üè@@@@@@@@N@@@@@@@@@@@@ هكذا وضعت للخلفاء الذين تخلفوه.  ím@LðäŒóà@bî@@ôîbàbÐ@bî@@@@@@@N@@@@@@@@@ أنت آبيرة وفاهمة.  
@óÄò†@l@Žðmí @ñ‹N                    هكذا قال الشيخ بفمه  .  Žíi@ðäaˆ@ì@†Šò†ì@póÝïÈ@@@@@N@@@@@@@@@@@أصبحت علة ومرض وألم.  

6. ñ‹Žïà@Žñ‹àó÷@Šói@Þïó÷@bÙäˆ@@@Nالمرأة الأصيلة في طوع زوجها.  @I@@@óàbàóm@Žñ†í‚@µáŽïØ†@ã@ó÷@BH†N@@î†@Žðiò†ó÷@ˆ@Lí’òŠ@ñ‡åu@ÞïÜó‚@@Lçbî†Žï÷
™MMM601—602M603@NB@@@ ì@Þó÷@l@óáïè@óÐ@bîìó÷@ñ‹ŽîˆNهي فهيمة ولها أصل وجذور   .  

و بعـد أن    .و الاقوال  ترجمتها من اللغة الكوردية الى اللغـة العربيـة             
 الديانـة    في شؤون  ضلعتالم †æî‡î@òŒ@„Žï’@’ò@@@@@@عرضت على الأخ شيخ     

هـذه الاقـوال    .وأخذت رأية في المعنى وبعض الاستفسارات       . الأيزيدية  
يزدية تعطي للمرأة الحقوق والواجبات     والأبيات بما في معناه ان الديانة الأ      

ودورها في جميع مجالات الحيـاة       .مثل حق الميراث وكذالك حق السلطة     
وهذا نـص المعنـى   )الادارية الاقتصادية والسياسية والاجتماعية(المختلفة  

  . وحسب الأبيات

ñ‹Žîˆ@ß@póØ@•ü‚@Žñì@Žôïu@b’†óq جنة في الأخرةال  االله يجعل مكانها.  
7. @@@@çbáï÷@l@bÙäˆóäbØŠó÷ìN    ر    المرأة المؤمنة والمطѧدين والغيѧان الѧبقة لا أرآ

  .مخالفة
@óäbibi@ßbà@ß@óÝ@ûŠóè@óä@@@@@Nليس آل يوم غير راضية في بيت والدها.  

óäaíu@bî@óä@LóÕîý@óä@ÛóÜü’N      عمل غير لائق وغير جميل  @@@
8. ì@ãbÐ@ì@ÞÔóÈ@l@bÙäˆ@@ði‹îˆNالمرأةالعاقلةوالفاهمة والعالمة       

هذا العالم الديني أسـمعوا يـا ايهـا         .من قول الشيخ سري هذا الفهيم        .1
نبه الحاضرين لغرض التهيئ والأستماع الـى هـذا         الحاضرين وهنا ي  

  .النص الديني 

ði@‹Žïà@Žñ‹àó÷@bmóÈbm@ß@ãò†Šóè@N@@@@@دائما تكون في اطاعةأمر زوجها.  
9. @ñóØóä@Šbi@ŠŒ†óÔ@Žðäˆ@@Nحرهتكون أي ( حريتها من  المرأة لا تحرم(  
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ها جذور طيبة   وفي الأبيات الآتية أيضا يبين دور المرأة العاقلة والتي ل          .8
ولها ذكاء وذات علم ومعرفة وتكون في حـضرة زوجهـا وتطيعـه             

  ستكون رحمه وخير وذات عطاء وسخاء للأيتام والفقراء .

ويصف المرأة من ناحية    .وهي وصف للمرأة العاقلة وذات طبع متميز         .2
وتشع منها النور و    . الحسن والجمال . الأدب ويعتبر الأدب هو كل شئ     

  .يجب أن لا تكون المرأة دائما تشك وتتكلم  كلام كثيره 
وهنـا يبـين دور     )الميراث(ويبدأ من الأبيات التالية بالتكلم عن الإرث         .9

حرمها يالديانة الأيزيدية في أعطاء حق المرأة المتزوجة الميراث أي لا         
ويجب أن تتمتع المرأة بحرية التـصرف       ) حصة الميراث  (من الحصة 

أي تكون مطلقة الحرية بتصرف المال      .بالأموال التي في بيت زوجها      
  .التي بين يديها ولأتحاسب عليها 

ولاتقهقه دائما وتكثر   ,ر على نفسها وعائلتها     على المرأة أن تحترم وتست     .3
وهنا عندما نختار شريكة .وتكون في كلام زوجها وتطيعه. من الضحك 

الحياة يجب أن تتصف ببعض الصفاة منها الهدوء والرزانـة وتكـون            
وأقل شئ هـذا    . محترمه ولاتضحك دائما وتطيع الشخص الذي تختاره      

  .ساسها يتم الأختيارأي قبل الأختيار وعلى أ.هو المواصفات 
وفي هذه الأبيات يبين كيف يتم تقسيم التركة إذا توفى الزوج يتوزع             .10

وزيع هـو أن    والغريب في هذا الت   . والبنت والولد    ةالتركة على الزوج  
ويقول لا تعطي كل المال إلـى  .يكون للزوجة حصة في تركت زوجها      

  .الولد ولأتقطع من البنت والأم 

وفي البيت الرابع يتكلم عن المرأة التي تتجول من بيت الى بيت وتكون              .4
مطلقة الحرية  وخاصة بعد الزواج ويوصف أدب المرأة بعدم التكلم مع            
الرجال ولاتأخذ ولا تعطي ولا تتحدث مع الأخرين ويقصدها بأنها غير           

و كذلك يؤكد على    .ضعأي انها امرأة كبيرة وتتفهم الو     .صغيرة ولا طفلة  
ترابط العائلة و قدسية الزواج و عدم تفلك الاسرة لذانبهماعلى الاحترام           

  . و التزام
) نصف للبنت ونصف للأم   (وفي الأبيات التالية ومعناها حسب القول        .11

والباقي من المـال بـاقي      .من ذلك العطاء والمال الذي أعطى اللة لهم         
 تفتقر إلى رزانة ورجاحة عقلهـا       يفي هذه الأبيات يتكلم عن المرأة الت       .5  .ص على أفراد الأسرة الأيزيدية تؤمن بتوزيع الحص.للولد 

 كبيرة  جه بالعتاب عليها ويقول لها أنك     وكذلك تكون ناقصة التربية ويتو    
ليلـة المعرفـة وتجلبـين    معنـى ق فاهمة وأصبحت علة ومرض أي ب    و

والمعروف عن المجتمع الشرقي إذا تـصرفت المـرأة أي          .الأمراض  
  .تصرف خاطئ تحاسب عليها وتكون بنظرهم غير لائق

وفي الأبيات التالية الولد والبنت يستحقون الكـل يجـب أن يعيـشوا              .12
جماعي من هذا الميراث عيشه نظيفة وبعدالة وسماحة وبقلـب مفعـم            

  .ومفرح وبطريقة مستقيمة 
وهنا يبين دور الطبقة الدينية والأبيات والأقوال في التوصيات وكيفية           .13

نية ومن رجال الدين الشيخ وألبير وعلماء       الالتزام بتنفيذ النصوص الدي   
قالهـا  ). نأي للمتوارثي (المتنورين بالقضاية الدينية هكذا وضع للخلفاء       

 .شيخ سري بالفم أي بلسانه

والمـرأة   لاتتغيرهنا يتكلم من ناحية الأصالة وكل شئ أصيل يعني أنه            .6
 وهنا  لاتتغيرهي خبيرة ولها جذور أصيلة      . تطيع زوجها    يالأصيلة والت 

يكون دور الخالق بعد الموت واضح أي في الآخرة يكون مثواها الجنة            
 المرأة التي تقف وتطيع زوجها ويبين بـأن االله سـبحانه            نومعناها أ .

  . سيجعل نصيبها الجنة في الآخرة ىوتعال
وفي هذه الأبيات يبين دور المرأة التي تكون مؤمنة ومتدينة وملتزمـة             .7

 أن تترك بيتها الزوجية وتذهب كل يوم        من الناحية الدينية لا يجوز لها     
وهذه الأبيـات   .وهذا يعني انه عمل غير لائق وجميل        . إلى بيت أهلها    

تبين لنا كلما كانت المرأة مؤمنة سوف تلتزم بيتها الزوجـي وسـتكون             
  .رمز المرأة الهادئة والمحبة لبيت زوجها 
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  حقوق الايزديين 
   في الدستور العراقي و 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  

  /المحامي
   حسن الجوتيار

@

دستور اقليم  مسودة
  كوردستان

  
  

ان الايزديين هم عراقيين اصـلاء و قـدماء         
دي الرافدين منـذ آلاف     عاشوا على ارض وا   

السنين يعتزون بوطنهم و عـراقيتهم و لكـن         
اضطهادهم من قبل الحكومات المتتالية منـذ       
تأسيس الدولة العراقية و قبلهـا و لحـد الان          
يعيشون بالغبن و بانهم غرباء و دخلاء على        
ارض العراق لذا فان تطبيق حق المواطنـة        

ن على العراقيين بدون تفرقة و تحيز بهيداً ع       
النزعة العنصرية و التعصب الديني و القومي       
و العشائري و المناطقي لذلك فانهم يرون ان        
الغاء فقرات الديانة و العشيرة مـن هويـات         
الاحوال المدنية و شهادة الجنسية على غرار       
ما هو موجود في بقيـة دول المنطقـة مـع           
اعتزاز الايزديين بجميع الاديان و احتـرامهم       

ائر و ان الغاء التميـز بـين        الكبير لكل العش  
العراقين و تطبيق المساواة و العدالـة علـى         
الجميع يقوي سـلطة الدولـة و يعـزز ثقـة       
العراقــي بالحكومــة و فيمــا يلــي مقدمــة 

نحن ابناء وادي الرافدين مـوطن الانبيـاء و رواد الحـضارة و             "الدستور
ا و اسـتجابة    صناع الكتابة و عرفانا منا بحق االله علينا و تلبية نداء وطنن           

لقياداتنا الوطنية و الدينية مستذكرين مواجع القمع الطائفي من قبل الطغمة           
الحاكمة و فجائع شهداء العراق شيعة و سنة، عرباً و كورداً و تركماناَ و              
بقية المكونات جميعاً فسعينا لنصنع عراق المستقبل من دون نعرة طائفيـة            

و الملاحظ هنـا  ". ز و لا اقصاء و لانزعة عنصرية و لا مناطقية و لا تمي        
ان مقدمة الدستور العراقي لم يشير الى معاناة الايزديين في ظل حكومات            
سابقة مثل حكومة عبد السلام عارف و العهود الذي قبله و لكنـه اشـار               

  .ضمنا الى بقية المكونات و معاناتهم
  
بيـة  يضمن الدستور الحفاظ على الهوية الاسلامية لغال      / 2 ف 2 المادة -

الشعب العراقي كما يضمن كامل الحقوق الدينية لجميـع الافـراد حريـة             
  .العقيدة و الممارسات الدينية كالمسيحين و الايزديين و الصابئة

  
العراق بلد متعدد القوميـات و الاديـان و المـذاهب، و لان             / 3 المادة -

 و يشلكون   الايزدية تعتبر الديانة الثالثة في العراق بعد الاسلام و المسيحية         
 الف نسمة و قد ساهموا نجاح الدستور العراقي عـام           750ابناءها حوالي   

 بعد الاستفتاء عليه خاصة اغلبيتهم يسكنون محافظة نينـوى و ان            2005
لديهم سبعة اعضاء في البرلمان و ثمانية اعضاء في مجلس محافظة نينوى 

  .لذلك برز ثقلهم واضحا اخيراً في الانتخابات الاخيرة
  
العتبات المقدسة و المقامات الدينية في العراق كيانات دينية         / 10 المادة -

و حضارية تلتزم الدولة بتأكيد و حيائه حرمتها وضمان ممارسة الـشعائر            
يجب ادراج معبد لالش النوراني من المعابد و الاماكن المعتـرف           . بحرية

ء قاعـات و    بها قانونا و كذلك الاهتمام بكافة المزارات و تعميرها و بنـا           
مكتبات لمطالعة الكتب الدينية و الثقافية و علينا اعطاء دور لهذه المزارات        
بالتوجه اليها كل يوم اربعاء لنتباحث حول مشاكلنا و امورنا الاجتماعية و            

  .ايجاد الحلول لها
ينظم بقانون علم العراق و شعاره و نشيده الوطني بمـا           : اولاَ/ 12 المادة

بعد انتهاء اربعة سنوات قادمـة يـتم        . شعب العراقي يرمز الى مكونات ال   
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تبديل العلم و النشيد و شعار الجمهورية نأمل ان يكون للايزدية رمز فـي              
  .العلم و الشعار و النشيد الوطني

تنظيم بقانون العطلات الرسمية و المناسبات الدينية يجب        : ثانياً/ 12 المادة
ور كأيام عطـل لابنـاء الديانـة        ادراج الاعياد الايزدية الرسمية في الدست     

  .الايزدية
  

العراقيون متساوون امام القانون دون تميز بـسبب الـدين او           : 14 المادة
القومية او الاصل او المعتقد او الرأي او الضع الاجتمـاعي او الوضـع              
الاقتصادي هذه المادة تشير ضمنا الى جميع مكونات الشعب العراقـي و            

و حق المواطنة التي تطبيق في جميع دول العالم         عدم التفرقة بينهم و هذا ه     
المتقدمة و اعتبار المواطن على اساس كفائه و نزاهته و اخلاصه و ليس             
كما هو مطبق في العراق على اساس المحسوبية و المنسوبية و اقتـضى             
على الحكومة مراعاة الايزديين و تمثيلهم بعدالـة فـي اجهـزة الدولـة              

  .القضائيةالتشريعية و التنفيذية و 
  

تكافؤ الفرص حق مكفول لجميع العراقيين و هذا نص ضمني          : 16 المادة
على استغلال الوظائف و المناصب للعراقيين دون استثناء شرط الـدين و            
لوجود كفاءات ايزدية مشهودة في جميع الاختصاصات لغـرض اشـغال           

راء و  المناصب في السلك البلوماسي و المجالس الادارية و البلدية و الوز          
  .المدراء العامين او كلاء وزارات

  
تكفل الدولة حماية الفرد من الاكراه الفكري و السياسي         : ثانياً/ 35 المادة

و لهذا يستمتع الايزديون في الحرية الدينية و العبادة و ممارسة           . و الديني 
الطقوس و المراسيم الدينية بدون مضايقات و يرغبون فصل الـدين عـن             

  ".   الدين االله و الوطن للعراقيين"ن تطبيق المقولة المشهورة الدولة و يريدو
  

العراقيون احرار في التزام بأحوالهم الشخصية حسب دياناتهم        : 39 المادة
لذلك فان هذه الفرصة يجب ان لا       . و مذاهبهم و معتقداتهم و ينظم بقانون      

زع تضيع و ان نستجمل في تشريع قانون الاحوال الشخصية الايزدية و يو           
القانون على جميع المحاكم لتطبيق على الايزديين في امورهم و احـوالهم            

الشخصية مأخوذة من نصوص هذا القانون و فقراته و بنوده من الديانـة             
الايزدية و اعراف و تقاليد الايزديين و ينـسجم مـع الواقـع الحـالي و                

ن جميع الظروف الايزدية لان هذا القانون يطبق على الايزديين بارادتهم لا 
النصوص القانونية في هذا الكتاب تكون مقتبسة من النـصوص الديانـة            

  .الايزدية و العرف الايزدي
  

   العراق–حقوق الايزديين في مشروع دستور اقليم كوردستان 
  

نحن شعب كوردستان العراق ادراكاً منا بما عانته اجيالنا         : مقدمة الدستور 
وغلة في ممارسة القمع و الظلم و       من قوة سياسات الحكومات المتعاقبة الم     

حرماننا مما منحه االله بني البشر من حق في الحرية و المساواة و العـدل               
فارتكبت بحقنا جرائم ضد الانسانية و حملات ابادة و تطهير عرقي ة تغير             
ديمغرافية كوردستان بتهجير سكانها و تغير قوميتهم و استخدام الاسـلحة           

ي حلبجة الـشهيدة و كرميـان و باليـسان و    المحرمة دوليا ضد السكان ف  
بهدينان و ساقت الاف من الشبان الكورد الفيلي و حملات الانفـال ضـد              
البارزانيين و تقديراً الرموز الحركة التحررية و شهداءها من اجل حرية و 
صيانة كرامتها ووفاء منا لأهداف و القيم التي ضحوا من اجلها و اقامـة              

  . يزهو بمكوناته يسوده القانون و العدلمجتمع كوردستاني متمدن
يقر و يحترم الدستور الهوية الاسلامية لغلبية شعب كوردسـتان          : 6المادة  

العراق و يحترم كامل الحقوق الدينية للمسيحين و الايزديين و يضمن لكل            
  .فرد في الاقليم حرية العقيدة و ممارسة الشعائر و الطقوس الدينية

  
نظم بقانون العطل الرسمية ان ادراج الاعياد الايزديين        ت: ثالثاً/ 11المادة  

كعطل رسمية لكي يتمتع الموظفوف الايزديون بايام الاعياد مع عـوائلهم           
  .في الاقليم

  
لا اكراه في الدين و لكل شخص الحق في حرية الدين           : تاسعاً/ 19المادة  

و العقيدة و الفكر و تكفل حكومة الاقلـيم ضـمان حريـة المـسلمين و                
المسيحين و الايزدين و غيرهم في ممارسة عباداتهم و شعائرهم و طقوس            
ديانتهم دونما تعرض و ضمان حرمة الجوامع و المـساجد و الكنـائس و              
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لا يجوز فرض احكام الاحوال الشخصية لاتبـاع ديانـة          : اولاً/ 30 المادة
  .تباع ديانة اخرىعلى ا

دور العبادة و لصوت حرمتها و قدسية رسالتها يخطر اتخاذ الجوامـع او             
المساجد او الكنائس و دور العبادة ساحة لممارسـة النـشاط الحزبـي او              

    .اسيالسي
لكل شخص في حرية التعبير و يجب ضمان حريـة          : عاشراً/ 19المادة  

الصحافة و وسائل الرأي و الاعلام الاخرى و تعدديتها و لا ينسحب هـذا              
الحق على التشهير او التجاوز على حقوق الغير او أهانة مقدساتهم الدينية            

ب ريض على العنف او الترويج على الكراهية بين مكونـات شـع           حاو الت 
  .     كوردستان

لا تباع الديانات و الطوائف غير المسلمة كالمسيحيين و         : ثانياً/ 30 المادة
الايزديين و غيرهم و انشاء مجالسهم الدينية و اتباع الاحكـام الخاصـة             
بأحوالهم الشخصية التي تحدد بقانون و تنظر من قبـل محكمـة المـواد              

  .الشخصية
  

يعتبر الحزب الذي يسعى من خلال اهدافـه        : 3بند  / 18فقرة  / 19المادة  
او نشاطه الى المساس بالنظام الاساسي الديمقراطي لاقليم كوردسـتان او           
آزالته او تحديد وحدة الاقليم او التعايش السلمي بين مكوناتـه القوميـة او            

  .الدينية مخالفا للدستور

 كوردستان ضمان تحقيق مبدأ المساواة      على السلطات في اقليم   : 31 المادة
الفعالة و العمل على تحقيقها بين الاشخاص المنتمين الى المكونات القومية           
او الدينية و تهيئة الظروف الكفيلة بالحفاظ على هويتهم و اتخاذ التـدابير             

  .اللازمة لتعزيزها
يحظر كل كيان او نهج يتبنى الفكر الفاشـي         : 4بند  / 18 فقرة/ 19المادة  

او العنصري او الارهابي او التفكيري او التطهير العرقي او الطـائفي او             
  .يحرض او يمهد او يروج له

  
ن الـى   على السلطات في الاقليم حماية الاشخاص المنتمي      : اولاً/ 32 المادة

المكونات القومية او الدينية من أي اجراء يهدف الى الاستبعاد القـسري و      
عليها دعم و تشجيع الاشخاص المنتمين اليها فـي انـشاء الرابطـات و              

  .مالجمعيات الخاصة بهم و الحفاظ على استمراريته
  . الجميع سواسية امام القانون: اولاً/ 20 المادة

  
للغة تحظر جميع اشكال التميز على العرق او اللون او ا         : ثانياً/ 20 المادة

او الاصل او الـدين او المعتقـد او الفكـر او الوضـع الاقتـصادي او                 
الاجتماعي او السياسي و لا يمنع مبدآ المساواة تصحيح اثـار و تبعـات              
الظلم الواقع في الماضي بحق مواطني كوردستان و مكوناتـه القوميـة و             

  .الدينية

تلتزم حكومة اقليم كوردستان بمنع التغير عمداً في نسبة السكان في           : ثانياً
  .اطق التي يسكنها مكون قومي او دينيالمن
  

لكل مكون ديني في الاقليم في تأسيس مجلس لتطوير و تنظيم           : 34 المادة
  .شوونه الثقافية و الاجتماعية و التراثية و تنميتها

    
لا يجوز وضع أي قيد علـى ممارسـة الحقـوق المدنيـة و              : 38 المادة  .خلاقية للسجناءيجب احترام المعتقدات الدينية و المبادىء الا: 22 المادة

و حقوق المكونات القومية    السياسية و الاجتماعية و الثقافية و الاقتصادية        
و الدينية المعترف بها في هذا الدستور على ان لا يمس القيد جوهر تلـك               
الحقوق و بالقدر الضروري و المقبول في مجتمع ديمقراطي مسالم مبنـي            
على التعددية و الكرامة و المساواة و الحرية و بعد باطلا كل قيد يفـرض      

  . خلاف ذلك

  
للاشخاص المنتخبين الى احدى المكونات القومية او الدينية في         : 29 المادة

الاقليم الحق في الاعتراف القانوني بأسمائهم و لهم الحـق فـي اسـتخدام          
  .الاماكن المحلية التقليدية بلغتهم
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 بين افراد اقليم كوردستان هو مـصدر قـوة و     ان التنوع الديني و العرقي    
ثراء في اقليم يسوده العدالة و المساواة و يحكمة القـانون و ان مراعـاة               
حقوق الجميع الدينية و الثقافية يحافظ على سمعة الاقليم في دول المنطقة و 
العالم و يجعل ابناءه يعيشون بسلام و وئام وتلاحم و محبـة و ان ابنـاء                

لون في تطبيق مواد و بنود هذا الدستور تطبيقا كـاملا فيمـا             الايزدية يأم 
يحض الايزديين و اعطائهم المناصب المستحقة حسب النـسبة الـسكانية           
كونهم يشكلون الديانة الثانية في الاقليم مع الاخذ بنظر الاعتبار الكفـاءة و    
الاخلاص و النزاهة في اختيار الذين يأخذون المناصب في الـوزارات و            

سسات الحكومية و منح الغرص امامهم في اشغال المراكز الادارية و           المو
البلدية و تمثيل ابناءها في البرلمان تمثيلا عادلا و الاهتمام بتعمير المركز            
و المراقد الدينية و تقع على عاتق وزارة الثقافة و الاعـلام فـي الاقلـيم                

ة و تلفزيونية   بتوجيه و ارسال كتب رسمية و التاكيد على بث برامج اذاعي          
عن عادات و تقاليد و اعياد الايزدية و اعتبار الاعياد الرسمية الايزديـة             
عطلة رسمية لابناءها و التأكيد على ثقافة التسامح الديني و العرقي وسـد             
المنافذ امام المستغلين للتفرقة بين ابناء الاقليم لكي يكون نموذجـاً رائعـا             

ر و لكـون الايـزديين يعتـزون        كونه حديقة متنوعة الورود و الازهـا      
بكورديته و يحبون كوردستان فما عليها الا المعاملة بالمثل و تقديم افضل            
الخدمات للمناطق الايزدية و الاهتمام بالطبقـة العاملـة الايزديـة و ان             
الايزديين يرفعون و يرددون شعار الـدين لللـه و كوردسـتان لجميـع              

تان هو تقدم الايزدية و بـالعكس  الكوردستانين و هم يرون ان تقدم كوردس     
ان تطور الايزدية هو تطور كوردستان و نحن لا ننـسى فـضل القيـادة               
الكوردستانية على ابناء هذه الديانة و بذلت جهـوراً فـي سـبيل تطـور               
مناطقهم لان ابناء هذه الديانة قدمو التضحيات كبيرة عبر التاريخ من اجل            

ين يعتزون بها كثيراً كما انهم كـانوا        لغتهم الكوردية و من اجل ديانتهم الذ      
مظلومين ما في ظل حكومات عراقية سابقة منذ تشكيل الحكومة العراقيـة         

  .       و دافعوا عن كوردستان ببالة1920عام 
    
  :درامصال

  .2005الدستور العراقي، سنة  .1
@.2009مسودة دستور اقليم كوردستان العراق، سنة  .2
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  المرأة الأيزدية 

  راق الجديدالعو     
@@
@@

  
  

  ’Žôäíå- ßbå/ مصطو الياس الدنايي 
  
  

عانى مجتمعنا الاضطهاد و الظلم عبر عصور التاريخ، و تلك      
المآسي لا تنحصر في الخدمات المعدومة أو الوجود السياسي و الديني 
ضمن الدولة او الجغرافية بلْ هناك اضطهاد يمارس من قِبل المجتمع نفسه 

الأُخت .. الأُم ( تجاه شريحة مهمة ألا و هي المرأة )  الأيزيدي المجتمع( 
  ) .الزوجة .. الابنة .. 

فعندما نُطالب الآخرين بحقوقنا ألا يكون من الأجدر بنا الاهتمام بحقوق 
، و بحث وضعها الاجتماعي و الماديالمرأة الأيزدية أو على الأقل دراسة 

ضمن المجتمع باحترام، فبالإضافة على و وضع نظام لها يمكّنُها التعايش 
تحديد دورها في الحياة و عدم فسح المجال لها بالعمل في مختلف الأماكن 
و المؤسسات الإدارية و تحديد مدى تعليمها نجدها محرومة من أغلب 
الحقوق العائلية و الاجتماعية في حين نجد بجميع القوانين و شرائع 

  مونة نوعا ما ؟الديانات الأخرى حقوق المرأة مض
لذا لا بد من الإشارة إلى بعض النقاط و الجمل التي تفسر حقيقة ما تعانيه 

  -:المرأة في مجتمعنا أولاً أو حقوقها ضمن الدولة ثانياً 
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   :حقوق المرأة ضمن المجتمع الأيزدي: أولا 

بالإضافة إلى تحملّها مصاعب كثيرة داخل العائلة من تربية الأولاد و 
.. تربية أطفالها و رعايتهم و مطبخ و ملبس ( تمام بشؤون بيتها من الاه
و عدم إتاحة المجال الكافي لها بالتعليم و التثقيف فأن المرأة الأيزدية ) الخ 

مظلومة من خلال 
  :ما يأتي 

  
  مسألة الميراث  )1
  الزواج ) 2
  
  :مسألة الميراث )1

 كلّ المجتمعات 
الدينية الأخرى 

لإرث للمرأة حقّ ا
المادي عن العائلة 
سواء كانت 

متزوجة أم غير متزوجة ما عدا المرأة الأيزدية فكيف يضيع حقّ الابنة و 
الأخت أو أي درجة من الدرجات العائلية الأخرى و هي التي تُساهم بشكل 

  .مباشر في تنظيم الأسرة و أحياناً أكثر من الرجل 
قّ لها المطالبة بنصيبها المادي من عائلتها ما دامت تحمل اسم أ فلا يح

عائلة الزوج ( العائلة حتى مماتها خاصةً و انَّه يصيبها ما يصيب عائلتها 
  .من مآسي و تشويه للسمعة بسبب تبعيتها العائلية ) او عائلة والديها 

أن المرأة الأيزدية ترث عن عائلتها المصائب .. إذاً ملخص ما تقدم أعلاه 
  ؟!!حقّّ لها أن ترث عنها حقوقها المادية و العار ، و لا ي

لذا يجب على مجتمعنا إصلاح ذاته في هذه المسألة قبل المطالبة بالحقوق 
  . من الآخرين 

  
مسألة الزواج في مجتمعنا متشعبة و صعبة جداً بسبب وجود  : الزواج) 2

الطبقات الدينية المختلفة فيه مع تحريم الزواج بالغير من جانب ، و من 

جانبٍ آخر ليس هناك قوانين او ضوابط رسمية حكومية تُفرض على 
المجتمع الأيزدي سوى القوانين التي يقرره المجلس الروحاني و العشائر و 
تلك القوانين لا يتم تطبيقها بالشكل الواجب تطبيقه ، حيث يمكن تلخيص 

  -:مسألة الزواج من خلال طرق الزواج في مجتمعنا بما يأتي 
  
  زواج العادي     ال-أ

   الخطف          -ب
   إرسال الفتيات إلى الخارج     -ج
  : الزواج التبديلي-د
  
تتزوج الفتاة بطريقة يمكننا القول فيها انه لا يوجد أية  : العادي الزواج -أ

مراعاة لشخصيتها و كأنَّها فاكهة لا بد أن تُنضج كي تُؤكَل دون أن يكون 
زواج من تأمين على حياتها حتى يكون لها القيمة و لها ما يفيدها بعد ال

القدر الكافيين يليقان بها كإنسانة داخل عائلتها الجديدة بحيث يسمح للزوج 
و بحكم تملّكها .. بالزواج عليها و لأكثر من مرة بعِذر أو بدون عذر 

للشاب و أهله لأنها و بمجرد تقلدها خاتم أو حلقة الخطوبة تكون مملوكة و 
نتهي الحديث عنها او تكون ملزمةً بقطع كل ما يربطها بالآخرين إلا ي

مسألة خطيبها ، و لا تستفاد من فترة الخطوبة التي تحدث بينها و بين 
الشاب المرتبط بها ، فقد يظهر و بعد فترة وجيزة أن الشاب لا يمكن أن 

ئذ ففسخ الخطوبة عند.. يكون رب أسرة ناجح في تكوين عائلة و رعايتها 
 و هذا ما.. أفضل من المضي بارتباط عائلي لن يكون مصيره النجاح 

  .نلمسه في أغلب المجتمعات الأخرى
  
بسبب الظروف القاهرة التي مر بها الأيزديين في  : الزواج بالخطف -ب

أولياء ( العهود السابقة و الظروف المادية الصعبة التي قَد تؤدي بـ 
ناتهم من أُناس فقراء مادياً و ذلك قَد يؤدي إلى إلى عدم تزويج ب) الأمور 

حالة العنوسة و التي أصبحت ( زيادة نسبة تأخير الزواج لدى الشباب 
  .هذا من جهة ).. تزداد ما بين الجنسين 

أن تأخير الزواج يؤدي إلى عدم التكاثر أو النمو .. و من جهة أخرى 
ين إلى تشجيع فكرة الزواج العددي ضمن المجتمع ، كل ذلك أدى بالأيزدي
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عن طريق الخطف التي فرضت نفسها على المجتمع الأيزدي بقوة بكًلّ ما 
  . تحمله تلك الحالة من مساوئ أو محاسن جراءها 

فبالإضافة إلى المحاسن أو المتطلبات التي أدت إلى تشجيع الزواج 
بالخطف ضمن المجتمع الأيزدي ، هناك مساوئ عديدة و حالات غير 

ولة يقع فيها الأطراف المعنية عند حدوث حالة الخطف بين الشاب و مقب
  .الشابة 

عندما تختار الفتاة شريك حياتها بطريقة زواج بالخطف فأن أكثر العوائل 
الإخلال (( لا تقبل المصالحة إلا بفرض مهر أغلى من الحد المقرر 

 دفع ذلك المهر ، و قد لا تستطيع عائلة الشاب الخاطف)) بالنظام المهري 
و هذا ما يولّد مشكلة مادية لتلك العائلة ، و حتى إن دفِع المهر المطلوب 
فأن عائلة الفتاة تتبرأ منها و تحرمها حقّ الاتصال بأهلها لأنها تزوجت 

  .عن طريق الخطف بحجة أنَّها جلبت العار للعائلة 
 أن يتزوج عن يحق للوالد أو الابن أو الأخ(( أيةِ معادلة عجيبة هذه 

طريق الخطف ، بينما تُحرم على الفتاة بأغلب الحالات تلك الطريقة من 
 الزواج مع تحريمها من حقوقها الاجتماعية إذا تزوجت بالخطف رغم أن

  .أكثرية الأهالي و كما قلنا في أعلاه يقبضون مهر الفتاة 
تها و بنفس أن تختار شريك حيا)) الابنة و الأخت (( ألا يحقُّ لفتياتنا 

الأسلوب المتبع في المجتمع مع ضمانات تضمن حقوقها المادية و 
  الاجتماعية ؟

فأما أن تُمنَع طريقة الخطف في الزواج بالمجتمع الأيزدي و ذلك مستحيل 
لأنها و كما قلنا فرضت نفسها على المجتمع منذ عهودٍ قديمة ، أو توضع 

ة الفتاة و حقوقها الاجتماعية قوانين رسمية أو تشريعات دينية تضمن سلام
  .عندما تتزوج بطريقة الخطف 

    
 ظهرت في السنوات الأخيرة و لأسباب عديدة أغلبها مصالح شخصية -ج

  ..ظاهرة تزويج الفتيات بأناس من خارج الوطن 
كلنا نعرف أنه ليس من أجل مصلحة الفتاة تُرسل إلى الخارج كي تتزوج 

و مصالح مادية على حسابها أو الرحيل هناك ، بل لأجل غايات شخصية 
، و بذات الوقت لا يمكن ) الغاية تبرر الوسيلة ( بواسطتها إلى اوروبا 

الحد من تلك الظاهرة أو منعها أساساً و لكن حبذا لو يكون إرسالها 

اجتماعية و ( مشروعاً و مضموناً فيه حقوق الفتاة المرسلة من حقوق 
  ) .مادية و دينية 

 كأن تكون طريقة زواجها من خلال إرسالها للخارج بحساب عائلي ..مثلاً 
أي يكون الشاب معروفا لها و لعائلتها ، و لا تتفاجىء به الفتاة فقد يكون 
لديه عوق جسماني أو عقلي و هناك من الأمثلة الكثيرة و العديدة 

و قد يكون الشخص المنتظر للفتاة المعنية كاهلاً كبير .. بخصوص ذلك 
 يفوق عمره عمر الفتاة بسنوات عديدة ، و نتائج ذلك خطيرةٌ جداً السن

  .على مستقبل الفتاة 
و أحياناً تُرسل الفتاة بعد قبض ثمنها بدروب غير مشروعة و غير آمنة 
دولياً فَتضيع في مجتمعات هي جاهلة عنها تماماً و تقع بأخطاء تضيع 

 غير أيزدي و كلنا قد يخطفها شخص( مثال .. معها هويتها العقائدية 
  !!، أو قد تُغتَصب أو تُقتَل)نعرف عواقب تلك الحالة دينياً و اجتماعياً 

على من تقع مسؤولية ما قَد يجري للفتاة المرسلة من مشاكل ، ممن يطلَب 
حقوقها الاجتماعية و الدينية لو حدثت معها أيةِ حالة من الحالات التي 

  ..ذكرناها 
أم من الوسيط الذي .. أم من خاطب الفتاة ذاته ؟ .. ة ؟ هل من والد الفتا

  تسبب في إرسال الفتاة للخارج ؟
، و ذلك منافي ) بيع و شراء ( خلاصة القول أن العملية بِرمتِّها تتم وفق 

تماماً لكُلّ الأعراف الدولية و الاجتماعية و الدينية و من ضمنها مبادئ 
  .حفظ حياة و كرامة الإنسان حقوق الإنسان التي تؤكد على 

خاصةً و أن معظم الفتيات اللواتي نناقش أمرهن لا يتجاوز أعمارهن سن 
  .الخامسة عشرة حتى سن العشرين 

  
مشاكله كثيرة هو الآخر أيضاً و هي معروفة للجميع  : الزواج التبديلي -د

فقد لا يوفق أحد الطرفين مع شريك أو شريكة حياته فيكون الانفصال 
بيعياً بالنسبة لهما ، لكن ما يؤلمنا أنه يجبر الطرف الآخر بالتخلي عن ط

شريك حياته رداً على حالة الانفصال التي حدثت لدى الطرف المقابل ، و 
، بالإضافة ) الأطفال و أمهاتهم ( حينها يكون الخاسر الوحيد في الصفقة 

ير أنه مرتبط إلى هدم بيت أسري يعيش بهناء و استقرار ليس له ذنب غ
  .بشخصين آخرين لَم يوفقا بحياتهما الزوجية 
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  عقاب الفتاة المسيئة : ثانيا 
لا بد أن .. بما أننا لسنا ملائكة و لدينا ضعفنا و إخفاقاتنا كما لنا محاسننا 
  .نقع بالأخطاء فمنها قد تغتفر و أخرى لا يمكن الاستغفال عنها 

ة متعلقة بالشرف أو الديانة يوصف عندما يتورط الرجل أو الشاب بقضي
فقط بعديم الأخلاق أو أنه قد خرج عن الطريق و لا يتعدى أمره إلى أكبر 
من ذلك الحد ، لكن الحالة تختلف تماماً عندما تحدث للفتاة أو المرأة ، ولا 
يمكن العفو عنها بأيةِ ذريعة كانت فَتتلقى أقسى العقوبات تصل حد القتل ، 

طتها ناتجة من الجو الذي تعيش فيه تلك الشابة أو المرأة و قد يكون ور
  .داخل عائلتها 

يلجأ إلى عقابها و بأقسى العقوبات و أشدها مع التشهير بسمعتها و توريث 
تلك السمعة لأطفالها من بعدها مع أنه لو تَم البحث و التفتيش عن ما جرى 

يه من قلة في تنمية الوعي منها سنَجد أنه للجو العائلي الذي كانت تعيش ف
الاجتماعي و عدم تشجيعها في الذهاب الى المدرسة و التعليم من أجل 

كل تلك الأمور تكون .. خلق شخصية قوية قادرة على مجابهة المواقف 
  .السبب الأكبر في ظهور شخصيتها السلبية تلك 

مرأة قد يجب مراعاة مثل هذه الحالات و عدم إيذاء كائن ألا و هي ال.. إذاً 
تورطت بمشاكل أو أفعال مشينة بنظر الدين و المجتمع لأنها كانت تعيش 

  . أساساً في بيئة أتاحت لها بخلق شخصيتها السلبية تلك 

@
حقوق المرأة الأيزدية ضمن الدولة و مؤسساتها لا يغيب عن أذهاننا  : ثالثاً

عنصر دور المجتمع الأيزدي ككل في هذا الإطار أيضا و ذلك بتشجيع ال
النسوي في الدخول إلى معترك الساحة و خاصة الذهاب إلى المدارس و 
مواصلة تعليمها حتى أعلى الشهادات بعد أن كان محظوراً و ما زال 

  ..ببعض المناطق مع الوقوف معها بتثقيفها في كافة مجالات الحياة 
صدد لم تعط الدولة اهتمامها بالمرأة الأيزدية كما ينبغي و لعل ما ذكرته ب

  .تفكير المجتمع الأيزدي حيالها كان له الأثر البالغ في ذلك الإهمال 
أما بعد التغيير الذي حصل في العراق فَيمكنها ذلك الآن من خلال إنشاء 

كإنشاء دور ( للمرأة في مجتمعنا ) مدنية و حكومية ( مؤسسات اجتماعية 
تغلال الطاقات و يمكن من خلالها اس) للخياطة ، مراكز ثقافية خاصة بها 

المواهب النسائية مع ضرورة تشجيع المجتمع نفسه على مساندة المرأة 
  . الأيزدية بالنهوض و التقدم 

و خاصة أنه لدينا أمثلة تدل على أنه يمكن للمرأة الأيزدية التعامل و 
فَنراها .. التفاعل مع المعطيات الحاضرة إذ ما توفر لها الدعم و لتشجيع 

فقد .. اصب مدنية و حزبية مهمة ، و مناصب حكومية اليوم تشغل من
أصبحت الآن ضابط شرطة و شغلت برلمانية في برلمان كوردستان و 
تشغل مجالس المحافظات و لها وجود في البرلمان العراقي ببغداد في 
دورته الحالية ، أستاذة و معلمة و كاتبة ، حتى أنها أصبحت تدير المواقع 

الاشارة الى أن كل هذه المناصب و المستحقات لا مع .. ( الالكترونية 
تجعل من الرجل أن يفكر بها خارج الاطار التقليدي و يغير طريقة تعامله 

  ) .اجتماعياً مع المرأة 
لو توفرت للمرأة الأيزدية سبل التوفيق و الرقي يمكنها أن تشارك .. إذاً 

و ترسيخ الحالة المادية عائلتها مشاركة فعالة و بالتالي تطوير المجتمع ، 
  .لعوائل كثيرة من خلال العمل في المنشآت و الدوائر المختلفة 

  
كتبت موضوعي هذا و أتحت لنفسي دارسة و بحث واقع المرأة  .. أخيراً

الأيزدية من زاوية تقصير الرجل بحق المرأة في مجتمعنا ، و بالتأكيد 
ها المحن او بقائها في للمرأة ذاتها أسباب كثيرة و عديدة في عدم تجاوز

أترك للمسؤولين و الشخصيات المعنية .. تقوقعها و تورطها في المشاكل 
في المجتمع الأيزدي من ذوي العلاقة بها التعمق و التخطيط لدراسة 
مستقبل المرأة الأيزدية التي هي الأساس في بناء و تكوين الأسرة و 

شاكل مع مراعاة التأكيد بالتالي خلق مجتمع و جيل خالي من الضعف و الم
دائماً على عدم تمردها على المجتمع و أنَّما وفق التقيد الديني و الاحترام 

  .  الاجتماعي 
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@@ä‘@İÞbناحية الشمال في

  " التعريب الترحيل و "
  

  
  

  ’ßbå /شكر خضر مراد
  

وعهـا  بهذه التـسمية وذلـك لوق      ’ßbå@سميت هذه الناحية التابعة لقضاء      

، وهي ناحية حدودية تحادد القطر العربـي الـسوري          ’ßbå@شمالي جبل   

  من جهة الشمال والشمال الغربي )  كم 76(بمسافة 

حيـث اسـست    Žô‹Øي قرية ماميس في كلي   كانت الناحية منذ تاسيسها ف    

 بعد تشكيل الدولة العراقية في منطقة جبلية ذات مناظر خلابة           1923عام    
بيرخـاي و   (الجميلة ، تنفجر عينان كبيرتـان       ساتين  في وادي تحيطه الب   

  . مائهما عذب ومناخها معتدل تصلح ان تكون مصيفا ) دعدوش
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الـذي   ’ßbå@يحدها من الشمال ناحية ربيعة العراقية ومن الجنوب جبل          
يلازم الناحية منذ بدايته من الجنوب الشرقي وحتى الجنـوب الغربـي اذ             
ينتهـــي بالحـــدود 
الــسورية امــا مــن 
الشرق فيحدها قريتي   
الكولات والنعينيعـة   
التابعتان الى قـضاء    
شـــنكال وناحيـــة 
العياضية التابعة الـى    
قضاء تلعفر اما مـن     
الغرب يحدها القطـر    
السوري يبلـغ عـدد     
سكانها حسب تعـداد    

اما عدد سكانها حاليا وحسب البطاقة التموينية لعام        ) 82088 ( 1997عام  
)  دونـم    581883(احة الناحية تبلغ    نسمة اما مس  ) 124900( بلغ   2009

وتسكن الناحية من ابناء القومية الكوردية وتشكل الديانة الايزيدية حـوالي           
الالـدخيان والهـسكان والـسموقة والرشـكان        ( ومن عـشائرها    % 90

) والمهركان والشركان وبيت الخالد والكوركوركان وغير ذلك من العشائر 
 ناحية الشمال مباشرة بعد انـدلاع       ظهرت اولى بوادر التعريب في منطقة     

 بقيادة البارزاني الخالد ، وقد شـعرت        1961 ايلول المجيدة عام     11ثورة  
الحكومة ذلك بالنهوض القومي الكوردي في هذه المنطقـة لان قوميتهـا            
كوردية تتمثل بلغتها وجغرافيتها وطبيعتها كانت جزءا مـن كوردسـتان           

  .وردستان سورية وحلقة الوصل بين كوردستان العراق وك
حيث قامت الحكومة مباشرة بفكرة نقل مركز ناحية الشمال مـن كرسـي             
السياحية بطبيعتها الخلابة وجبالها الجميلة ومائها الوفير الى قصبة سنون          

 في الاراضـي المكـشوفة       ŽôŠóØ@ŽôïÜó@@@بالشمال من   )  كم   7( على بعد   
لك اليها طريق   بحجة ان كرسي منطقة ضيقة ولا يوجد مجال للتوسع ويس         

وبعد شهرين فقط من اندلاع ثورة ايلـول        .  ŽôŠóØ@ŽôïÜó@@@واحد فقط عبر    

 من منطقة الاصل    1961-11- 17المجيدة تم نقل مركز الناحية في يوم        
@@
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‹ØŽô    الجبلية الى قصبة Žôäíå  وان هذه الافكار الشوفينية هي اولى بوادر

اربع طـرق   ) Žôäíå@(ل  ل وقد ارتبط بناحية الشما    التعريب في ناحية الشما   
   -:سهيل السيطرة عليها وهذ الطرق هيلت

  . كم 69 بمسافة ’ßbå – ام الشبابيط – طريق الشمال -1

  . كم42عبر الجبل بمسافة  ’ßbå – كرسي – طريق الشمال -2

  . كم78عبر قرية بارا بمسافة – ’ßbå@–باب شلو– طريق الشمال-3

بكة ثم الى قرى العرب الحدودية       ربيعة عبر قرية تر    – طريق الشمال    -4
  . كم 70بمسافة 

وبعد هذه الفكرة بنقل مركز الناحية الى قصبة سنوني تمكنـت الحكومـة             
  @.بالسيطرة على المنطقة 

وبعد ظهور تنظيمات الحزب الديمقراطي الكوردستاني في المنطقة وانتماء         
عدد كبير الى صفوف الحزب الكوردستاني وبشكل سـري حتـى قيـام             

 جرت المفاوضات بينها    1968-7-17بعثيين باستلام السلطة مباشرة في      ال

 اذار  11وبين قيادة الحزب الديمقراطي الكوردستاني حتى اعـلان بيـان           
 وذلك على اساس لحل المشكلة الكوردية باعطائهم الحكـم الـذاتي            1970

الصوري وبموجب هذا البيان شملت المناطق التي كانت لغة اكثر سكانها           
 من ضمن مناطق الحكم الـذاتي وكانـت         1957ة حسب تعداد عام     كوردي

ناحية الشمال من ضمن هذه المناطق وفتح المدارس الكوردية في عمـوم            
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  @.المنطقة باعتبارها اللغة الرسمية فيها 
وبعد ان ثبت اقدام حزب البعث في هذه المنطقة قاموا بالتمرد ضد الحزب             

ليها ، وقد جاءت فرصتهم الذهبية      الديمقراطي الكوردستاني واعتقال مناض   

غانم احمد  (  المدعو   1972-7-3في يوم    ’ßbå@عند مقتل قائمقام قضاء     

وقـد اتخـذوها     ’ßbå@في قرية كه درى الواقعة في شمال جبل         ) العلي  
ذريعة واتهموا الحزب الديمقراطي الكوردستاني بمقتله وقاموا مع عملائهم         

اعتقالات واسعة شملت حتـى النـساء       المرتزقين والمتعاونين معهم بحملة     
والاطفال وكذلك سـاقوا كوكبـة مـن مناضـلي الحـزب الـديمقراطي              
الكوردستاني الى احبال المشنقة واعدموا عدد كبير منهم بتهم باطلة فـي            

 وكذلك قاموا بقصف المقـرات العـسكرية       1974- 8 – 25 – 18يومي  

رقوا العديـد مـن     برا وجوا وح   ’ßbå@التابعة لقوات البيشمركة في جبل      
  .القرى بعد تشريد سكانها

ولم يكتفوا بهذه الاعمال الاجرامية بل قام النظام البعثي بالاتفاق مع اخـر             
فـي الجزائـر بحـضور الـرئيس        ) محمد رضا البهلوي    ( شاه فارسي   
 وسميت هذه المـؤامرة     1974هواري بومدين في اذار     المقبور  الجزائري  

  .ل القضاء على الحركة الكوردية باتفاقية جزائر المشؤمة في سبي
وبعد هذه النكسة تدهور وضع الحزب الـديمقراطي الكوردسـتاني فـي            
المنطقة وقد فر ابرز قادتها الى كوردستان وكذلك الى خارج العراق فـي             
سورية ومن ثم الى ايران وتركيا وغيرها من الدول ، كما قاموا بتجريـد              

بالاسلحة وفـي   وا بتزويد اعوانه    الاهالي من الاسلحة وفي الوقت نفسه قام      
 البعثيون باكمال افكارهم الشوفينية بهدم اكثر من         مارس 1975صيف عام   
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    1967-7-20 الى 1964 احسان عبدالله من عام -3
وغيرهم من القرى التي دمرت وتم اسكانها في ست مجمعات سكنية بالقوة               1970-5-21 الى -1967-7-21عدنان محمد حسام  من -4

مات وهـي   ابسط الخـد  واطلقوا عليها اسماء عربية وكانت محرومة من        
) ، القادسية ، اليرموك ، الانـدلس والعروبـة        تاميم ، حطين  ( المجمعات  

واجبروهم لاطاعة الحكومة وانخراط خيرة شبابها الى الخدمة العـسكرية          
ومنع التدريس باللغة الكوردية في المدارس وفرضـت القوميـة العربيـة            

قـارات باسـماء    وامتنعت القومية الكوردية و منع تسجيل الاراضي والع       
العوائل الكوردية كما صدر قرار يمنع فيه الاسماء الكوردية على المولود           
الجدد في دوائر النفوس وكذلك في الدوائر الزراعية قاموا بفسخ عدد كبير            
من العقود الزراعية للمواطنين الغير متعاونين مع السلطة وتسجيلها باسماء 

لى عشرات الالاف من الـدونمات      المتعاونين معهم كما قامت بالاستيلاء ع     
الاراضي الزراعية وتمليكها للعشائر العربية المستقدمة من خارج الناحية         

 خازوكه ، ام الخباري ، رجم العبد ، تل مشرف ،            -:كما حصل في قرى     
بير قاسم ، بني سبعه ، حصاويك ، بير جاري ، مجولي ، زكـو، الفـاو                 

حية بمحاذاة الحدود الدولية مـع      والتي شكلت حزاما امنيا عربيا حول النا      
السورية ومن جراء هذه السياسة الشوفينية وبسبب الحروب التـي شـنتها            
السلطات مع جيرانهم من الدول ادى الى التجاء عدد كبير من العوائل الى             
ترك المنطقة وهجروا الى سورية ومن ثم الى اوربا وامريكا و قبل سقوط             

بربط ناحية الشمال حزبيا الـى شـعبة        النظام بعدة اشهر قاموا السلطات      

   .’ßbåربيعة لحزب البعث لكي ينسلخ ناحية الشمال عن قضاء 

   1972-4-13 الى 1970-5-22 سعد احمد من -5
  1972-12-10 الى 1972-4-14مظهر خلف الغنام من -6
  1974-4-16 الى 1972-12-12 عافت محمود هيكل من -7
   1977 – 10 29 الى – 1974-4-17 عصام محمود مصطفى من -8
  1982-2-28 الى 1977-10-30 حميد كاظم عزيز من -9

   1985-9-15 الى 1982-2-29 سامي صبري شاهر من -10
   1986-9-30 الى 1985-9-16 علي طه محمود من -11
   1987-12-31  الى 1986-10-1 طاهر حسن سلمان من -12
  .1994- 11- 27 الى 1994-8-11 حسن الياس عرب من -13
   2000 -4-1 الى 1995-11 – 28 جاسم محمد كنوش من -14
  2000-4-20 الى 2000-4-1 العقيد مؤيد حسن علي الجبوري من – 15
  2001-9-24 الى 2000-4-22 جاسم محمد كنوش من -16
   2002-3-11 الى -2001-10-1 عبد الكريم احمد حمش السبعاوي من -17
   2003-4-9 الى 2002-3-11 امير عبدالله احمد عبود الجبوري من -18
   الى حد الان 2003-8-11 الشيخ خضر رشو درويش من -19

 ولكن قـاموا    2003-4-9ولم يتوقف التعريب حتى بعد سقوط النظام في         
مباشرة بعد سقوط النظام بدعم الحركات المعادية للحـزب الـديمقراطي           

زبنا للحد من انتشار    الكوردستاني في المنطقة وتحريضها ضد تنظيمات ح      
افكار هذا الحزب في المنطقة ولكن بقى الحزب يناضـل لاجـل اهـالي              

 الا دليـل علـى نوايـا الحـزب الـديمقراطي            140المنطقة وما المادة    
الكوردستاني وعلى تمسكها بموقفها اتجاه اهالي المنطقة للوصول بهم الى          

 يلي اسماء بعض    وفيما. بر الامان وانضمامها الى الوطن الام كوردستان        
   الى الان 1960مديروا ناحية الشمال من عام 

   1962 الى عام 1960 جعفر صادق نصر االله من عام -1
   1964 الى عام – 1962 سيروان الجاف  من عام -2
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 و بظهر هو أول امبراطور رسم صورته في وجه المسكوكة،. مع الفضة
المسكوكة صورة أسد فاتح فمه و يرمز هذا الى قوة الدولة الليدية في نهاية 
الفترة الزمنية من حكمه، و هذه أول مسكوكة في العالم القديم أي قبل 

  @. سنة 2635

  

  عالم المسكوكات القديمة
  ) القديمة النقود( 

  
  شنكال / باحث تاريخي : قاسم عطو اوصمان

  

  
من المؤكد أن أهم ما تتميز به أية دولة قديما و حديثا هو وجود هيكل      
قيم الاقتصادية أو وجود أثمان للمبيعات و قيم للأعمال، و بصورة المن 

وجود قيم محددة و معينة لوسائل الانتاج و السلع و الممثل .. أخرى 
حقيقي و الدقيق للقيم الاقتصادية هو الأسماء النقدية و السعر النقدي في ال

ادل قيمة واحدة او عدد الوحدات النقدية التي تع(( الفقه الاقتصادي هو 
النقود القديمة و .. ، ان دراستي هذه هي عن المسكوكات ))سلعة معينة 

  .التي استخدمت قبل ظهور الاسلام
  

  :دية مسكوكات الدولة اللي )1(
في العالم القديم ، ) الليديين ( ان أول من ضرب المسكوكات القديمة هم 

سنة ) أثينا ( في العاصمة القديمة ) آرديس ( في عهد الامبراطور الليدي 
هب الخالص أو خلط الذهب م، و كان جميع مسكوكاته من مادة الذ. ق625
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تطوير تلك المسكوكة الى ) كرودوس ( استطاع خليفته الامبراطور 
تطوير ) بطليموس ( دي الأحسن و ما من بعده استطاع الامبراطور اللي

 و صورة تلك المسكوكة الليدية بعد رسم صورته في وجه المسكوكة
  .بظهرها) برتيكا ( زوجته 

رسم صورتها في ) آرسينو ( في أواخر الدولة الليدية استطاعت الملكة 
 هي جالسة على ، و في ظهر تلك المسكوكةمسكوكة بصورة منظمةوجه ال

مملوء ) قرن ثور كبير ( دها اليمنى ، ماسكة بيكرسي الحكم الليدي
بالفواكه حولها كتابات لاتينية، تعتبر هذه المسكوكة من أغلى المسكوكات 

  .الذهبية في العالم الآن 
  
  :مسكوكات مدينة أثنا  )2(

ان جميع هذه المسكوكات من الذهب الخالص و الفضة، نرى صورة 
و على )  بومة (الامبراطور في وجه تلك المسكوكات و بظهرها صورة 

يرة الحجم، على غصن شجر شكلين، بومة كبيرة الحجم و الأخرى صغ
  .الزيتون

  
  :المسكوكات الإغريقية المقدونية  )3(

م على . ق385ضربت هذه المسكوكة في مدينة روما القديمة حوالي سنة 
الإغريقي المقدوني، والد الاسكندر الكبير رسم )  fliposفليبوس ( يد 

 و على ه المسكوكة و بظهرها جالس على كرسي الحكمصورته في وج
و هناك مسكوكات ولده الاسكندر الكبير عندما . )زيوس ( يده اليمنى آلهة 

 و سيطر الأسكندر على الجهات الأربعة 334طرد الفرس من العراق سنة 
أسكندرى جار قرنك ( من العالم، و من أجل ذلك يسمى باللغة الكوردية 

askenderi@car@qernek .(  ضربت هذه المسكوكة في العراق بقصر نبوخذ
، رسم صورته على وجهها و بظهرها جالس على )مدينة بابل (نصر 
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، ذاككرسي الحكم ، و على يده اليمنى حمامة ترمز الى السلام في العالم آن
  .ان جميع مسكوكاته ذهبية أو فضية

هناك شكل آخر، صورة الملك و الملكة في وجه المسكوكة و بظهرها  •
، اي معناها ضربت  )coiline@singar( كتبت عبارة كلمتين باللغة اللاتينية 

و هناك المئات من  .)سنكارا باللغة الرومانية = شنكال ( في مدينة 
) ساريوس ( لمسكوكات التي ضربت في مدينة شنكال بعهد الامبراطور ا

سنة ) كاريوس ( و الامبراطور ) بيانوس (  الذي يدعى jovianو جوفيان 
أي ضربت حسب  ) S ،C( نرى في ظهر مسكوكاتهم حرفين . م383

  .موافقة الكونكرس الروماني في مدينة روما سابقاً

  
  :المسكوكات السلوقية  )4(

أحد القادة الكبار في الجيش ) بلوقس  ( ضربت هذه المسكوكة على يد
المقدوني بعد وفاة الاسكندر الكبير ، ان جميع مسكوكاته من فئة الدينار 

رسم صورته على وجه المسكوكة و بظهرها . الذهبي و الدرهم الفضي
و بيده ماسك ) آلهة زيوس ( جالس على كرسي الحكم و على يده 

كانت عاصمة السلوقيين شرق صولجان مزركش من الأحجار الكريمة، و 
، و كان السلوقيين يتداولون ثلاثة أنواع من )سلوقيا(العراق و هي مدينة 

وني ، مسكوكات الأسكندر مسكوكات فيليب المقد: المسكوكات و هي
  .، المسكوكات السلوقية المقدوني

  :مية الفرثية مسكوكات مدينة الحضر الآرا )6(
من الدراهم ) إرشاق (  هناك مسكوكات لمؤسس الدولة الفرثية الملك -1 

الفضية و الفلس النحاسي ، نرى في وجه مسكوكاتهم صورة الملك ذات 
لحية مدرجة نحو الأسفل تشبه لحية ملوك الآشوريين في مدينة نينوى 

مسكوكاتهم و بظهر  ) . alMpartالبارت ( سابقاً، تسمى هذه المسكوكة 

  ).آلهة حامي المدينة ( آلهة مدنهم 

  
  :المسكوكات الرومانية  )5(

صورة .  الرومانية هناك آلاف المسكوكات المتنوعة لملوك الامبراطورية
الملك على وجه المسكوكة و بظهرها أمور و صور كثيرة مثل رجل و 

  .بيده سيف ، رجل و بيده رمح آلهة زيوس حامي مدنهم 

 ) سنطرق الأول(  بعد بناء مدينة حضر الشمسانية من قِبل الملك -2
، نرى ان المسكوكات الحضرية حتى عام )م . ق76( الآرامي حوالي سنة 

، و لشمس على رأسهم صورة الملك في وجه المسكوكة و هالة ا214
و في محيط هذه ) ناشر جناحيه طير صقر ( بظهر تلك المسكوكات 

  ).حضرتَ شمش ( المسكوكات يوجد كتابات آرامية مكتوبة 

، الدرهم الدينار الذهبي: ن من ثلاث فئات و المسكوكات الرومانية تتكو
  .الفضي، و الفلس النحاسي 

، )جوليات الثالث ( ني ، و في عهد الامبراطور الرومام235في سنة 
عندما وقعت معارك طاحنة بين الامبراطورية الرومانية و الامبراطورية 

كتب .. ، و بعد تهدئة الأوضاع )شنكال ( الفارسية في مدينة سنجار 
جوليات الثالث الى الكونكرس الروماني بمدينة روما حول الموافقة على 

  .قاً باللغة الرومانية ساب) سنكارة ( صك النقود في مدينة شنكال او 

م، نرى في وجه مسكوكاتهم صورة الملك 386م حتى 215 و من عام -3
بعكس )  C ،S( الحضري الآرامي وبظهرها حرفين باللغة اللاتينية 

ا سابقاً مسكوكات الامبراطورية الرومانية آنذاك التي و كما اشرنا إليه
  ). S ،C( كانت ترمز بالحرفين 

نرى أن .  و لكن فقط على صك الفلس النحاسيو فعلا ، تمت الموافقة  
في وجه المسكوكة و بظهرها هناك ) جوليات الثالث ( صورة الامبراطور 

 حسب موافقة الكونكرس (أي معناها  ) S ،C( حرفين بالكتابة اللاتينية 
  .)الروماني 

جميع هذه المسكوكات كبيرة الحجم و رقيقة و : الساسانية المسكوكات )7(
  .من فئتا الدينار الذهبي و الدرهم الفضي الكبير الحجم 

ان صورة الامبراطور الروماني على وجه تلك المسكوكات من الفئتين ، 
 من مادة الذهب المزركش نرى فوق رأس الامبراطور الساساني تاج

) طير حر( بالجواهر الثمينة مع وجود رسوم على هذه التيجان مثل رسم 
 الامبراطور في وجه المسكوكة هناك شكل آخر من المسكوكة، صورة •

@.و بظهر المسكوكة صورة الملكة زوجته
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طير الصقر و في منقاره لؤلؤة و بظهر مسكوكاتهم عمود فوقه نار 
  .المجوسية و يحرسها حارسان 

صورة الامبراطور في الوجه، و بظهر .  و هناك شكل آخر   - ج
مع وجود شارات الصليب، و القطعة الكبيرة )  AB( المسكوكة حرفين 

 عهد خلفاء و في. قطعة صغيرة الحجم ) 12(  بمثابة الحجم منها
و )  A( على حرف )  B( الراشدين استطاع المهنيين تقديم حرف 

من القطع الصغيرة الحجم و بدلا  ) 21( أصبحت هذه المسكوكة بمثابة 
@.طعة صغيرة كما مر بنا أعلاه ق12من 

  
  :المسكوكات البيزنطينية  )8(

ذه ، هناك آلاف الأشكال من ه البيزنطينيين هم الرومانان أصل
  :المسكوكات و أن تلك المسكوكات تنقسم الى ثلاثة أقسام

  
رة الامبراطور البيزنطي في  ، صومسكوكة نحاسية كبير الحجم .1

في الوجه صورة الامبراطور و . هناك مسكوكة بيزنطينية  - ح@:، و بظهر المسكوكة حروف لاتينية وكما يليالوجه
ء الراشدين استطاع بظهرها صليب على شكل مدرج، و في عهد خلفا

، و في  )T( فأصبح حرف . المهنيين مسح الجزء الأعلى من الصليب 
الفترة الأخيرة تم مسح كلي للصليب و لم يبقى من المسكوكة إلا كرتان 

@.صغيرتان

، و لحجم ، صورة الامبراطور في الوجهمسكوكة نحاسية كبيرة ا  -  أ
ت الصليب المسيحي مع شارا)  M( بظهر المسكوكة حرف لاتيني واحد 

في محيطها، و أثناء التداول في العهد البيزنطي كانت كل قطعة من هذا 
و الدينار الذهبي : هناك مسكوكات بيزنطينية من ثلاثة فئات  .2@.قطعة نحاسية صغيرة الحجم و من نفس النوع  ) 40( النوع بمثابة 

ن المسكوكات في وجه هذا النوع م. الدرهم الفضي و الفلس النحاسي
هرقليانوس و (و بظهرها ولديه ) هرقل ( صورة الامبراطور 

، و الامبراطور هرقل جالس على كرسي الحكم و يده اليمنى )ينقسطنط
@.فوق رأسيهما ، و ماسكاً بيده صولجان من الذهب الخالص 

  

  

صورة الامبراطور في .  هناك مسكوكات نحاسية بشكل آخر  - ب
، و كل قطعة نقدية للتداول من هذه ) K(الوجه و بظهرها حرف لاتيني 

قطعة صغيرة من نفس النوع لمسكوكات ) 20(القطع الكبيرة كانت بمثابة 
البيزنطينيين مع وجود الصليب لهذين النوعين في محيط المسكوكات و 

@.بكتابات لاتينية

.  هناك شكل آخر من المسكوكات النحاسية ، الكبيرة الحجم   - ت
مع وجود ) I(صورة الامبراطور في وجه المسكوكة و بظهرها حرف 

( رات الصليب و القطعة الواحدة الكبيرة من هذا النوع كانت بمثابة شا
قطعة صغيرة من نفس النوع، مع وجود قطعة كبيرة الحجم و كان  ) 20

@.قطعة من القطع الصغيرة ) 40(التداول لكل قطعة بقطعتين كبيرتين أو 

   :المصادر
@.مسلسلات الموسوعة التاريخية .1

@.البصمجيتحف العراقي للدكتور فرج كتاب كنوز الم .2

@.لبناني الجنسية/ امل الشقيستاني  للدكتور حسن ك،كتاب مدينة سنجار .3
 هناك شكل آخر من المسكوكات البيزنطينية، في الوجه صورة   - ث

و هي مسكوكة نحاسية و  ). E( بظهرها حرف لاتيني الامبراطور و 
@.قطع صغيرة الحجم  ) 5( القطعة الكبيرة منها بمثابة 

@.)شركة ألمانية ( النقود القديمة كتلوك المسكوكات من شركة  .4
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الشعوب القديمة لقد بنى اجدادنا العضماء و التاريخ و الحضارة و امـاكن             
خور و المغارات اكبـر دليـل       المنحوت على الص  سكناهم و آثارهم القديم     

 برغم من النكبات الاضطهادات الغابرة و الغادرة      . ارخ الت هم قدم على قدم 
لا ان شواخصهم لا زالت باقية تدل علـى         االتي مر على ابائنا و اجدادنا،       

قدم عرقهم و اصالتهم في التاريخ و الحضارة و سـيبقون الـى الابـدي               
  سواء جميع القرى التي سكنها الايزديون يوجد فيها اثارلهم       وان  . شامخين

و المزارات الباقية او الكتابات الباقية اطلالها لحد اليـوم و           أ كان الكهوف 
و . القبور و الرموز و قرص الشمس المنحوت خير دليل علـى ايزديتهـا     

المعروف عن الايزديين يقومون بدفن موتاهم بالقرب من مزاراتهم الدينية          
)ì@‘b‚ibi@Ûb› (ًو الذي يعتقدون بها اعتقاداً صالحا.  

الأيزدية و بعض أماكنهم المقدسة 
  "عفرين"في 

طناً للايزديين قديماَ و لازالت حيث كانت هناك امـارة          كان بلاد الشام مو   
المرموقين فـي   " خاس"كان من   (الكلس الايزدية و كان يحكمها شيخ مند        

و قد اشارة معضم الكتاب و المؤرخين الى كوردية بـلاد           ) الديانة الايزدية 
الشام قديماً و نحن نعرف المنطقة من عاداتها و تراثها و حضارتها الباقية             

 و لازالت لحد يومنـا       الى الابناء  باءاثها الشفاهي الوارث من الآ     تر و من 
، bÙÝïš@الدنانيـة،   :  امثـال  الايزديـة  يسكن في بلاد الشام عشائر من        ،هذا

 ايزدية و منهـا      حيث كان هناك عشائر    :يقول المسعودي . الدومبلية و الخ  
  .يو الساكنة في بلاد الشام منذ قرن العاشر الميلاد عشيرة الدنابلة

  

@@@@@@@@@@@@@@@@@

a†a‡È@Z@†aŒ’bÄa©añ@

@@@@@@@@@@@@@@@@

  
  :المقدمة

 الـذين   أي )ئيزدى(سميتها  يرجع جذور الديانة الايزدية الى القدم و من ت        
يؤمنون باالله او الذين يعبدون االله او الموحدين الى الديانات القديمة الآرية            
التي سكنة في الجبال منذ العصور القديمة و امتدادها يعـود الـى عبـادة             

تناسخ الارواح و كان    ن بالوحدانية و الاعتقاد ب    الشمس و الميثرائية و الايما    
لارارات و القفقاسية و جودي في العراق و تركيا         موطنهم الاصلي جبال ا   

 اجدادهم الميدين و الكوتيين و غيرهم مـن         يعود الى و اصلهم   . و سورية 
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و يعطينا المؤرخ جميل بندي الروزبياني و معلومات قيمة منها بانها لهجة            
و ديانتهـا كانـت   )  óî@ôäaŠü@@(عشيرة الدونبلية الكوردية كانت في الاصل       

 كثيرة الفروع، واسعة الانتشار، تنتشر في        هي عشيرة كورانية   و) ايزدية(
جبـل   (منطقة تمتد من قوجان بخرسان شرقاً الى ديرسـم و كـوردداخ           

غرباً و من جبال داسن و سنجار و سهول الـشام جنوبـاً الـى               ) الكورد
  .اذربيجان و تفليس شمالاً

و استناداً الى كتابات المـؤرخين العـرب و المـسلمين، كالمـسعودي و              
 ـالاسطخري و ابن فضل االله العمري و القلقشندي و غيرهم بأن القبا            ل و  ئ

. ي بن مسافر الكوردي الهكاري قبل ولادة الشيخ عد أيالطوائف الكوردية   
و في عصره ايضاً و ان ما ذكره معاصر ابن المستوفي الاربلي من انـه               
ولد في بلاد شام قرب بعلبك في الموضع المعروف بشوف الاكراد صحيح            

   .تماماً
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  : لمدينة عفرينالموقع الجغرافي

  
- مدينة عفرين احدى مدن كوردستان سوريا تقع منطقـة جبـل الأكـراد            

رين، تشكل أقصى الزاوية الشمالية الغربية مـن الحـدود الـسورية            عف 
 لواء اسكندرون و النهر الأسود      -يحدها من الغرب سهل العمق       .التركية

الذي يرسم في تلك المنطقة خط الحدود بين سورية و تركية، من الـشمال              
خط سكة القطار المار من ميدان أكبس حتى كلس، من الشرق سهل أعزاز             

منطقة عفرين منطقـة جبليـة معـدل         .جنوب منطقة جبل سمعان   و من ال  
 ى م، أعلـى قمـة فيهـا الجبـل الكبيـر كـر             1269 - 700الارتفاع  

من سلسة جبال طوروس فـي   الذي يعد جزءا (Girê Mazin) مازن
 كم و طولها من الشمال      55يبلغ عرضها من الشرق إلى الغرب        . سورية

 أي مـا    2 كم 3850حوالي   تها كم، و هكذا تساوي مساح     75إلى الجنوب   
  . من مساحة سورية% 2يعادل 

 
 التسمية

عفرين تكون إحدى محافظات كوردستان سوريا يرجع الـبعض تـسمية           
و روجيـه  .  عـام 3000عفرين إلى عهد الميتانيين و الهوريين أي إلـى         

ان منطقـة   : " كرداغ و الحركة المريدية يقـول     : ليسـكو في مقدمة بحثه   
حيث الكلمة  )) كرداغ  (( و من هنا يأتي اسمها    ،ا بالأكراد كرداغ مأهولة كلي  

من % 99.5ترمز إلى القومية الكردية حيث      = كرد مؤلفة من مقطعين هما   
تعني بالتركية جبل وللسهولة دمجت الكلمتـين و        = سكان هم أكراد و داغ    

يصعب تحديد وصـول    )) جبل الأكراد   = كرداغ  = داغ  + أصبحت كرد   
فشرف ،و مع ذلك يمكن ارجاعه إلى عهد تاريخي قديم        الأكراد إلى الجبل،    

يذكر شخصا اسمه ، نامة و هو كتاب تاريخي قديم من القرن السادس عشر
الذي حصل في بداية القرن السادس عشر على كوصـيرة          Mand مانـد

و الأمير مانـد كان يحكم كلـس و منهـا منطقـة            ..." أنطاكية كاقطاعية 
بع اداريا ولاية كلس حتـى عـشرينات        عفرين لأن منطقة عفرين كانت تت     

حيث انفصلت عن كلس و أصبحت منطقة بحد ذاتها تتبـع           ،القرن الماضي 
محافظة حلب بعد أن تم رسم و تثبيت الحدود بين سورية و تركية بموجب              

. اتفاقية الحدود بين تركية و فرنسا التي كانت حينهـا تـستعمر سـورية             
و مركزهـا مدينـة     ،حلـــب محافظـة   ،تتبع منطقة جبل الأكراد   ،اداريا

و .  ألف نـسمة   50 كم ويسكنها حوالي     63عفــرين التي تبعد عن حلب      
منطقــة عفـــرين التـي تتـألف       : المنطقة تعرف اليوم رسميا باسم    

ــواح   ــبع ن ــن س ــرين م ــة عف ــى مدين ــافة إل ــيخ ،شران( بالاض ش
يبلغ مجموع  . قرية 360و  ) المركز و معبطلي    ,بلبل،راجو،جنديرس،الحديد
  . 31.12.2001نسمة حتى تاريخ  (417.254) كان منطقة عفرينعدد س

  
  عفرين ملامح الدينية فيالبعض 

يؤكد الباحثون أن الحياة استمرت في حوض نهر عفـرين علـى مـدى              
عشرات الآلاف من السنين، كما شهدت البدايات الأولى لاستقرار الإنسان          

اعية تعود إلـى    حيث توجد بجانب تل عين دارا قرية زر       . في أكواخ ثابتة  
م، كمـا أن هنـاك      .ق 5000–8000 العصر الحجـري الحـديث، أي     

عشرات التلال والمواقع الأثرية الأخرى تعود إلى فترات قريبة أو بعيـدة            
من ذلك التاريخ، باقية دون تنقيب، وهي لاشك، تخفي في جوفها أسـراراً             

 .قةلمعتقدات وعبادات قديمة سابقة لما هو معروف حتى الآن في المنط
إن الهيكل العظمي للطفل الذي أكتشف عن هيكله العظمي في كهـف دوده          

، يدل على أن إنـسان  )منطقة عفرين(في جبل ليلون  Duderiyê ريه
نياندرتال كان يقوم بدفن موتاه، أي أنه كان صـاحب معتقـدات وأفكـار              
وطقوس بدائية، تصلح أن تنسج عليها عقائد دينية متفرعة، فقد وجد رأس            

ن الصوان على صدر ذلك الطفل، وقد يكون ذلك أحـد الطقـوس             رمح م 
  .الدينية البدائية في ذلك العصر

كما يعتبر معبد عين دارا أحد أقدم المعابد المكتشفة لفترة ما قبل الميلاد في 
جبل الأكراد، وقد حافظ على بنائه سليم إلى حد كبير، ولا يعرف بالضبط             

أن الآثاريين يفيدون بأن هذا المعبد هـو        الإله الذي شيد المعبد لأجله، إلا       
من الفترة الحثية الحديثة، والألف الأول قبل الميلاد ، وفي المعبد مصلى،            
وعلى بابه آثار أقدام بشرية بمقاييس غير بشرية، يدل ترتيب توزعها على            
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ويحرس المعبد وأروقتـه    . طقس معين في العبادة عند الدخول إلى المعبد       
 مع أشكال للإنسان الثور وتماثيل أخرى، تشير، كمـا    أسود بازلتية ضخمة  

) هدد(، وإله الطقس    )عشتار(يعتقد بعض الباحثين ، أنه كان لإلهة الجبال         
كما عثر في   . الذي يمثله الثور، مكانة عالية لدى المتعبدين في هذا المعبد         

السوية الخامسة من التل المذكور، التـي تعـود إلـى العهـد الأخمينـي               
، على تميمة من الحجر البلـوري، مثـل عليهـا إلـه الخيـر               )الفارسي(

  .الممتد مع قرص الشمس المجنح) أهورامزدا (الزردشتي 
، يوجد نحت لرأس ثور     )شيروان(وفي قرية خراب شمس على جبل ليلون        

وقرص للشمس على نجفات بعض الدور الأثرية القديمة، وعلـى واجهـة            
افر لقرص الشمس والقمـر،     رسم ن ) لم يبق منه سوى نجفة ضخمة     (معبد  

ويقول الباحثون عن . أحاط بهما من كل جانب رأس ثور وإكليل من الزهر
. ذلك، بأنه ربما كان مدخلا تابعاً لمعبد وثني من القرن الثالـث للمـيلاد             

وعبادة مظاهر الطبيعة كالقمر والشمس هي من العبادات الآرية القديمة في       
ون الشمس والقمـر فـي جبهـة        كردستان، حيث كان الزردشتيون يعتبر    

وكما هو معروف فإن للشمس     ). أهريمان(أهورامزدا ومكافحين لإله الشر     
مكانتها المرموقة في الديانة الزردشتية قديما، والإيزدية حالياً، والـشمس          

كما اعتبرها الهوريون قبلهم إلهاً، وسموها      ). آهورا مزدا ( هي عيون الإله    
 .يقةمنبع النور وإله الحق) ميثرا(

الرافدي كان يعبـد فـي جبـل        ) نابو(وتقول المصادر التاريخية إن الإله      
، في القرون السابقة للميلاد وما بعدها، وكان لـه هياكـل    ) سمعان) ليلون

الحالية، ولا يزال اسـم     ) كفر نبو (منتشرة عليه، وأضخمه في موقع قرية       
 الآلهة القديمـة    من) نابو(و. دارجاً بين الأكراد في جبل ليلون      (نبو(العلم  

لدى شعوب الرافدين، ثم اكتملت هيئته ووظائفه لدى الآشوريين، وأنيطت          
واستمرت عبادته فـي منـاطق      ) ينبوع الحكمة (به الحكمة، وأصبح ينادى     

 .ليلون من كردداغ إلى نهاية القرن الرابع الميلادي
، أن القـاطنين علـى      ]رحلة العـشرة آلاف   [أما كزينفون فيذكر في كتابه      

 .كانوا يقدسون أسماك النهر) عفرين(فاف نهر كالوس ض
على ) ساتيان(وقد أفاد بعض النباشين عن الآثار، أنهم عثروا بجوار قرية           

مدفن أثري قديم ضم رفاة موتى، وفي وسط المدفن تمثال ديـك أجـوف              

بحجم أكبر من الطبيعي أحمر اللون، وهذا ولاريب من طقوس العبـادات            
 .ل انتشار المسيحية في المنطقةالوثنية لفترة ما قب

كما يدرج لدى الأكراد في الجبل، دون غيرهم من شعوب المنطقة، اسـم             
نسبة إلى الشعب الكاشـي مـن       (بكثرة، وشيخو هو اسم إله كاشي       (شيخو(

، وهو من كبار الإلهة المحبوبين، وسلطان الآلهة، وإلـه          (أسلاف الأكراد 
معتقدات الكاشيين لـدى أكـراد      ولهذا دلالة على وجود بقايا من       . الأرض

  .جبل الكرد
ومن الجدير ذكره هنا أيضا، أن هناك رسمان متقابلان لطائر الطـاووس            
موجودان على مذبح كنيسة في قرية كيمار يعود تاريخ بنائها إلـى عـام              

إن طائر الطاووس فـي     . م، وهما يحيطان بدائرة تحتوي على دائرة      537
أما الدائرة  . ،)طاووس ملك (يس الملائكة   المعتقدات الإيزدية، يرمز إلى رئ    

التي تحيط بصليب متساوي الأضلاع، وهي شكل موجـود بكثـرة علـى             
أنها ترمـز   : الآثار التي تعود إلى الفترة المسيحية، فيقول عنها الإيزدييون        

في ديانتهم إلى الأرض وجهاتها الأربع، وهو صـليب آري، فكمـا هـو              
 متساوي الأذرع، علـى خـلاف        الهوري -معروف إن الصليب الميتاني   

حيث يعتقـد أن عبـادة      . الصليب المسيحي الذي يستطيل ذراعه السفلي       
 الهوري، ظلت قائمة في الشرق الأدنى وفي أوربا         -الميتاني  ) ميثرا) الإله

حتى القرن الثاني للميلاد، وقد انتقلت عبادة ميثرا من الشرق إلى الغـرب             
  .ائر الطاووسوكان يرمز إليه بط. على يد الرومان

أما مزار شيخ بركات في قمة جبل شيخ بركات، الذي يعتبره الإيزديـون             
والدروز مقاماً لأحد شيوخهم، فقد كان في فترة ما قبل الميلاد حتى القرن             

إله الصاعقة، مثلمـا كانـت      ) زيوس(الأول للميلاد، معبداً للإله الإغريقي      
) أثينـا ( لعبادة الإلهـين     مركزاً هاماً ) نبي هوري الحالية  (مدينة سيروس   

  ).زيوس(و
إضافة إلى كل ذلك، هناك مزارات قديمة في كردداغ، ذكرتها المـصادر            

 Parse بارسه خاتون(التاريخية، وهي ذات دلالات قبل مسيحية، فمزار 
Xatûn الإيزدي حاليا فوق قمة جبل Parsê المطـل علـى   ) بارسي

ر إنه كان موضع مقـام     أعزاز من جهة الشمال الغربي، تقول عنه المصاد       
  .النبي داود ومعبده
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إن فيها قبر   : أما عن زيارة حنان المعروفة فيقول عنها المؤرخ ابن الشحنة         
بجـوار المدينـة    ) نبي هوري (أما المزار المسمى حاليا     . أخي النبي داود  
أحـد قـادة    ) أوريا بن حنان  (، فيقال أن فيه قبر      )سيروس(الأثرية القديمة   

ومما يلفـت الانتبـاه أن النجمـة        . دفن هناك بعد مقتله   النبي داود، حيث    
السداسية التي ترمز إلى الديانة اليهودية والنبي داود، توجد علـى بعـض             
الدور القديمة التي يعود بناؤها إلى أوائل القرن التاسع عشر للميلاد، وقـد             
ــرى     ــي قـ ــدور فـ ــض الـ ــى بعـ ــك علـ ــدت ذلـ وجـ

ــه ــانليMaratê معرات ــه Çobana وجوب ــازي تب ، Gazê وغ
 Qere (قـره جرنـه  (وهناك قبر في مقبرة زيارة  ..Turind وترنده

curn.       ولكـن هنـاك    . منقوش على واجهاتها الأربعة نجموم سداسـية
 .غموض يكتنف وجود هذه الرموز الدينية اليهودية في بعض قرى كردداغ

إضافة إلى ما سبق، فإن أكراد كردداغ لا يزالـون يقـسِمون بمكونـات              
ماء والنار والشمس والقمر، ويكوون أطفالهم بجمرات النـار         الطبيعة، كال 

لحمايتهم من الأمراض، ويضيئون الأماكن المقدسة بالمصابيح والـشموع         
  .كطقس أساسي يومي أو أسبوعي) النار(

 :إن مجمل ما ذكرناه، يحمل في طياته دلالات دينية لعهدين
ها، ومـن بينهـا     حيث كان تقديس الطبيعة وعبادة قوا     : ما قبل الزردشتية  

، وهـو   )ميثـرا ( الهوري رمز الإله     –الصليب المتساوي الأذرع الميتاني     
لايزال يرسم على أجساد الأطفال المرضى، وتوضع في رقاب الأطفـال           

وهناك اعتقاد سـائد    . والحيوانات الأليفة، كما يرسم على الأدوات المنزلية      
ن والأذى صـلة    بأن للخرزة الزرقاء التي تستعمل في الوقاية مـن العـي          

باللباس الأزرق الذي كان يرتديه رجال الدين المجوس الآريين قبل ظهور           
أسلاف (وجدير بالذكر أيضا، أن اسم أحد آلهة الميديين         . الديانة الزردشتية 

، نازو، نازليه، ناز، هو اسم علم Nazê (نازي(و ) نازاتيا(كان ) الأكراد
  .لة ما قبل زردشتية أيضامؤنث لايتداوله غير الأكراد، ولهذا له دلا

حيث كانت للنار وللشمس مكانة مرموقة في معتقداتها        : ثم عهد الزردشتية  
  .كما ذكرنا سابقا

على ضوء هذه المعتقدات والمؤشرات الطقوسية والعادات الاجتماعية التي         
أتينا على ذكرها، يمكننا القول إنه لا تزال في كردداغ بعض المعتقدات من 

الوثنية الآرية، وطقوس للـديانات المـسيحية واليهوديـة         عصر العبادات   
وما يـدعم   . والزردشتية، التي كان لها تأثير كبير على سكان جبل الأكراد         

قولنا هذا أن الدول والشعوب التي كانت تدين بالعقائد الآرية القديمة، وهم            
 الهوريون والحثيون، أو التي اعتنقت الزردشتية كالميديين والبارسيين، ثم        
تلك التي اعتنقت اليهودية، أو التي عبدت الإله نابو من الرافديين، أو الإله             
زيوس كاليونان، فإنها جميعها وصلت إلى كردداغ، إما عن طريق الدول           

وتركت كـل واحـدة منهـا       . الحاكمة، أو عن طريق السكان المستوطنين     
ها لا  أثارا عقائدية وطقوسية عميقة في المنطقـة وسـكان        ) ديانات وشعوبا (

 .تزال بقاياها موجودة حتى يومنا هذا

تقع هذه الزيارة جانب الجسر المقام على وادي         :جورني ره قه زيارة. 1
. الرائع الجمال بجدوله الرقراق وأشجار الـدلب الـضخمة        ) قره جرنى   ( 

تاريخ . وهي زيارة تقليدية من حيث البناء، يؤمها المتبركون يوم الأربعاء         
: إلا أن هناك لوحة مثبتة على واجهتها، كتب عليهـا         هذه الزيارة غامض،    

، وهو من أحفـاد أحـد      ) هوكر  ( إن هذا المزار يعود إلى شهيد اسمه        (( 
الكهنة الزردشتيين من قرية عين دارا، وكان أحد قادة عماد الدين زنكـي،           
قتل في القرن الحادي عشر لدى عودته من تحريـر مدينـة الرهـا مـن                

ستمدت الزيارة اسمها من جرن كبيـر مـن حجـر           وقد ا )). البيزنطيين  
  .البازلت الأسود كان بجانبها، ولم يعد موجود حاليا

تقع هذه الزيارة في سهل ميدانيات وسط        :زيارة سلطان شيخ موس   . 2
وفي الموقع أعمدة حجرية أثرية ضـخمة       . تحيط بها أشجار البلوط   . مقبرة

تقع الزيارة وسـط قـرى      . ةمنتشرة ، تذكرنا بالأبنية الرومانية والبيزنطي     
ميدانيات، وهي مباركة لدى الأهالي، وكثيراً ما يـسمون أولادهـم باسـم          

وقد نقشت على باب المزار كتابة عثمانيـة        . صاحبها المسمى شيخموس    
شيخموس ( م، تذكر بأن صاحب المقام هو       1882/هـ1300تعود إلى عام    

  ).عنزلي 

يرمز كل  ) رايات  (  سناجق   هناك للإيزديين سبعة  ): عنزلي(وحول الاسم   
، والعنزلي من شيخ إبراهيم     )العنزل(واحد منها إلى ملاك، أعظمهم سنجق       
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ولربما لقب شيخموس بالعنزلي لكونه مـن       . العنزلي أحد مشايخ الإيزديين   
  .أتباع شيخ أبراهيم العنزلي

يقع هذا المزارعلى تـل أثـري شـمالي بلـدة           : بعبروش  السلطان. 2
والمزار عبارة عن مبنـى     . اص بأتباع الطائفة العلوية   وهو خ . المعبطلي  

اليوم الخاص للمزار هو الأربعاء، حيث تقدم       . تقليدي بجانبه نبع ماء غزير    
  .فيه الذبائح والنذور

تعتبر هذه الزيارة من أهم المـزارات الإيزديـة          :زيارة شيخ بركات  . 4
 قمة جبـل شـيخ      تقع في . يقام بجانبها احتفال رأس السنة الإيزدية     . حاليا

، ) كوريفه أو كوريفوس    (بركات، واسم هذا الجبل في اليونانية كان قديما         
كم ، وارتفـاع    30، وهو يقع جنوبي مدينة عفرين بمسافة        )القمة  ( بمعنى  
على قمة الجبل مساحة مستوية من الأرض مربعـة طـول           .  م 870قمته  

جهـة  م ، يحيط بها سور تهدمت حجارته الـضخمة، وفـي ال           68ضلعها  
. الشمالية توجد أحجار بناء كبيرة، تشاهد على بعضها نقـوش وصـلبان           

والمزار عبـارة عـن     
غرفة مربعة الـشكل،    
تعلوها قبـة، وتحـت     
الغرفة قبو يوصل إليه    

  .بأربع درجات

وتقول المصادر الكتابية 
عن هذا المزار، بأنـه     
مقام إسلامي بعدما كان    
معبد من العهد اليوناني    

زيوس ( مكرس للرب   
إله الـصاعقة لـدى     ) 

و ورد في المعجم الجغرافي السوري      ). ريا  ( الإغريق، وهو زوج الإلهة     
مـن الفتـرة    ) سـيلينة   ( و  ) جـوبيتر ( أنه بقايا معبدين قديمين للإلهين      

الرومانية والقرن الأول الميلادي وأن الجبل أخذ تسميته نسبة الى مجاهـد            
   .مد نوفل بركاتاستشهد أثناء الفتوحات الإسلامية، يسمى مح

أنـه خـاص    : أما شيخ حسين شيخ إيزديي عفرين، فيقول عـن المـزار          
، الشخـصية   )مير إبراهيم أدهم بن دوريـش       ( بالإيزديين، وله صلة بـ     
وقد يكون الأسم الشيخ أبو البركات صخر بن        . الدينية الغامضة للإيزديين  

ا صخر بن مسافر، وهو ابن أخ الشيخ عدي بن مسافر صـلة باسـم هـذ               
  .ويعتبر المزار مقدسا لدى أبناء الطائفة الدرزية أيضا  .المزار

تقع هذه الزيارة في جبل ليلون جنوبي قرية عرش          :زيارة جيل خانه  . 5
قيبار، في واد صخري عميق يحمل اسمها، وهي محفـورة فـي جـرف              

 م  2 م عرضـا،     2N5 م طـولا،     4( صخري، أبعادها من الداخل وسـطياً       

ضيتها بعض الحفر الطبيعية، تتجمع فيها الميـاه التـي          في أر ) . ارتفاعا  
ترتشح من نوازل صغيرة في سقف المزار، وعلى بابها شـجرة عرعـر             
مزينة بمئات قصاصات الأقمشة الملونة، تعلق من قبل زوارها على نيـة            

  .تحقيق أمنيات لهم 

( بمعنى أربعين ، و     ) جيل(فهو مؤلف من كلمتين،     ) جيل خانه   ( أما اسم   
ويقول الإيزديون إنها كانت مكاناً لمن يرغب       . بمعنى دار او مكان   ) ن  خا

بالتصوف والعبادة من الإيزديين، ولمن يرغب صوم الأربعينيـة وجـاء           
، وتقـول روايـة     )منزل أو دار أو مكان صوم الأربعين      (اسمها منها، أي    

وكانت هناك بعض   . غير مؤكدة أن شيخ ادي صام فيها إحدى الأربعينات        
ر بجانب باب هذا المزار، ربما كانت لهؤلاء المتعبدين في المغـارة،            القبو

ويقصد المزار اناس مـن مختلـف الأديـان         . توفوا هناك، ودفنوا بجانبها   
  .والفئات

تقع على جبل ليلون جنوبي قرية عرش قيبار، على          :زيارة ملك آدي  . 6
شـيخ  ، يعتقد أنه مستمد من      /ملك آدي   / اسمها  . م فوق مزار  300مسافة  
موقعها شديد الوعورة، مبناها تقليدي بجانبهـا       ) . عدي بن مسافر    ( آدي  

أهمية كبيرة  ) ملك آدي (كان لمزار   ). للإيزديين  ( المقبرة القديمة والحالية    
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( حيث كانت تصبغ خرقـة الإيـزدي الفقيـر          . لدى الإيزديين في السابق   
)  الفقيـر  خرقـة ( بجواره ، وهو طقس ديني تصبغ فيه        ) الناسك الزاهد   

ومن المعالم الهامة الأخرى لموقع ملكـادي ، بـرج          . باللون البني الغامق  
) جنـدي   ( أما  . ، ولا تزال أطلال البرج موجودة     ) برجا جندي   ( يسمى  

فهو أحد الإيزديين المعروفين قديماً، ويقال إن البرج بني بالتراب المجبول           
 ـ        ة المجـاورة ، لأن     بالحليب الذي كان يجمع بالتناوب من القرى الإيزدي

وكان للبرج  . الحليب موثوق في طهارته، بينما يبقى الماء عرضة للتلوث          
المقدسـة  ) خرقه  ( وظيفة دينية هامة، حيث يعتقد أنه استخدم مخزناً للـ          

  .التالفة، كما استعمل لدفن بعض الإيزديين المهمين

  .شيخ شرف الدين في قرية بافلون. 7
  
  
  
  
  
  
  
  
  :مصادرال
 قراءات لجبل الكرد لمؤلفه الدكتور محمد عبدو علي، الحلقة :وهجار معم .1

  .عفرين نت: ، انترنت، موقعلخامسة
2. http://www.kut-

friends.net/showthread.php?t=3671&p=37641 
3. http://www.tirejafrin.com/index.php?page=category&categ

ory_id=122&lang=ar&lang=ar&lang=ar 
4. http://www.lokmanafrin.com/almazarat%20alyazidia1.htm 

 .27-26، ص )2006(في ) 12(نور لالش، العدد  .5
 .38 – 34، ص)24(عفرين، لالش، العدد : روزاد علي. د .6
 .27-26، ص)2006(، في )19(نور لالش، العدد  .7
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destê etabikêt mexuliya da û di encam da bedredîn lo lo hate 
dest nîşankirin weku paşayê devera musil û desthelatdariya 
xo lê gêra her ji sala 1218-1223(3), û ev deme hevdemê 
mîrgeha adiyan bû, ew mîrgeha ku bingehê wê li peristgeha 
laliş bû ku Şêx hesenê kurê şîxadiyê dûyê mîratiya wê dikir 
diwî demî da û desthelatdarî û hukmê xo lê di gêra. 

 
Şêx Hesen û hizra 

pêkînana Dewleteke 
kurdî  

 

   Rêsan hesen/ 
    master/ zanistên derûnî 

 
 
Pêşgotin: 
     Ji encamê lawazbûna hukimraniya ebasiya li salên 
dumahiyê ji hukimê wan li welatê kurda, desthelatdarî kefte 
destên serok hoz û élan da piştî ku silcoqiya jî nikarî ewê 
hukimraniyê zeft bikit, ew welat parçe parçe bû û her parçek 
bûye herêmek û her hozekê yan her êlekê desthelatdariya xo 
li herêma xo û devera xo gêra û di encam da ew herêm û ew 
dever bûne mîrgeh mina mîrgehên mûsil û şingal û cizîrê û 
diyarbekir û heleb û mêrdînê û erbîlê(1). 
Piştî vê çendê tema mexuliya kefte ax û ava van mîrgehan 
ew bû hêrş kirne ser hindeka û dagîrkirin û desthelatdariya 
xo lê gêra(2), musil êk ji wan devera bû ya ku keftiye dibin 
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Şêx hesen kîye?: Şêx hesen kurê şîxadiyê dûyê ye kurê Şêx 
hesenê dasinî ye yê ku di gotinê (sexer) yê ku bi navê (ebu el 
berkat   اتѧو البرآѧاب) yê navkirî kurê misafire kurê ehmede kurê 
simayîlê merîwaniye(4).  
Şêx hesen li sala 1194z li lalişê hatiye ser dunyayê, Şêx 
hesen her ji zarotiya xo yê zîrek û çeleng û jîr bû, piştî babê 
xo şîxadiyê dûyê 1162-1223z rêberiya êzidiyan kiriye, Şêx 
hesen gelek hewil û bizav ji bo nûjenkirina êzidiyatiyê kirin 
ta ku êzidiyatî digel bîr û bawerên derdor biguncit bo wê 
meremê xo şeş sala xewle kir û di encam da pertoka pîroza 
(celwe) dana weku di van sebeqên qewil da diyar dibit: 
 
Piştî van xebere 
Pedşê min yê xudan nedere 
Îsbata melik Şêxsin celwe 
 
Melik Şêxsin celwê di xûne 
Çendî lê di meyzîne 
Mêrekî ji xo mezintir nabîne(5). 
 
    Şêx hesen çar kur hebûn û dû keç bi navê şerfedîn, Şêx 
birahîmê xetmî, Şêx zîndîn, Şêx musê sor, sitya gulî û sitya 
tawis(6). 
    Li sala 1246z û di kelha musil da di zîndanê da ji layê 
bedredîn lo lo ve hate dorandin. 
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 • Pileya neqîb ji binemala pîrên haciyal danî weku rutbeka 
'eskerî û li mehfelê hate zêdekirin weku endamek. Şêx hesen û hizra pêkînana dewleteke kurdî: 

 • Berhevkirina 'erdê hukimraniya xo ji ber girêdana her 
heft mîrgehên dî yên êzidiyan bi mîrgeha serekî ve yak u 
di gotinê mîrgeha adiyan yak u bingehê wê li lalişê û ew 
mîrgeh jî eve bûn: 

 

    Ji ber zîrekî û çelengiya Şêx hesen, nav û dengê wî di nav 
hemû kurdên deverê da berbelav bû heta ku bi navê (Şêxê 
kurda û îmamê zemanî) hete bi nav kirin(7). Û li erda bi 
nebiyê ometê û li ezmana bi Şêxê sunetê(8) hate danan û bi 
(hebîb ella  ب االلهѧحبي) hate bi nav kirin, piştî wê nûjenkirina li 
êzidiyatiyê kirî. 

1.mîrgeha şingal, mirê wê şerfedîn bû. 
2.mîrgeha helebê, mîrê wê şêx mend bû. 

Şehda dine min êk elle 3.mîrgeha soran, mirê wê şêx mehmedê batinî bû. 
Melik Şêxsin heq hebîb elle(9). 4.mîrgeha herîrê, mirê wê mîr hesin meman bû. 

 5.mîrgeha tewrêzê, mirê wê şêşimis bû. 
    Û ji ber vê çendê jî û ji ber vê nav û dengiyê û 
berfirehbûna peywendiyên wî yên civakî di gel dewruber 
hizra çaweniya pêkînana binemayên dewleteke kurdî û 
hukmekî serbexo kir û karkir ji bo danana binemayên vê 
dewletê û ev kar ûbizav û pêngavên li xwarê hatine 
encamdan û dest bi kar bû: 

6.mîrgeha diyarbekir, mirê wê şêxubekir bû. 
7.mîrgeha badînan yan amêdiyê, mirê wê amadîn bû. 

 
Hevrikîya şêx hesen û bedredîn lo lo: 
 
    Ji ber zîrekiya şêx hesen û hizirkirina wî jib o pêkînana 
dewleteke kurdî û gêrana hukmekî serbixo û di encam da 
hindek kar û binemayên dewletîniyê û berbelavbûna nav û 
dengê evê çendê li deverê, ev çende gehişte guhên bedredînê 
paşayê musilê jî, lewma bedredîn hizrekê bo wî dikit û jê di 
tirsit, bedredîn hizir kir ku baştirîn rêk ewe ku aliyê dînî di 
hevrikiya xo da bi karbînit, ew bû xelkê ne yê êzidî û bi 
taybet busilmanên deverê û peywendî bi busilmanên şî'e jî 
kir(10), û têgehandin ku şêx hesen divêt rêya hecaca ji 
mekehê bibirit û xo bi nebiyê ometê dadinit, lewma jî hêceta 
lê di girit bi rêka nivîsînê û hinartina dest xetekî bo şêx 
hesen weku div ê sebeqa qewlî da diyar dibit: 

• Berhevkirin û danana desturekî bo êzidiyan di çarçovê 
pertokekê da bi navê (pertoka celwe). 

• Nûjenkirina bîr û bawerên êzidiyatiyê da ku di gel bîr û 
bawerên derdor biguncit. 

• Nûjenkirina pêkhata mehfelê (civata ruhaniyên vî 
serdemî) û zêdekirina çendîn pileyên dî li mehfelê mina 
(pêşîmamê şêxsin, neqîb, baba çawîş..hit). 

• Cêbecêkirina sîstemê dehêkiyê ji mal û milkê êzidiyan 
bo mîrgehê li laliş û pîr xetî pisî weku berpirsê vê çendê 
hate danan. 

• Danana navê wezîr li ser şêşims û heta niho jî em di 
bêjin bi şêşimsê wezîr.  

Xete ji musile • Navê çawîş hate danan li ser xilmetkarekî here zîrek û 
zana û hata vê gavê bi navê baba çawîş di hête naskirin û 
li mehfelê zêdekir. 

Pirs bikin ji îdile 
Bo şêxsinê bab kule(11). 
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    Ji egerê şikestina şêx hesen di wî şerî da di gel bedredînê 
paşayê musilê, şêx hesen naçar dibit dest ji kar û bare 
mîrgehê berdet û bi dilmayî berê xo di dete gundê behzanê û 
xo dûrî desthelatdariyê dikit lê her û her bedredîn jê di 
tirsiya ku careke din serî hildit û herma lê yê bi hêcet, ew bû 
da girtin û di kelha musilê da zîndan kir, û li sala 1246z hate 
dorandin ji encamên eşkencedana rojane(14), û bi vê çendê 
kar û barên mîrgeha adiyan kefte di destên (mehmedê batinî) 
da, ji ber egerê dorandina şêx hesen hindek hoz û êlên 
êzidiyan nerazîbûna xo diyar kirin û viyan berwdewamiyê 
bidene şerî(15), bedredîn lo lo jî nexşe bo vê çendê dana û bi 
xedir hinarte cem êzidiyan ku dê bi rêka aştiyane arîşên xo 
çarekin, ew bû piştî bireka baş ji siwarçakên êzidiyan qesta 
musil kirîn û li devera (girê tobe) li nebî yunis(16) kombûyîn, 
bedredîn çav bi wan keft û daxwaz ji wan kir ku dest ji bîr û 
bawerên êzidiyatiyê û lalişê berden, lê êzidiyan ev çende bi 
tundî retkir û qebûl nekir, lewma leşkirê bedredîn ji her 
çarkinaran ve siwarên êzidiyan dorpêç kirin û gelek ji wan 
kuştin û hindek girtin û hindek jî ji vê bahozê xilas bûn û 
reviyane deverên çîya(17), û bi vî rengî hewl û bizavên 
pêkînana dewleteke kurdî bi dawî hatin. 

    Bedredîn di dest xeta xo da di bêjite şêx hesen; tûyî rêya 
hecaca ji mekkehê di birrî û xo bi nebiyê ometê da dinî: 
 
Bedredîn we di bêjî ye 
Heyî şêxsino yî bin adî ye 
Te lalişek ava kirî ye 
Te rêta hecaca ji mekkehê birî ye(12). 
 
    Demê dest xet di gehîte destê şêx hesen, dest xetê di xûne 
û lê di meyzîne, bersiva bedredîn did it û jêre di nivîsit: 
 
Hey bedredîno yî musilî ye 
Bi wî kem êkî bêrî ye 
Heca me lalişe û kaniya spî ye 
Hece û şik tê nî ye 
 
Çendî male xome 
Hemiyê dê bi te di deme 
Ez sunetê bernademe 
 
Çendî mal di dîrim 
Hemûyê bi te di spêrim  
Ez sunetê na azêrim(13). Astengên keftîne di rêka şêx hesen da ji bo pêkînana evê 

dewletê:  
     Çi pê nevêt demê mirov her karekî encam bidit hindek 
asteng dikevne di rêka mirovî da, û di vêt mirov yê hişyar û 
agehdar û şehreza bit, da ku xo ji wan astenga rizgar kit, di 
bizavên ku şêx hesen jî pê rabûyî li pê wî sîstemê ku ewî bo 
xo danayî di demê hewildana wî bo danana binemayên 
dewletê ev astengên li xwarê keftine di rêka wî da: 

    Piştî ev bersive gehiştiye destê bedredîn lo lo, bedredîn 
zanî ku şêx hesen zû bi zû dest ji hizir û nexşa xo û ji kar û 
bare mîrgehê û dewletîniyê ber nadit, evca bedredîn şer 
ragehand û bû şer di navbera her dû aliyan da û di encam da 
ziyanên mezin gehiştine herdû cîya lê pitir ziyan bi êzidiyan 
keft ji ber ne hevberiya çekî û boşatiya leşkirê bedredînî. 
 • Ji encamên şer û hevrikya dijwar di gel bedredîn lo lo 

paşayê musil û şikestina wî di wî şerî û hevrikîyê da û 
mijul bûna wî pêve. 

Çarenivîsê şêx hesen û mîrgehê piştî şikestinê: 
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• şêx hesen zanamendekî jîr û aqil û çeleng bû. • Berfirehkirina sinurê mîrgeha adiyan ji ber girêdana 
kargêriya her heft mîrgehên dî yên êzidiyan bi mîrgeha 
serekî ve ku mîrgeha adiyan bû li lalişê. 

• şêx hesen yekem kes bû karî desturekî dînî bo êzidiyan 
berhev bikit di çarçovê pertoka celwe da. 

• Gihorînên hatîne encamdan ji aliyê dînî ve di nav 
êzidiyan da ji ber ku ew gihorîn bi durustî di nav milletî 
da nehatibûne ronkirin ji aliyê şêx hesen ve, lewma 
hemû pêkhata millet ne piştevanê bizavên wî bû û bi 
taybet binemalên şemsaniyan û mirîdên wan. 

• Nûjeniyek da bîr û bawerên êzidiyatiyê da ku bitir ew bîr 
û bawere bêne parastin. 

• Bizavên şêx hesen jib o pêkînana dewleteke kurdî dirêjî 
pêdan bû bi xebata bab û kalên wî û milletê kurd jib o 
parastina bîr û bawerên kevnar. 

• Ne rêk û pêkiya sîstemê kargêriyê di nav mîrgeha adiyan 
da. 

• şêx hesen aliyê dînî bikar ne îna di bizavên xo da, belku 
pitir bi aliyê neteweyî dikir û diviya dewleteke kurdî li 
ser erdê bab û kalên xo pêk bînit. • Nebûna ragihandineka bi hêz û mukim ku hemu êzidiyan 

li wan mîrgehan agehdar bikit ku merema şêx hesen 
meremeka siyasî ye, û avakirina dewleteka kurdî ya 
serbixo ye nek dest têwirdana êzidiyatiyê ye. 

• Ji ber zîrekiya wî bedredîn lo lo li himber hewl û bizavên 
wî sekinî. 

• Ji encamên hevrikiya bedredîn di gel wî hate dorandin. 
• Xewlekirina wî bo demê şeş salan ji desthelatdariyê bi 

merema danana pertoka celwe yê dûr bû ji serperiştiya 
kargêriya mîrgehê û ser û berê karî û milletî.   

 

• Piştî kuştina şêx hesen, êzidî gelek şepirze bûn û gelek 
te'de li wan hate kirin. 

• Piştî kuştina şêx hesen, mîratiya êzidiyan kefte di destên 
qataniyan da û mîrgeh ji lalişê hate veguhastin bo 
ba'edrê. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Egerên ji navçon û puçbûna hizra pêkînana dewleta 
kurdî: 
• Encamdana şerê bedredîn di gel şêx hesen egera serekiya 

vê ji navçonê bû. 
• Komkirina xerc û xeraca ji êzidiyan. 
• Dû berekiya di navbera şemsanî û adaniyan da peyda 

bûyî li ser mîryatiya êzidiyan û mîrgeha adiyan. 
• Nebûna leşkerekî bi rêk û pêk ku bergiriyê ji hizrên şêx 

hesen û binemayên dewletîniyê bikit. 
• Lawaz bûna hestê netewayetî û dînî di nav êzidiyan da ji 

egerên hevrikya navxoyî ji aliyekî ve, û şerê bedredîn di 
gel şêx hesen ji aliyekî dî ve. 

• Kartêkirina derûnî li hestê şêx hesen piştî ku zanî hemû 
hêza êzidiyan ne di gel hizir û boçon û bizava wî ne. 

 
Encam: 
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Giringiya dîrok û şûnwarên 
Êzidiyan 

yên li herêma Hesenkêfê 

 

 

 
Kemal Tolan\ Elmaniya 

   
Weke ku ji aliyê raya giştî ve jî tê zanîn, di van çend salên 
dawî de gelek daxwiyanî û agehdariyên balkêş û giring di 
derheqê bajar, bajarvanî û hukumdariya li Hesenkêfê û 
avakirina projeya bendava Ilisuyê, ya ku li dewsa bajarê me 
yî antîk û pir qedîm de bêye lêkirin, hatine weşandin. Ez jî 
dengê xwe tevî wan nerazîbûn, nêrîn, bang û çalakiyên li ser 
vî babetî dikim û dibêjim, ji xwe ji ber ku dagirker û 
nijadperestên serdest timî dîrok li goriya berjivendiyên xwe 
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dane nivîsandin, gelek „pirtûkên dîrokê“ jî ne rast hatine û 
têne nivîsandin. Gelek xeleqên şopa dîroka jiyan û baweriya 
bav-kalên me Kurd(Êzdî)an ya demên berê jî ji aliyê 
biyaniyên ku hatine cîh-warên me bi darê zorê dagirkirine, 
nijadperest û serdestan ve hatine tûnekirin. Lewma niha 
fersenda min jî zahf tûne ku ez bikarîbim gelekî ji dîroka me 
ya berê-kevn bînime ber çavan.  Lê, ez dixwazim niha bi 
alîkariya zargotina me(elbet evjî ne bê kêmasî ne)ya ku vêga 
hêjî di singên gelek bav-kalên me ye zîndî dijîn de, li goriya 
çend dokument(bi dîtina min ev jî ne pir kevnin) li ber çavan 
hene û zanîna xwe hinekî bahsa nav û dîroka Hesenkêfê ya 
ku gelek şûnwarên me Êzdiyan jî li derdora herêma wê 
hebûn û hêjî hene rawestim. Pêşîn em birênen yek ji 
dîroknivîsê me Kurdayî navdar, mîr Şerefxanê hukumdarê 
Bedlîsê (yê sala 1597 an), di pirtûka xwe ye „Şerefname“ yê 
de bahsa hinek eşîrên li derdora Heskîfê-Hesenkêfê dike û 
dibêje: "Sêzde eşiret û qebîleyên giring li navçeya 
Hesenkêfê hene: Aştî, Mihalbî, Mihranî, Becnewî, Şeqaqî, 
Îsturkî, Kurdlî Mezin, Kurdlî Piçuk, Reşan, Kişkî, Çilkî, 
Xendeqî, Suhanî û Bidyan (1:191). Bi dîtina min, ji xwe baş 
xwanê ye ku, hingê di wî wextî de jî gelek ji wan sêzde 
eşîrên hatine binavkirin(Îsturkî, Reşan, Cilkî, Xendeqî û 
Suhanî) yên Êzdiyan bûn e û hinek ji wan vêga hêjî hene. 

Nimûne: 
1 - EM BIRÊNIN LI REWŞA ÊŞÎRA ÎSTÛRKÎ YAN: 
Vêga jibergirtin(kopi)eke Mişêwra (ev di wextê xwe de 
weke kitêbeke Êzdiya ye dînî û pîroz dihat dîtin) me 
Êzdiyan, ya ku di sala 1278 de bi destnîşana gelek Xasên 
Êzdiyan hatiye tomarkirin li cem min heye. 
Xudanê vê Mişêwrê hêja Pîr Xetîp dibêje; "eşîra Stûrkiya jî 
mirîdê me ne….“ (2) 
Wekî dinê jî li goriya agehdariyên min, gelek merivên ji vê 
êşîrê niha hêjî li li Ermenîstan û Gurcîsatanê dijîn hene. 

Xemgînim, di derheqê cîh û warên wan yên ku vêga lê 
dimînin de tu malumatên min tûnene. Her weha li virê bang 
û pir lave ji nivîskarên me yên li herêma wan dijîn dikim, ku 
ew van agehdariyên pêwîst ji me re tomarbikin û bi weşînin. 
Bêguman, ew li deverne dinê de jî hene….. 
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2 - EM BIRÊNIN LI REWŞA ÊŞÎRA XENDEQÎ YAN: 
Di nav zargotina me Êzdiyan de ciyê nav û warên Êzdiyên ji 
federasiyona êşîrên Xendeqiyan hêjî gelekî xwanê ye 
  
Navê Xendeqî 
Di bin vî navê Xendeqî de gelek êl û êşîrên Êzdiyan hebûne 
û hene(3). Ev federasiyona êşîrên Xendeqiyan îro hêjî di 
nav herêma „Êzdiyên Xaltiyan(4)“ de pir bi nav û denge. 
Cîh û warên vê federasiyona êşîra Xendeqiyan jî, ji ber 
çiyayê Bûzêrî yên ku li kêleka ava Heskîfê (Hesenkêfê) dest 
pêdikin, têne heta ber pira Batmanê û ji vir jî diçine ber ava 
çemê Delan(li milê rastê), gundê Ridwanê, Kêl û Midêwr ê 
ye. 
Di zargotina me Êzdiyan de hêjî tê gotin, heta dema petrol 
di sala 1934'a de li çiyayê Remanê derneketibû, tevaya Kurd 
û Êzîdiyan ji van war û çiyayên di nav herêma Heskîf û 
Batmanê re digotine "Çiyayê Xendeqiyan." 
Belê, dema meriv bala xwe bide ser vî wênê Hesenkêfê, 
meriv dibîne ku çiyayê Xendeqiyan li hemberî bajêrê 
Heskîfê dest pêdiken. 
Ji xwe di vî çiyayî de vêga hêjî Kela Virreyten(birênen li 
ser wêne jî xwanê dibe ku ev ne gelekî ji bajarê Hesenkêfê 
dûre)heye.  
Li goriya ku zargotina me Xendeqiyan didinê xwanê û 
dibêjin, raste ku di wextekî de gelek şunwarên me Êzdiyan 
li derdora vê Kela Virreyten de jî hebûne.  
Vêca, Xwedê bi tenê dizane ka ev kesê bi 
navê Virreyten(yê ku pêşiyê me çiqas eşîrên Xendeqiyan e), 
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kengî di vê newal û geliyê çiyayê Xendeqiyan de hukumdarî 
kiriye ? 
Tê bîramin, me Xendeqiyên li gundê Şimzê diman heta wan 
salên ku hêja pirra nû(ya vêga) temam nekiribun, timî di 
dawiya demsala havînê de zad-dexilê( ceh, nok, genim, nîsk 
û hwd.) li ser pişta ker û hespan dikir û dibir li Heskîfê 
difirot. Ji xwe tenê di vê demsalê de carnan hiza ava çemê 
Hesenkêfê kêm dibû û meriv karîbû hingê peya ajnî li ser 
pişta hesp-keran derbasî  nava bajarê Heskîfê bive. Hinga 
hêza avê gelek buna, kelekvanan bi kelekan meriv derbasî 
wiyalî avê dikirin… 

Navên hinek gundên ku di wextekî de Êzdiyên Xendeqî 
lê diman ev in: 

Baherziq , Dêrikê, Memika Pêşîm.   Sîxura 
Barisil,,,   Feqîran(Pîrê eynîka),     Mezirka,,,,, Şahsim 
Basorkê , Gêdûk Kaşaxî   Mirdêsî ,,,,,,,,,,,  Şihhê 
Bazbût ,  Girê Reş, ,,,,Mizareşê ,,,,,  Şêkestekê 
Bazîwan ,,Keverzo (Êz. Fil.) ,Qulibdor,,,,,,,,,Şimzê 
Bêdalê ,,,,,,   Korik (Êz. Fil.) ,,, Sîlexer,,,,,,,,Zercil (Êz.Fil.) 
Çinêriyan Malê Biniyê Sinê(Bakuftê),Zêwa Mîran 
(Ziyaretbû û Feqîr tê de bûn) 

Ji bo ev navên gundên Êzîdiyan yên bi Kurdî, ji vir û weha 
de jî bêne kufşkirin û wenda nebin, min lewma navên 
gundan yên bi Tirkî ne nivîsandiye.(3)Em dizanin, niha jî di 
destên Ezîdiyan de Tapo (qoçan) yên gelek gundan hene û 
herkes jî dizane ev êrdan erdên kê bûne. Lê ji ber ku hemû 
navên wan di kûtukan de hatine guhastin, êdî Êzîdi hew 
karin di rêya qanunan de dawa milk û talanên xwe bikin.  

Xwandevanên hêja ! 
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Ez timî dibêjim, ez van gotar-lêkolînan bitenê û li goriya 
zanîna xwe dinivisînim. Hêvîdarim ev neyê wê mahnê ku ez 
dixwazim xwe ji wan hêjayan yên ku li ser van babetan 
nivîsandine û ji we birêzan zanetir bidime xwanê. 
  
Lê ez li goriya zanîna xwe dibêjim, min ne beradayî navê 
kitêba xwe ya yekemîn daniye „Hebûn Tûnabûna Êzdiyan 
tev Romanên Zindîne“(1) û hêjî di lêkolînên xwe de dibêjim 
„Êzdiyatî haveynê mirovatiya mezopotamiya ye û bi taybetî 
ji xizna nasnama gelê Kurd e(2) û Êm kurd tev mina sêvên 
ji darekê ne  (3)“. 
  
3- EM BIRÊNÊN LI REWŞA ÊŞÎRA „ÇILKÎ (çêlkî-
k.t.)Û BECNEWÎ“. 
Dîroknivîsê me Kurdayî navdar, mîr Şerefxanê hukumdarê 
Bedlîsê (yê sala 1597 an), di pirtûka xwe ye „Şerefname“ yê 
de bahsa hinek eşîrên li derdora Heskîfê-Hesenkêfê dike û 
dibêje: "Sêzde eşiret û qebîleyên giring li navçeya 
Hesenkêfê hene: Aştî, Mihalbî, Mihranî, Becnewî, Şeqaqî, 
Îsturkî, Kurdlî Mezin, Kurdlî Piçuk, Reşan, Kişkî, Çilkî, 
Xendeqî,Suhanî û Bidyan (4:191). 
 
Seydayê Cîgerxwîn jî li ser nasandina Bacinê weha 
dibêje: 
„Di çaxê Mîr Şerefê Cizîrî de dijminahî kete navbera Mîr 
Huseynê Bacinî û Mîr Şeref û Melik Xelîl, bavê mîr 
Huseyn, mîr Mihemed û diwazde kurên wî kuştin.….. Çawa 
Qizilbaş ketin Kurdistanê,Becnewî bûne hevalbendên wan û 
di keleha Heskîfê de asê bûn. Çawa ji vir tê 
xuyakirin, hindamaTorê didestê Bacinî(Becnew)yan de 
bû…. Ewên, ko bi serpêhatiyên Becnewîyan agadarin 
dibêjin: Bext  û Becin û bacin birayên hev bûn û di Cizîra 
Bota de bûn(Raste ev gotinên Şerefxan en.Birênen li çavk.4 
rûpel:196 k.t.). Lê li hev nekirin û Becin ji Cizîrê derket û 
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hate Heskîfê.Eyûbîyan Heskîfe kele ij Becnewîyan 
sitandine.“(Berdewam di çavk.5 rûpel:198-199 de ye).  
  
Seydayê Cîgerxwîn berdewam dike û dibêje: „Becin(Bacin), 
êşîreke Kurde, li Torê hetta îro jî rûnîştîne û meriv ji wan re 
dibêjin Êzîdiyên Bacinê. Bacin bi xwe şikeftin û wêran 
bajarek hîna heye, ko jêre dibêjin Becnexwêr, di nav êşîra 
Hevrika de ye û bê gumane, ku Becnewêr, bajarê Becna, 
Becnewiya ye û Mihemed Emîn Zekî Beg, wezîrê navdar 
dibêje, Becnewî, Becnawe,Basinawe. Lê, bi rastî BACINE. 
Ji ber ku gundên bi „ba“ gelek di hindama Heskîfê de peyda 
dibin. Bagas, Balan, Batûş, Basyat, Bacin.“(5:rûpel:198-
199) 
  
Kekê Ebdullah Varlî jî dibêje, „Pur dîrokzanan gotine; eva 
navê Becinan di para da li bal dîrokzanên Ereban 
bûye Beşina-Beşnewîyan, îro li bal kurdne dumilî, peyva c-
ç ya li bal Kurdne Behdînî, ş-j, di şûna hev da têne 
xebatê. Wekî, Çûn=Şûn tê gotine….“(berdewam di 6:74-
76). 
“ Qirîna misilmanan di van gavan (sala 631 k.t) da xurî di 
Welatê kurdne Cunukî da buye. Di wê gavê da Ereban ji 
wan ra Bacinan di gotin. Paşê eva nava bi hinek 
guhurandinan bûye (Bejnewî-Beşnewî- Becnewî)...” (6:88-
89). 
“Beşnewîyan di sala 983 da fermanrewanîya bajarê bi navê 
Finîk-Finik-Fafa-Îlfafan bûne. Evan Beşnewîyan di jîna 
Kurdne bi nav Buxtî da şûneke mezin hildane… “(6:337) 
“Gava Emîr Ebûnasir Hesen di sala 1131 de buye serokê 
Finîkê, îdî di binê ala xwe de xebatê dike, destên hemîşk 
kesen ji fermana Welat bide birîne û lingên wan pêpeskirina 
welat bide berdan. Evî serokî di cara yekem da 
hemî Beşnewî dibinê ala xwe da daye civandin, Xeldî 

(birêne li çav.:3-4 k.t) û Boxtîyan jî tivêk(tifaq k.t) bi vî ra 
danîne…”(6:339) 
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“ Di sala 1401 da Têmûr ferman dike ku duza Finîkê hilşîne. 
Dema eva duza hatîye kavil kirinê, îdî binamala mezin jî ji 
Finîkê hatine Cizîr ê …”(6:342) 
Şerefxan jî dibêje,“ Nahiya Finikê aîdê van herçar eşîretên 
kudan e: Becnewî, Şeqaqî, Mîran û Goyî.” (5 :188) 
Kesên li ser vî babetî hêjî ku şik didil û mêjuyên wan de 
hene, hêvîdarim hûn karibin li kitêba seydayê 
Cîgerxwîn(rûpel:193-200)û li tevaya kitêba kekê Ebdullah 
Varlî(rûp.:60-102 û bi taybetî jî li wan çavkanîyên ku di 
rûpel:73 an de hatine kifşkirin) birênin. Û dema nêrîneke we 
ye dinê hebe, ji kerema xwe re me jî agehdarbikin. 
Bi dîtina min, ev gotin û nêrîna di kitêba seydayê Cîgerxwîn 
û ya rêzdar Ebdullah Varlî de gelekî balkêşin. Ez dixwazim 
li virê li bibêjime, rêzdar kekê Ebdullah Varlî gelek spas ji 
bo we û van lêkolînên we yen balkêş. Bila rahma Xwedê li 
seydayê Cîgerxwîn be û ez wî bi hurmet bibîrtînim. 
Vêca ez li virê cardinê bangî çiqas  pispor û dîrokzanên me 
Kurdan dikim û lavedikim ku hûn jî dîrok û giringiya van 
gotinên navên şûnwar, êl û êşîrên me ye kevn, ji me 
xwandevanan re şîrove bikin. 
  
DI VÊ NAVÊ RE WERIN EM BIRÊNEN, KA EW 
NETEW ANJÎ KESÊN KU GOTINE Û HÊJÎ DIBÊJIN 
„KURD JI CINANE„ KÎNE? 
 
Ji xwe seydayê Cîgerxwîn bersiva vê pirsê daye û 
egotiye, “Ewê, ko dibêjin Kurd ji cinane agehdariyên xwe bi 
çewtî guhaztine.“(5:198-199) . 
Her weha dibînim, rêzdar Ebdullah Varlî jî li ser vî babetî 
lêkolîn kiriye û dibêje,“Ewan komalne Samîne ku ji wan re 
Ereb dibêjin; Kurd komelekî ji cinanin…. Evan Kurdê ku 
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Ereban ji wan ra cin gotine ji Nînova yê heya zerya sipî di 
quntara çîyan da dijîtin…“(6:73) 
„ Cuhûyan ji bona Kurdan re çê kirine ne ji bona rastiyê ye, 
ji hêrsa bi nav û nûçikan li pey Kurdan ketine. Cuhûyan 
navê Kurdan di wan gavan da Mad,Gûdî,Sirtî,Xeldî, 
Gûrattîtî û Cingatî zanî bûne û di purtûkê xweyê pîroz da jî 
nivîsîne. Şixa Cuhûyan eva doza hanê heya denekî pêşva 
birine û paşê Ereban ji wan sitandine, îdî ji xwe ra 
xemilandine...“( berdewam di 6:74-76). 
  
Ez jî weke ku di lêkolînan de xwanê dibe û dibêjim, me 
Kurd/Êzdî an tûcarî ne gotiye,“em ji cinikan e“    
  
Ez jî timî dibêjim û gelek ji we xwandevan jî dizanin ku di 
Kurdîstanê de jiyana me Êzdiyan, ji jiyana gel û olên dinê 
pir cûda bû. Piraniya dîroknasên di nava desthilhildariya 
dagirkerên welatê me de rewş û dîroka me bi hemda xwe 
nerast û ne objektiv dane xwanê. Neheqî û bêbextiya gelek 
dîroknasan ewe ku ewan di berhem, dokument û şîrovên 
xwe de li goriya berjivendî û nêrînên hukumdaran bahsa 
dîrok û kevneşopên me Êzdiyan kirine. Ji xwe ji ber van 
çewtîtiyên dîrokê ye hêjî „qanûnên“ dewlatên dagirker û 
baweriyên nijadperestan bi hevre nahêlin şopa netew û 
çande(kevneşopên) me Kurden resen bêne xwedîkirin. 
Bi dîtina min lewma seydayê Cîgerxwîn jî gotiye,“ Ewê, ko 
dibêjin Kurd ji cinane agehdariyên xwe bi çewtî 
guhaztine.“(5:198-199)  
Em Êzdî înkar nakin û em vêga hêjî weke bapîrên xwe 
dibêjin, cinik li gelek deveran hene û em ji keremet û surrên 
cinikan bawerdikin. 
Keremkin ezê niha çend nêrînan ji nava zargotina me 
Êzdiyan yen hêjî li ser vî babetî zindî têne gotin, pêşkêşî  we 
hêjayan bikim. 
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Kesên ku di vê dema me de bi nasandina Êzdiyatî ve elaqe 
bûne, ew jî xizmetkarên li ber Mala Şêx Adî yên di rêza 
bilind dene nasdikin. Bê guman yek ji wan ruhaniyan jê jî 
Feqîr Hecî Şemo ye. 
Feqîr Hecî Şemo, eva çil û şeş salî li LALIŞÊ li ber mala 
Şêx Adî xizmetê dike. Ewî jî li ser vî babetê ku cin vêga hêjî 
li Lalişê hene weha dibêje: 
“Bila baweriya we bê, carekê ez bi bavê xwe re li nav mala 
Şêx Adî de bûm û min bi guhê xwe bihîst ku cin dihatin li 
mala Şêx Adî ziyaret dibun. 
Hinga ez û bavê xwe çune ciyê ku cin lê disekinin, bavê min 
bi dengê xwe bankire cina û got: 
“Ya serî cin, 
Ya kewkebî cin, 
Ya cinî cin, 
Ya cin talî cin, 
Ya hûrî cin, 
Ya turî cin, 
Ya tûmarî cin…… “ û bi Xwedê min bihîst li derdora me bu 
çîw çîwa wan. Bavê min gote min:” Deng wan tê te Hecî?” 
- Min go, erê welle bavo, va dengê wan xweş tê min jî.“(7) 
  
Li gorî urf û edatên di nava civaka me Êzdiyan de, 
cinikên ku meriv şiklê wan nabîne hêjî li gelek deveran 
hene. 
  
Lewma jî zargotina me dibêje, ji bo ku jin di ber çêbûna 
zarokê de bi tirsa wan cinikan nekeve anjî cinik neyên rihê 
zaroka wê ji xwe re nebin ne guhêzin, surra cinika negîje dê 
û zarokê, pîrikê werîsek li der dora ciyê(livîna) jina ku 
zarok jê re çêdbû dipêça, devgur û dasek(kêrek whd.) jî heta 
sê rojan li ber serê wê datanî. Carnan gava astengî di ber 
çêbûna zarokê de derdiketin, pîrikê digot:“sîleh(çek-
tiving)ekê berdin, bila cin ji vê derê herin“. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Dîsa ji ber tirsa cinikan, diya zarokê heta ku çilroja zarokê 
ne diqediya, gava avek jî vexwara gereke ewê derzî anjî 
şujinek bixista nav tasa ava xwe. Wexta ku di çilêxanê 
zarokê de, dayîkeke dinê bi welidiya, gereke dayikên 
zarokan derziyên xwe yên durûnê bi hevûdinê biguhastina. 
Li gorî baweriya civakê, gava zarokeke kêm aqilbu, dereng 
xeberbida û birêve biçuya digotin:“Cinikan ev zarok 
guhastiye“ 

• Lewma jî zarok dibirin li ser rê datanî ne pêşiya 
garana dewara. 

• Zarok dibirin li serê heft riya dixistine nava sîtilekê. 
• Zarok dixistine nava kurtanê karê de radizandin.  
• hwd. 

Dûre zarokê xeberdida anjî birêve diçu. 
  
Di zargotina gundiyên Bacinê de jî xwanê dibe ku di 
nava gundê Bacinê de gelek ciyê cinikan hebûn û hêjî li 
van deveran hene : 

1. Xirbê Hûrîka 
2. Baxîtan 
3. Çahla Şehîn 
4. Çahla Kund 
5. Şikefta Nahûsa 
6. Şêkefta Mala Şêxo 
7. û whd. 

Hemû jin û mêrên Bacinî vêga hêjî dibêjin, bav û bapîrên 
me timî ji mere qaldikirin û digotin, me gelek caran cin li 
nava  wan xirbê xirabe(kavilin) ku li raserî Bacinê de dîtine. 
Ji xwe dema em jî li der û dora van ciyên me bahskiriye 
bigeriyana û ku tiştekî ji hesin/demir çêkirî anjî yê agir jê 
diçû-ronayî bida bi me re tûnebûna, cinik derdiketin ser ruyê 
erdê xwe şanî me didan. Ji ber vê tirsa cinikan wexta em 
diçûne nava van deverên em binavdikin, me eşiyayê ku 
cinik ji wan ditirsiyan bixwere dibirin û me ne dihîşt 

zarokên me bitenê herine van deveran. Cinik gelekî ji hesin, 
kuçik(se)an û agir ditirsin. 
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Ji xeynî van ciyê cinikan jî gelek Zîyaretên pîroz li derdora 
Bacinê hene 

1. Ziyareta Mîravê, 
2. Ziyareta Şêra Laliş 
3. Ziyareta Tayêk 
4. Ziyareta Şêx Ahmed 
5. û hwd. 

Weke ez dibînim, di nava zargotina gundiyên Bacinê û 
tevaya Êzdiyan de gelek serpêkhatî û buyer li ser hebûna cîh 
û bayê/surra cinikan hene û ez nikarim tevan li virê de 
bidime xwanê.  
Bi dîtina min, ji ber ku Êzdiyan û bi taybetî jî Ezdiyên li 
devera Torê timî di nav zargotina xwe ye berê de jî weha 
biserbilindî bahsa hebûna gelek ciyên cinikan yên  di nav û 
herêma Bacinê de hebûne kirine û gelek serpêkhatiyên li ber 
bayê Cinikan jiyane û belakirine, lewma dujminê dînê 
Kurdan yê resen ku Êzdiyatiye û dagirkerên welatê me 
gotinê  „Kurd ji cinane„  
Wekî dinê jî, dema ez li goriya zimanzanîna xwe vê gotina 
Bacin`ê şîrove bikim, ezê bêjim Bacin : Devera cin û 
bayê(surra-tirsa) cina lê heyî re tê gotin. 
Li virê jî dîsa ji pispor û zimanzanên Kurdan lavedikim ku 
hûn giringiya van gelek gotinên weha xwurî Kurdî yên 
ku  hêjî di nava zargotina me Êzdiyan de têne bikaranîn, ji 
me xwandevanan re şîrove bikin ! 
  
CIH U WAREN « ÇILKÎ » (ÇÊLKI-K.T.)Û 
« BECNEWÎ »YAN. 
  
Li goriya zargotina me, ÇILKÎ (anjî çêlkî-k.t.) ji du 
heremên Êzîdiyên Torê re tê gotin: 
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1- Êzîdiyên Torê/Çêlkî. 
2-Êzîdiyên Çolî (Deşta Qûlika-anjî Êzîdiyên Qelaçê 
Dasika).   
  
ÊZÎDIYÊN LI TORÊ:  
Êzîdiyên vê heremê li derûdora Mêrdînê, li Midyadê û 
Kercewsê diman. 
  
Warên Êzîdiyên li Torê: 
Êzîdiyên li Torê, di navbera van gundan de dijiyan: Gava ku 
mirov ji gundê Bacinê derkeve ber bi rojhilat ve biçe gundê 
Quzrê, Xêrbê Pêbinêrê, Bizê, Badibê, Kîwexê û ji vir jî 
cardinê were Bacinê. 
  
Cîh û warê Bacinê 
Di zargotina gundiyên Bacinê de tê gotin ku „Bacin gundek 
ji gundên Torê ye û  li basşûrrojhilatê bajarê Midyadê 
dikeve. Ev herdo cih 6-7 km ji hev dûr in.”(8) 
 “Vêga hêjî li raserî gundê Bacinê kavil û xirbeyên Kelekê 
hene û seydayê Cîgerxwîn ji van kavila re gotiye:“ 
Becnexwêr”. Me didît gelek caran kesên ku li zêr û  tiştên 
kevnar geriyan, dihatin binê van kavilên Kelê dikolan. Lê, 
kes ji me Baciniyan nizanen bê ew diz kîbûne?. Xwedê tenê 
pêdizane, bê ka kî di van kavilan û Keleyê de hukumdarî 
kiriye?”(8) 
  
Gundên cîranê Bacinê ev in: 
“Nihil (rojava - 3 km), Barmus (başûr - 3 km), Koçan 
(rojhilat- 5km), Mizîzex (bakurrojhilat - 6 km) û Kerşaf 
(bakurrojava -7 km)”(8). 
  
Navên hinek bavikên Êzdiyan yên ku li gundê Bacinê 
diman û niha jî hene ev in: 
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Di zargotina Baciniyan de tê gotin,  kes nizane ka 
rûnniştvanên Bacinê yên kevn ku bavikê Dermoka, 
Ozmanan û Zêdê yan e kengî ketine gundê Bacinê 
avakirine. Lê, xweya ye ku  sê birayê binavê Heyno, Botu û 
Musur  ji ber kuştina mêrekî neçar mane ji herêma Serhedê 
derkevin û hatine xwe  avîtine ber bextê mîrê Mihelmiya yê 
ku hingê li hêrêma Torê bi nav û dengbûye. Bi destûra Mîr 
ev her sê biran jî di gundê Bacinê de bicîhbûne. 
Ji xeynî van jî  Nasirkî, Bahcolî, Mala Teyêr, Dekşorî, 
Zeynikî (Zeyna), Şeroka, Çomerka (wêga kesên Êzîdi ne 
mane), Şivqetî, Simoka, Salîhkan, Hewêrkî (eşîreke Kurdi 
ye ne tenê Êzîdi ne her wisa Xaçparêz û Musilman jî hene), 
Botî û w.d. 
  
Hinek navên gundên Êzdiyan ku li Torê hebûn evin: 
Bacin,,, Kefnas,,  ,Taqa ,,,,,,,,,,,,,, Sifelî 
Baqîk,,, Kîwex      Xeraba,,,,, ,,,,,,, Badib 
Bizê,,,,,,Koçan,,,,, Xirbê Bênêrê,,  ,,Bizênka 
Cefan,,,,Mizîzexê,,, Xirbê Hûrîka,,  ,Bizêziyê 
Cixsan,,,Nemîrdan,, Xirbê Reş,,,,,,, Qûbanê 
Dêrwan,,Qûbika,,,,, Xirbê Xelo,,   ,,Hevindeka 
Kasiya,,,Qudbê,,,  , Yucan,,,,,,,      Gozikê 
Ji bo ev navên gundên Êzîdiyan yên bi Kurdî, ji vir û weha 
de jî bêne kufşkirin û wenda nebin, min navên gundan yên 
bi Tirkî ne nivîsandiye. 
  
ÊZDIYEN ÇOLÎ (Deşta Qulika- anji Êzdiyen li qelaçê 
Dasika).  
Ev Êzdiyên Çolî li derûdora Cizîrê, Silopî û heta van demên 
dawî jî li derûdora Nûsaybînê diman. 
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Warên Êzdiyên li Çolê 
  
Gava mirov li ser sînorê Tirk û Suriyê; ji gundê Hacîlo 
derkeve here Şamaxê, ji vir here Geliyê Pîra (Mezrê), ji vir 
here Rebena Bagilş (Kîwexê), ji vir here Bahminê, ji vir 
here Ewşê hete Badîbê, ji vir jî here Bîrgurya û Bagokê, 
here Qesra Belek û cardin vegere were Hacîlo. Ev hereman 
warên Êzdiyên Qulika bûn. 
  
Navên hinek êşîrên Êzdiyên Qûlikan ku hêjî hene wehan e: 
 
Şêxê Berhokê, Bahcolî, Kelikan (Behminmî, Êvşî, Mihokî, 
Kîwexî), Dasikan (Berê li bîstûşeş gundan hebûn û pîrê wan 
ji binemala Pîr Eli ye), Hewêrî (eşîreke Kurdi ye, ne tenê 
Êzîdi her wisa Xaçparêz û Musilman jî hene), Seydokî 
û.w.d. 
 
Navên hinek gundên Êzîdiyên ku li herêma Çoliyan 
hebûn evin: 
Ahcîlo,,,,,Geliyê Kelê  ,,Mitwana Jor ,,,,,,, 
ŞahrataBamil,,      GeliyêPîra,,,Mitwana Xwar,,,,,  
ŞekrînBaqurdan,,    Geliyê Sora,,Pelaşû,,Şemqî 
Bazar,,,,,  Hebnat,,, Pûlme,,,Şûşaniya (Ewta) jorîn 
Berhok,,,  Kemîna,,, Qesira Belek  
Şûşaniya (Ewta) xarîn  
Bêzdana Kengelok,,,  Qubika,,,,,Tilê (Ziwing) 
Birguriya,,,, Kirşê,,     ,,, Qulika,,,,,,,,,Xanika Şêxan 
Dîrpû,,,,,,,,,Kunar,  Sêlwan,,,,,,,,,,,,,,,Xastû 
Efsê,,,,,,,,,, Mezrê,,,,,  Sêwilîtik,,,,,,,,,,,,,,Xirbê Cinatê  
Êlîn,,,, Mezrêya Rebena,, Spîwaniya Gelî,, Xirbê Remê     
Evşê(Avşîn), Mişawil, 
 Tellê,,,, Xirbik Fisqîn,,, Temeling,,,,,,,,,,Zirîqa 
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4 – EM BIRÊNÊN LI REWŞA ÊZDIYÊN JI ÊŞÎRA 
„REŞAN“ (REŞÎ) 
  
Weke ku min di kitêba xwe yekemîn(1:37) de daye xwanê û 
em di gelek kitêbên dîrokî da jî dibînin, ev navê 
„Reşan“(reşî) li gelek heremên Kurdîstanê û li nava gelek 
welatên cînarên Kurdan de xwanê dike. 
Li goriya agehdariyên min binemalên ji Reşan(Reşî, Reşa, 
Rişan, Risî, Reşiya, Reşikî, Rişvan,Reşu û hwd.) li nav 
herêma êşîra Xendeqiyan, Anqosiyan, Dawûdiyan(li der 
dora çemê Reşa), Mastekiyan, Deniyan, Serhedê, Êzdîyên li 
nav herêma Kurdîstana azad û Kurdên Anatoliyan Navîn de 
jiyane. Gelek jê wan vêga hêjî di nava van herêm û êşîrên 
min binavkirene de li Ermenîstan, Gurcîstan, Îraqa Federal 
(li gorî gotina Feqîr Hecî Şemo, „piraniya binemalên feqîrên 
Êzdiyan yen li herêma Kurdîstanê de dijîn ji êşîra reşa ne“-
7)û li Almaniya yê de weke Êzdi dimînin. 
Gelek kesên ji herêma Heskîfê jî dizanin, navê 
gundek/bajarekî li raserî bajarê Hesenkêfê jê Reşî ye û ev 
gunda vêga hêjî heye. Tê bîra min, çewa me Şimziya hingê 
zadê xwe dibir li Heskîfê difirot, wusa jî van gundiyên 
Reşiyan berhemên xwe yên ji nava rezan(tirrî, mewîj, hejîr, 
guvîj û hwd.) dianîn linava gundên me diforotin anjî bi zad 
diguhastin. 

  
Çavkanî: 

1. Şerefxanê Bedlîsî , ŞEREFNAME (berî çarsed salan di 14.8.1597 
de temam kiriye k.t.)-Tarixa Kurdistanê ya kevn- Zîya Avci, 
Apec çapa yekema kormancî 1998 Swêd 

2. Xudanê vê Mişêwrê hêja Pîr Xetib e û ev di sala 1270 de bi 
destnîşana gelek Xasên Êzdiyan hatiye tomarkirin. Orginalê vê 
niha li cem mamostê thologiya Êzdiyatiyê, hêja Pîr Xidir 
Sileyman serokê Centerê Bingehê LALIŞ Dihokê heye. 

3. Kemal Tolan, Kitêba “Hebûn û Tûnebûna Êzdiyan Tev Romanên 
Zindî ne”- Sala 2000, ji Weşanên DENGÊ Êzdiyan.Rûpel:36-68 
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Êzdîyên li çiyayê 
kurmênc (EFRÎNÊ) 

    
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
 

Konê Reş/ Qamişlo 
 

   Kurdên Êzidî yên çiyayê Kurmênc(Efrînê), li rojavayî 
bajarê Helebê; li deşta Cûmê, quntara çiyayê Kurdaxê û 
derdora çiyayê Lêlûnê(Seman), bi cî û war dibin û jiyana 
xwe ji sedê salan ve li vê herêmê derbas dikin. Xuyaye ku 
piştî herifandina impiratoriya Xalitiyan, Êzidî di welatê 
Mezopotamyayê de belav bûne, xwe li cihên asê girtine û  
wiha jî hin ji wan li çiyayê Kurmênc û deşta Cûmê bicî 
bûne. 
   Dîrokzan dibêjin; di destpêka çerxê 13 an de, fermandarên 
Eyûbiyan pêwendiyên xweş bi şêx Mendê Êzidê re ava 
kirine û ew wek Mîrê Mîran li ser tev kurdên herêma Şam û 
Helebê nas kirine. Di nav wan de kurdên çiyayê Kurmênc bi 
êzidî û misilmanan ve. Û wiha xweş salên aramiyê di bin 
desthilatdariya şêx Mend de derbas bûne.  
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   Piştî şerê Çildîranê di sala 1514 an de û bi taybetî dema 
sultan Yavuz Selîm, derbasî Misrê bûye, wî desthilatdariya 
Şam û Helebê spartiye Îzeddîn bagê Êzidî, yê ku dibe ji 
neviyên şêx Mend, û wiha Îzeddîn bagê Êzidî seroketiya 
mîrgeha Killisê kiriye - Hingê herêma Efrînê jî bi ser Killisê 
ve bû- Wek tev mîrgehên kurdan ku sultan Selîm soza 
xweseriyê bi wan re dabû.  
   Ta bi çerxê 17 an jî, hêj desthilatiye herêma çiyayê 
Kurmênc tev di destê Êzidîyên herêmê de bû, lê jê û pêve 
hin bi hin ji dest wan derket, ew jî bi sedema ku berberî û 
nekokiya xwe bi xweyî di nav wan de balav bû, hem jî ji ber 
zilm û zora karbidestên Osmaniyan ku şerê wan dikirin da 
ku wan bikin misilman.. û wiha gelek ji eşîr û serokeşîrên 
Êzidîyên çiyayê Kurmênc ji neçarî bûn misilman wek Mala 
Evdal li gundê Birca Evdalo û mala Baqûbî li gundê 
Xezawiyê..  
   Belê, berî û piştî ku mîrgehên kurdan bi destê Osmaniyan 
bêne herifandin, her Osmaniyan xwestiye ku Êzidîyên 
çiyayê Kurmênc wek êzidîyên deverên din bikin misilman. 
Hem jî Xiristyanan, di rêka gerokên xwe re xwestine wan 
bikin Xiristiyan. Û wiha  di nav salan re 73 fermanên 
qirkirinê bi serê gelê Kurd yê Êzidî de hatine,  herêma Efrîn 
jî di nav de. Gelek caran tûşî helandin û koçberiyê bûne û bi 
dehan ji eşîrên wan, ji neçarî bûne misilman.. 
  
   Di destpêka çerxê 20 an de, dema ku Kurdistan bi sînorê 
dewletên dagirker hatiye perçe kirin, hinge mîrê Êzidîxanê, 
li gor rewşa gelê Kurd yê Êzidî, Êzidîxan kiriye 7 herêm an 
(Sinceq), ji her herêmekê re Tawûsek(Enzelek), bi nav 
kiriye, wek sembol ji hebûn û berdewamiya dînê Êzidî re, 
da ku pêwendî û hevgirtinên gelê kurd yê Êzidî ji hev qut 
nebin, bi hev re girêdayî bimînin û neyên helandin û bişaftin 
di nav misilmanan de. Vêca Tawûsek ji wan Tawûsan bi 
navê (Tawûsê Helebê) ji Êzidiyên sûriyê re hatiye terxan 
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kirin. Her sal, di mehên biharî û payîzê de Qewal û koçek, 
wî Tawûsî li herêmên Êzidîyan yên ku li Sûriyê ne 
digeraînin wek: Efrên, Tirbespî, Hesekê, Amûdê û Serê 
Kaniyê. Û ji wê hingê ve û ta roja îro Êzidî li herêma Efrînê 
û deşta Cûmê, li Hesekê, Amûdê, Tirbespiyê û Serê Kaniyê 
xwe parastine û dijîn. 
   Tevî ku Êzidiyên derdora Heleb û Efrînê dûrî (Lalişa 
Nûranî), navenda rûhanî a Êzidîyetiyê ketine, lê her wan 
zimanê Kurdî yê ola xwe parastine. Ew jî bi saya Şêx, pîr, 
Feqîr, Mirîd, Birayê Axretê û Qewalbêjan.. Hem jî bi saya 
mezargehên pîroz yen ku di nav kurdên Efrîne de belavin 
wek: 
   Mezargeha Şêx Berekat: Ji mezargehên Êzidîyan yên 
bingehîne li başûrî Xizêwiyê ye, ser çiyayê şêx Berekat e, 
başûrî Efrînê ye bi dor 30 km.  
Mezargeha Çêlxane: Şikefteke di qontara çiyayê lêlûne de 
hatiye kolan, başûrî gundê Qîbarê ye, bi dor 2 km an û bi 
dor 5 km an başûrî Efrênê ye. 
 Mezargeha Melek Adî: Dor 300 M dûrî  Mezargeha 
Çêlxane ye, nêzîkî kavlên Eşqîbar a kevin e, û di rex de 
goristana herî kevnar a êzidîyan de yee. 
 Birca Cindî(Warê Xerqê): An Birca Pêbaweran, di rex 
goristana Qîbarê a kevin de ye. Dibêjin bi keviran û xweliya 
bi şêr strayî hatibû ava kirin, lê mixabin niha wêran e, bûye 
kavil. 
 Mezargeha Hicrika Şêx Hisên: Başûrî gundê Qîbarê ye, li 
ser rêka goristanê ye. 
 Mezargeha Şêx Rikab: Li gundê Şêx Eldêr an li Şadêrê 
ye, ji mezargehên bingehîn e, di rex de goristanek êzidîyan a 
kevnare heye, êzidiyên van gundan miriyên xwe lê vedişatin 
Basofanê, Kefer Zeytê, Xezawiyê Îskan ..  
 Mezargeha Şêx Seydî: Di nava gundê Feqîra de ye. 
 Mezargeha Parse Xatûn: Li ser kûpê çiyayê Parsê ye, di 
rex gundê Qestela Elî Cindo de, di baxerb de goristanek 

Kevin heye û di rex de kavlê keleha malbata Cinbilat xuya 
dike.  
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 Mezargeha Şêx Hemîd: Dor du km başûr û baxerbî 
Qestela Elî Cindo ye, di rex de goristana gunde û kin kavlên 
kevnar hene. 
 Mezargeha Şêx Elî: Di orta gundê Basûfanê deye. 
 Mezargeha Pîr Cafer: Di rex goristana şêx Henan de ye a 
ku Dr. Nûrî Dêrsimî têde hatiye vaşartin. 
 Mezargeha Ebû Ke`ebe: Li gundê Ebû Ke`ebe ye, 
mezargehek giringe ji Êzidîyan re, lê mixabin piştî ku gund 
vala bûye bê guhdan maye. 
 Mezargeha şêx Menan: Li ser bilind cihekî ye di ser Kefer 
Cenê re, qurbanan lê serjêdikin û heviyên xwe ji Yezdan 
dixwazin.. 
 Mezargeha şêx Qeseb: Li gundê Kilûtê ye, ser çiyayê 
Şêrewa an(Lêlûn) e. Wek şikeftekê ye, av jê diniqute..  
Bêguman rola van mezargehên pîroz di mayîn, parastin û 
hebûna dînê Êzidîxan de li herêma Kurdaxê pir mezin e.  
   Erê, roja îro li herêma Efrînê, Kurdên misilman û kurdên 
Êzidî bi hev re dijîn, jiyaneke wek hevî, bi xweşî û 
nexweşiyê re, bi hev re derbas dikin.   
Navê Eşîrên wan evin: Xalitî, Anqosî, Dawidî, Keçanî, 
Şerqiyan(Qûpanî), Reşikan, Denadiyan, 
Pîromerî(Şêrewa),Pûrî(Hekarî),Xast(Şerqî),Badînanî,(Nas
reddîn)Şikakî, Dumilî. 
 
Gundên wan:   
Ji gundên Êzidîyan li navçeya Şikakan: 
1 - Qestela Elî Cindo: Dor 120 mal lê mane. 
2 – Baflûnê: Dor 70 mal heye.) Ev herdû gund tev Êzidî ne 
3 – Qitmê: 70 mal lê mane. 
4 – Sînka: nêzîkî navçeya Şera ye, dor 35 mal lê mane. 
5 – Elaqîn: Dor 25 malan lê mane. 
6 – Sîceraz: 3 mal lê mane. 
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Eger mirov xweşik di navê gundan, eşîran û 
adetûteqalîdên wan de biponije, wê bibîne ku pirraniya 
xelkên Efrînê berê Êzidî bûn..  

 
Ji gundên Êzidîyan navçeya Cûmê: 
1 - Feqîra: nêzîkî Qîbarê û Efrînê ye dor 100 mal hene, tev 

êzidî ne. 
2 – Xezêwiyê: Dor 60 malî lê mane.Mala şêx Hisên Birîmo 

lê ye. 
3 -  Eşqîbar an Qîbarê: dor 70 malî lê mane . 
4 - Turindê: Nêzîkî Efrînê ye, dor 20 malan lê mane. 
5 - Şadêrê: nêzîkî Basûtê ye, dor 10 malan lê mane. 
6 – Çeqela Cûmê: Dor 10 malan lê mane. 
7 – Îska: dor 10 malan lê heye. 
8 - Eyndarê: Ew jî nêzîkî Efrînê ye, dor 10 malan lê heye. 
9 – Aşka Şerqî: dor 6 malan lê mane. 
10 – Keferzîtê: Dor 40 malan lê mane. 
11 – Qûçûmo: du mal lê mane. 
 
Ji gundên Êzidîyan li Şêrewa Evin: 
1 – Basûfanê: 130 mal lê hene tev Êzidî ne. 
2 – Kîmarê: 10 mal lê mane.Mixabin ku roja îro dibin 

xaçparêz.. Kavilên herî kevnar li vî gundî hene, ji wan 
kavilan kevanekî mezin li ser dergehekî maye, weneyê 
du teyrên Tawûs li ser xuya ne… 

3 – Gundê Mezin: Bi tenê 5 malên Êzidîyan lê mane. 
4 – Be‘iyê: Dor 10 malan lê mane. 

 
Êzidîyên Efrînê gelek cejnan li hev pîroz dikin; wek: 

Cejna Rojiyê: Ev cejin ji bi du beşa ye; Rojiya çilê Zivistanê 
ku di keve çilê çil de û rojiya çilê havînê ku di keve çilê 
havînê de. Cejna Sersalê: Ev cejin, dikeve çarşema pêşîn de 
ji meha Nisanê a şerqî, hem jî jêre dibêjin Çarşema Sor. 
Cejna Xidir Îlyas: Hem jî bi navê (Pêxwînê) an Bêxwînê, 
An cejna Miradan, tê naskirin. Ev cejin mîna cejna 
Valantain e an cejna Evînê ye, dikeve roja îna pêşîn ji meha 
sibatê a şerqî de. Rêûresmên vê cejnê yên taybetî hene; divê 
xwarinek ji heft bizrên nebatan yên wek: Genim, nok, fûl, 
fisteq, behîv, garis, kuncîbê çêkirin, piştî ku tev bi hev re 
bêne hûr kirin, têr xwê dikin û êvara roja îna pêşîn ji sibatê 
dixwin û li ser radizên û her yek daxwazekê dixe dilê xwe 
de.. Dibêjin Xwedê  daxwaza wan pêk tîne.. Cejna wan a 
Biçûk: Berê cejna biçûk a misilmana ye bi rojekê. Lê Cejna 
wan a Qurbanê: Bi eynî cejna Misilmanan a qurbanê re ye. 

 
   Ji Şêx, Axa û maqûlên Êzidîyan di destpêka çerxê 20 an 
de, mirov dikare van navan bibêje: Dewrêş axa Şemo, wek 
serokê eşîrên Êzidîyên Çiyayê Kurdaxê dihat nas kirin û 
endamek bû di komela Xoybûnê de. Piştî kuştina wî di sala 
1931 ê de, kurê wî Cemîl Axa û Apê wî Omer Axa ji mala 
Şemo li gundê Qîbarê, serokatiya Êzidîyên Kurdaxê kirin. 
Weha jî mala Izeddînê Şeref li Şadêrê, ku pirê wan niha 
bûne misilman wek axa û maqşlên Êzidîyan dihatin nas 
kirin… Hem jî şêx Elî kurê şêx Berekat, wek şêx û serokê 
eşîra Denan dihat nas kirin, di sala 1994 an de wefat kiriye. 

Xelkên van gundan dor 1000 mal hene, wek wan jî li Efrîn, 
Heleb û bajarên din hene. Mirov dikare bibêje ku hejmara 
Êzidîyên li herêma Efrînê û yên ku li bajarê Helebê û 
Efrînê akincî bûne dor 25,000 nefer hene. 

Belê berî çerxê 20 an hejmara Êzidîyan ji hejmara 
wan ya îro bêtir bû. Wê hingê li navçeya Cûmê 30 
gundên wan hebûn, li navçeya Şikaka 20 gund hebûn, li 
navçeya Şêrewa/Çiyayê Lêlûnê 18 gund hebûn..   

   Belê roja îro şêx Hisên kurê şêx Hesen ê Birîmo /1934/, li 
gundê Xezawiyê wek serok û şêxekî navdar e di nav tev 
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Êzidîyên Sûriyê de. Di roja 11/02/2009 an de çûm mala wî 
gundê Xezawiyê û min suhbetek dirêj pêre derbas kir.. Wî ji 
min re got ku hejmara me Êzidîyên Sûriyê dor 50,000 nefer 
heye, ji wan 25,000 li herêma Efrîn û Helebê ne û 25,000 li 
Cizîrê ne. Û ji şêxên din yên ku îro di nav Êzidîyên Efrînê 
de hene: Şêx Omer ê Şêxo Bekir e, bi temenê xwe xort e, li 
gundê Qestela Cindo dimîne. Hem ji Şêx Mihemed ê Xelîlê 
Kalo ye/1938, li gundê Birca Evdalo dimîne û şêx Nûrî li 
Heleb, taxa şêx Meqsûd dimîne, û ew biraziyê şêx Hisên ê 
Birîmo ye. 
 
   Ola Êzidîyan ji olên herî kevnar e di dinyayê de, olek 
çiyayî ye, li ser bingehê bûyerên xweristî hatiye ava kirin. 
Kok û rehên xwe ji bîr û baweriyên xelkên herî kevnar 
distîne wek Hindiyan, Hindoewropiyan û xelkên 
mezopotamiya. Hem jî gelek bîr û baweriyên şaristaniyên 
kevin wek Someriyan, Babiliyan Aşûriyan û Mîdiyan bi 
xwe ve girtiye û hilaniye... Erê ola kurdên Êzidî oleke 
çiyayî ye, oleke şuristî ye, Oleke aşitîxwazane ye. 
 

Jêder û perawîzên ku min sûde ji wan girtiye: 
 
• Di rojên 10-11-12-/02/2009an de, bi gereke taybet, bo 

danheva pêzanînan li dor  gelê Kurd yên ku bi ola xwe 
Êzidî ne, ez çûme bajarê Helebê, Efrînê û Çiyayê 
Kurmênc an Kurdaxê(Deşta Cûmê, Navçeya Şikaka û 
çiyayê Lêlûnê(Şêrewa). Di vê gerê de ez li gelek 
gundên Êzidîyan geriyam, çav bi gelek kalemêr û 
zanayên wan ketim û min gelek pirs ji wan kirin. Ji 
wan kesên ku min ew dîtin û pirs ji wan kirin evbûn: 
Şêx Hisên kurê şêx Hesen ê Birîmo li gundê 
Xezawiyê, Şêx Omer ê Şêxo Bekir li gundê Qestela 
Cindo, Mehmûd keleş li gundê Qîbarê(Elhewa), Fûad 
Hiso û biraziyê wî Heval Hiso li Gundê Qestelê, Bavê 

Evdo li gundê Kîmarê, Dewrêşê Nasirê Şemo li gundê 
Qîbarê û wiha gelek kesên din. Li Helebê, taxa Şêx 
Meqsûd jî, ez çav bi gelek Êzidîyan ketim, ji wan 
kalemêrek bi nave Hesenê Nebo, temenê wî dor 95 
salî, jêre digotin HECÎ, xuyaye ku ji berî çend salan 
ve, tewafa Lalişa Nûranî kiriye û bûye Hecî.. 

• Dr. Zerdeşt, Bavê Leheng: Kovara Laliş 8/1997, 
Gundên Ezidîyan li devera Efrîn/Sûriye. 

• Roger Lescot: Kovara Elhîwar 21/1998, Eşair Cebel 
Elekrad/ Kurdax, mintîqet Efrîn, wergerandina B. Êva. 

• Kemal Tolan: Kovara Laliş 20/2003. Êzidîyên li 
Kurdistana Rojava. 

• Konê Reş: Cimiyet Xoybûn 1927 We Weqayî Sewret 
Ararat 1930, Hewlêr 2000. 

* - Roja îro em dibêjin Herêma Efrînê, lê berê bi navê 
Çiyayê Kurmênc dihat naskirin. Di heyamê Osmaniyan de, 
navê wê guhertin û kirin Kurdax, piştî ku Osmanlî derketin 
û heyam bû erebî, Ereban navê wê kirin Cebel Elekrad, vê 
paşiyê li vê yekê jî nesekinîn, niha di nivîsên xwe de dibêjin 
Çiyayê Helebê. 
 
@

@

@
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kurdan,pirê caran, wateyeke tersî wateya rexneya zanistî 
heye. Çima?.     Helbestvaniya Cegerxwîn 

        (Bingeha helbestê)    Rexne li ba me, pirê caran, hêriş e, sûclêgirtin e, 
nepejirandin e, tunekirina ray û nerînên cida ye. Loma jî 
gava mirovê kurd evê bêjeyê dibihîse, çavên wî yekser sor 
dibin, madê wî tirş dibe, sîngê wî hiltê û datê, derdora xwe 
dipelîne, ji helekê de, mertalan ji xwe re peyda dike, da xwe 
di paş de biparêze. Ji hêla din de jî tîran û gotinên erzan 
dicivîne, da bi ser kesên din de bibarîne. Lê eger nasbûn û 
dostanî hebe, dîsan qirika rexnê tê badan, û hemû şaşîtî û 
kêmasiyên dostan û hogiran, di bin felsefa (xal û xarzî) de ji 
bîra dibin, û rexne dibe pesneke bê hempa. Bi encama evan 
her du awayan jî, civaka me nezan û çavmiç dimîn e. 

@@
 
 

 

@@

@@
 
 
 
 

 
 

                                                                        
- 1 - 

Helbestvaniya Cegerxwîn. Ev babet, bivê nevê, navenda 
rexne ya wêjeyî cihê wê ye. Lê,  rexne li ba me çî ye?. Li 
milê din, mirov dikare bipirse: Gelo rexne ya kurdî heye, an 
na?. Eger em boçûnên dîroknivîs û rexnegirên wêje, bi 
gelemperî, bipejirînin, û digel wan bibêjin: Rexne zanîneke 
ji zanînên mirovatiyê ye, bingeh û têorên wê hen in, 
rexnegir, li ber ronahiya wan, wêje dixwîne û tev dide, çê û 
neçêyên berhemên wêjeyî ji hevdu dike der, asoyên aferînê 
li pêş civakê, bi gelemperî, û li pêş wêjevanan, bi taybetî, 
zelal û sayî vedike.Eger em weha biçin, û vê yekê bawer 
bikin, bersiv yekser wê diyar bibe, ku rexneyê.li ba me 

Heyder Omer\ Elmaniya@

@

 
Bi rastî jî gava mirov çavên xwe li nav diyardeyên wêjeya 
jêrxetiyan digerîne, kêm caran rexnê li pêş xwe dibîne. Ji 
roja ku HAWAR derket holê û heya îro gelek berhemên 
wêje xwe berdane nava civakê, gelek nav û deng hatine 
dîtin û guhdarkirin, lê heya îro ew berheman hemû tenê li 
ber siha dil û hestan, dûrî pîvanên heş û zanînê hatine 
xwendin û nirxandin, loma jî,dergehê rexnekirina wêje li ba 
jêrxetiyan, wek Deham Evdil Fetah dibêje “dergehekî 
kilîtkirî ye. Tu kesî ......  xwe nêzî ewî dergehî nekiriye”. Lê 
mirov dikare bibêje, ku di van deh-panzde salên dawî de 
pênûsine mizgînhilgir, bi her du zimanên kurdî û erebî, 
berxwe didin, ku vî dergehî li ser piştê vekin. 
 
Hêjatirîn û berztirîn nimûne li pêş me îro Çegerxwîn e, evî 
mirovê ku heyşt dîwan bi  şûn xwe de hêştine, nav û dengê 
wî li her çar beşên gewdeyê perçe, û li her deverên ku Kurd 
lê cîwar bûne, wek helbestvanekî kurd î mezin belav bûye. 
Kesî  heya îro jî xwe nêzî helbestvaniya wî nekiriye. 
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Eger em wêjevanên cîranan, yên ku em Cegerwxîn bi 
giraniya wan dibînin, bînin bîra xwe, û tevger û çalakiyên 
ku berhemên wan di civakên wan de peyda kirine ji bîra 
nekin, hîngê nebûn, an qelsiya tevgera me ya rexneyî wê li 
pêş me şilf û tazî xuya bibe, û em dê bibînin ka xelk gîhaye 
kû, û em li kû mane. 

Wek nimûne, dikarim helbestvanê ereb Ebû Teyyib El-
Mutenebbî, yê serdema Ebbasiyan, an jî Cewahirî yê 
hemdem nîşan bikim, ku pirên wêjevan û tevaya civaka me 
Cegerxwîn ji wan kêmtir nabînin. Gava tu pirtûkxana 
Ereban tev dide, tu bi dehan û bîstan pirtûkan li ser van her 
du helbestvanan û wêjeya wan dibîne, gelek nivîsevan û 
rexnegiran xwe nêzî wan kirine, kêmasiyên wan berî 
serkeftinên wan, bê şerm û fedî, diyar kirine. Danûstandin, 
têkiliyên wan çi erênî û çi neyênî, dostanî û hogiriya wan, li 
ba rexnegiran nebûne xem û qisawet, û ne jî bûne egerên 
veşartina rastiyên wêjeyî û hunerî, ji ber ku ewana rexne baş 
naskirine, û ji bo pêşvebirina ziman, wêje, raman û civaka 
xwe xebitîne û dixebin.  

Lê gava tu Cegerxwîn dipelîne, tenê tu pêrgî gotinekê dibe: 
Cegerxwîn helbestvanekî mezin e. Lê ka ev mezinahî heya 
kû ye?!. Sînorên wê, diyardeyên wê çin e?!. Bersiv nîn e. 
Eger hebe jî, ji çarçewa pesnên bê deyaxên zanistî bi 
dernakeve. 

- 2 - 
Di vê pergalê de, tenê dengê xebatekê bi ber guhê min 
ketiye, ew jî xebata Esker Şamilov e, ku li Azerbeycanê çap 
bûye. Prof.Qenatê Kuro, di pêşgotina, ku ji bo dîwana 
Zendـvista nivisiye de, çêla wê dike. Pêjna helewsteke 
rexneyî berpirsiyar, li gor boçûna wî, ji wê xebatê tê. Lê 
mixabin ew neketiye destên min. Bi baweriya min, 
dengvedana vî karî, ji ber gelek sedeman, wê sînorkirî be, 

çimkê hem li devereke dûrî kurdistanê hatiye çapkirin, û 
hem jî, li gor texmîna min, zimanê wê ne kurdî ye. 
 
Da em vê boçûna xwe xav nehêlin, û gotinên bê bingeh 
bernedin holê, em dê berên xwendevanan bi ber ve 
pêşgotinên, ku ji bo dîwanên Cegerxwîn hatine nivîsîn*, de 
bidin. Ev pêşgotinan bi pênûsên rêzdarên wek O.Sebrî, 
Hemîd Derwîş, Kemal Burkay, prof . Qanatê Kurdo, Casimê 
Celîl, û Ordîxanê Celîl hatine nivîsîn, lê mixabin hemûyan jî 
xwe nêzî helbestvaniya Cegerxwîn nekirine,ew nedane 
naskirin, şûna wê di rêveçûna helbesta kurdî de 
diyarnekirine, tenê li gel naveroka helbestên wî mijûl bûne, 
ango tenê aliyekî aferînê dane xuyakirin, lê aliyê tewrî 
giring, ku wê naverokê dixe qulafetê aferîneke wêjeyî, ew jî 
durv û avakirin e, ji bîra kirine, tevî ku ewana her tim navê 
Cegerxwîn bi salixên wek helbestvan, biwêj, û şair ve 
girêdane.Weha xuyaye ewan rêzdaran ji bîra kirine, ku 
pêşgotinên berhemên hunerî, û kurtelêkolînan pirê caran, li 
nik miletên din, raperînên rexneyî di wêjeyan de teqandine. 

Nivîsevanê ereb El-Cahiz, beriya ji hezar salî bêtir, weha 
çûbû, ku wate, ango naverok, li kêlek rêkan belavkirîn e, her 
kesek dikare wan bicivîne, û bixe hindir gotinên xwe de, lê 
her kesek nikare wan bixe hindir afrînê. Ev boçûn heya îro jî 
zindî ye, û wê her zindî bimîne, da bergeha, ku di navbera 
axiftina normal û aferînê de heye, ji bîra nebe. Rexnevanên 
îro jî weha diçin, ku huner durvkirin e, tenê durv dikare 
nivîsaran bike berhemine wêjeyî hunerî, çimkê durv ji bo 
jiyanê rista herî giring e, û hê jî pê de diçin û dibêjin,: 
Durvê her berhemekê nîşana serkevtin an binkevtina wê ye. 

- 3 - 
Livandina evê mijarê, bi hemû şax û xalên wê ve, barekî 
giran e, lêkolîneke fireh û demeke dirêj jê re divên, loma jî 
em dê wê ji çaxeke din re bihêlin, û tenê bingeha helbesta 
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Cegerxwîn, ku ew jî şaxekî wê mijara mezin e, ji bo vê 
lêkolîna xwe bikin babet û pêre mijûlbibin. 
Dema ev babet ji min hate xwastin, ramanên cirbecir li min 
civiyan û ez dudilî kirim, ji ber ku qada evê babetê, li nik 
me Kurdan, yekeke bûr e, kesî ta niha gîsnê xwe lênedaye, 
nekiriye şûv. Ji hêla din de, Cegerxwîn, di çavên civaka me 
de, mamosteyê bê hempa hatiye nîşankirin, û gelek 
kesan,torevan, rewşenbîr û siyasetmedarên kurd pesna wî 
dane û didin, çawa kesekî wekî min,li hember Cegerxwîn 
mîna şagirtekî ye,wê ewî (mamosteyê mezin) binerxîne?!.Lê 
meraqa hemdemiyê, ku ez pê bawer im, dudiliya min sar 
kir, û rê li pêş min hêsan kir. 

Cegerxwîn di rûpelê 191ê de ji (Jînenîgariya min) 
dibêje:”Rojekê li dikana mela Hesen, xortan doza ristekê li 
min kirin. Di hindirê dikanê de min rista (Em guhderz in) 
got........ Xelkê wan navan bi carekê li hawîr dikana mela 
Hesen civiyan û derê dikanê hate girtin. Yekî Xerab Babanî, 
mirovekî girs, bilind ko rengê Kurdên çiya dida xuyakirin, 
ew çeper çirand û xwe gihande derê dikanê. Çawa ez dîtim, 
axînek kişand û got: “Tiya, heyfa kurê bavan ko wilo dihn 
dibin!.. Vî camêrî hîngî xwendiye, dihn bûye”. Lê min 
dengê xwe nekir û dev ji rista xwe berneda. Tenê heval pê 
keniyan. Zanîbûn ko ew nizanî ka ez çi dibêjim, nizanî ko 
doza serbilindiya wî û miletê wî dikim, . Nizanî ko dixwazim 
wî û bi milyonan weke wî ji bin darê zorê û setemê derxim, û 
ji pêlên xwîn, şer, berberî, dubendî, talan, şewatê bi 
şewitandina laşê xwe, bi dînîtiya xwe, bi van ristên xwe, 
wan bigênim delavê serbestî û peravên azadî û felatê”. 
 
Ev boçûn helwesteke têorî ye, ji hêlekê de asta zanîn û 
hişiyariya civakê diyar dike, û li aliyê din, karmendiya 
helbestê nîşan dike, lewre jî  mirov dikare du taybetiyên 
sereke û giring, ên bingeha helbesta Cegerxwîn, di nav xêz, 
û paş gotinên wê de bibîne, yek ji wan li gel zimanê axiftina 

helbestî girêdayî ye, û ya din li gel şêweyê derbirina helbestî 
bestandî ye. 

Axiftina helbestî, di helbesta Cegerxwîn de, bi sê rûdawan 
diyar e, yek ji wan ravabûn e (eşkere),ya din yekserî ye, û 
ya sisiyê xiroşanî ye(cosî / hemasî). 
 
Rexneya kevn, ji Erîstotalîs de bigir û pê de were, her tim 
bala xwe daye evê rewşê, ew bilind nirxandiye, lewre jî 
ravabûn û hêsanbûnê wek giringtirîn mercên rastbûna 
wateyan dibîne. Rêgayên derbirinê û alavên wê çiqasî 
cirbecir bin, derbirinên rasteqîn, ku ji wateyan ne kêmtir û 
ne zêdetir bin, an jî bêjeyên fosforî û xwedî pêjin bin, her 
tim ravabûn û hêsanbûn, li gor rexneya kevn, nirxtirîn 
taybetmendiyên şêwe ne. 

Hêsaniya bêjeyan sînor û nîşana evê ravabûnê ye, divê bêje 
eşkera bin, xwendevan û guhdar li hember wateyên wan 
bêjeyan dudilî nemînin, wateyên wan yekser û bê cefa 
derbasbin hindirê heşan, û pêre jî divê pevekên helbestê bê 
girêk û servekirî bin, da “wate beriya wan bighênin 
xwendevanan” û cihên xwe di dil û hestên wan de bistînin. 
 
Hemû wêjeyên cîhanê, nemaze ya ewrupiyan û di dû re jî ya 
Ereban,û Farisan û Tirkan, demek dûr û dirêj li ber siha vê 
têorê berhemên xwe afirandin, ta ku ev rêbaz, di çerxa 
nozdehê de, li hember hêrişên romantîkan jar bû, û ji hev 
ket. Ji hîngê de pêjna rêbazên nû derket holê, ku bêtir xwe 
bi ser siha bêjeyan de pal didin, ne bi ser bêjeyan de, û 
zimanê aferînê pêre derbas qunaxine nû bû.  

Gava em helbesta Cegerxwîn dixwînin, ev rewş li nik wî 
sayî xuya dibe. Bêjeyên wî ji sînorên wateyên zimanewanî û 
ferhengî bi dûr nakevin, sihên wan nînin, ku mirov pê mijûl 
bibe, birame, wateyan bipelîne, çimkê rava û hêsan in, 
yekwateyî nin, zû û bi lez digihênin xwedevanan. Eger hin 
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Helbesta Cegerxwîn her tim bi vî awayî li gel bêjeyan dide 
û distîne, nikare ewan ji bo wateyên nû û asofireh 
bixebitîne. Wek nimûne, Cegerxwîn dibêje: 

caran xwendevan û guhdar pêrgî hinek dijwariyan jî bibin, û 
di wateyên wan bêjeyan negihênin, teqez ev yeka ne ji ber 
dijwariya bêjeyê ye, belê ji ber ku ewana zimanê xwe 
nexwendine û pê nizanin. Em dikarin çend mînakan nîşan 
bikin: 

 
Zû nûjenî bixwîne. 
Bese kevneperestî. Li jor firok e, li jêr tang û top. 
        Tu guh mede melakî. Ji xwînê sor bûn, hemî der û şop. 
        Tu guh mede feqîkî.              (Hêvî. Rû: 6) Dijmin hilweşand tev gund û bajar. 

Zar û zêrçê kurd mane ber dîwar.  
Mînakeke din:                                  (Berhevoka Kîme ez û Ronak. Rû: 65) 
Ev welatê payedar û serbilind û bê xwedî. Di helbesteke din de dibêje: 
Sed emanet, ey birader! Vî welatî bernedî. Hezar salin em gerdenxwar û mest. 
Tev bihişt e, mêrg û deşt e, qaz û qumrî tim di nav. Tim çav şikestî, reben dîl û mest. 
Nakevî destê me carek, ta bi xwînê avnedî.(Hêvî. Rû: 28) Dijmin bo xwe xwest, me jî jê re xwest. 

Bo dijmin nîvişk, tenê bo me dew.     (Jêrera berê. Rû: 27)  
Eger ziman di axiftina normal de metiryalekî pilastîkî yî 
li ber destan her amade ye, bê pêjn û bê aso ye, ew di 
axiftina wêjeyî de, çi pexşane be, çi helbest be, 
metiryalekî fosforî yî bi şewq û ronahî ye. Lê xuyaye 
haya Cegerxwîn ji evê yekê nîne, ji ber ku bêjeyên evan her 
du mînakan sînorkirîn e, nikarin wateyên ferhengî bi şûn 
xwe de bihêlin, û ber bi hinek wateyên din de bişimitin, 
lewre jî bûne sedema gurbûna kela dilê helbestvan, lê 
giyanê helbestî talankirine û çelmisandine. 

 
Ravabûna bêjeyên evan her du nimûneyan gelekî berz e, 
(firok, tang, xwîn, dijmin, gund, bajar, gerdenxwar, şikestî, 
dîl). Pêre jî pevekên her duwan servekirîn in, hêsan in, 
nikarin xweneran ber bi pûnijiyê de bikşênin. Ne tenê weha, 
belê mecazên zimanewanî jî gelekî sayî û eşkeran in.Wek 
nimûne, her du bêjeyên (Nîvişk û dew) ku wateyên ferhengî 
beradane, û  yeka din nîşan kirine, dîsan sergirtî nebûne, 
mirov zû têdighîne ku mebesta helbestvan ne (nîvişk û dew) 
e, belê her tiştê biha û yê erzan e, her tiştê bi kêr tê, û yê bi 
kêr netê ye, her tiştê baş û yê ne baş e. Bi ser de jî ev 
peyvelîstik alaveka derbirin û rewanbêjiya kevn e, ku bi 
zimanê erebî jê re (kînayet) tê gotin. 

- 4 - 
Ev rewşa bêjeyan û ferhengiya zimên bûye hêmanekî berz 
û hêzdar ji bo xiroşaniya axiftina helbestî li nik 
Cegerxwîn, û ew bêgav kiriye, ku bêtir bala xwe bide 
bilêvkirina bêjeyan., û ên bi teqil û xwedî hukariyeke 
derveyî vebrêje. Lewre jî tu di helbestên wî de, pirîcar pêrgî 
bêjeyên, ku devan û gulman dadigrin, dibe. Wek ( şer, ceng, 
serxwebûn, mirovperest, serbest, sorgul,dijmin, mêrkuj, 
xwînxwar, aştîxwaz, koledar ....), û pêre jî lêkerên fermanî 
di helbesta wî de pir dibin. 

                                                               
Bikaranîna bêjeyan bi evî awayê ferhengî dibe ûşt û egera 
yekseriya  axiftina helbestî, ku hîngê bêje bê pêjn, bê aso 
dimînin, û naşimitin. Ji ber vê jî tê xuyakirin ku helbestvanê 
me bi asoyên cirbecir yên bêjeyan û wateyan ne bawer e.  
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Guhertina cihên hêmanên pevekê ne tenê roleke 
zimanewanî heye, belê ev yeka şêweyê derbirina helbestî  jî 
ciwantir dike.Wek nimûne, Cegerxwîn dibêje: 

 
Hinek hewildanên Cegerxwîn, ku ber bi avakiraina helbesta 
nû de qevaztine jî, nikarîbûn ji vî şêweyê xiroşanî rizgar 
bibin, wek çawa helbesta ( Kîme ez ) dide xuyakirin. 
Cegerxwîn di vê helbestê de, heya karîbû, berxwe daye, 
pêdiviyên awayê avakirina kevn, wek kêşê û rêzbendê 
(qafiye) bi paş pişta xwe de bavêje, û helbesta xwe li gor 
awayê nû binivisîne, lê dîsan jî heyama xiroşanî li ser 
avakirina wê helbestê desttatdar e.  

Wekhev bibin tev êl û ol. 
Tev şîn bibin ev deşt û çol.                   (Hêvî. Rû: 35). 
 
Her yek ji her du birên vê malikê pevekek bi serê xwe ye, 
normaliya hevoka yekê bi vî awayî ye (Tev êl û ol wekhev 
bibin) û ya duduwê jî weha tê ( Ev deşt û çol tev şîn bibin). 
Lê gava helbestvan lêker bi pêş de anî, û kirar bi paş de xist, 
hîngê du mebestên zimanewanî û ciwanî pêk anîn, û her du 
jî ji bo ramana xwe kirin karmend. 

 
Heye mirov bibêje, ku taybetmendî û nîr û mercên civakî û 
rêzanî yên dema Cegerxwîn ji hêlekê de, û taybetmendiyên 
babet û naverokên xiroşanî û neteweyî,ji hêla din de, rê li 
pêş axiftina helbestî, ya Cegerxwîn, diqelaştin, û berê wê 
ber bi vî awayî de dikşandin. Bi baweriya min ev boçûn ne 
rast e, ji ber ku pirên helbestvanên wê demê ji evan babetên 
neteweyî bi dûr de neçûne, lê pirên wan neketine ber dava 
vê yekseriya sar, belê derbirinên wan, zimanê axiftina wan 
nerm in, bi hêsanî diherikin, bê ku ji heyama helbestî bi dûr 
de bikevin, û ji saloxanan de nêzîk bibin. 

Ji hêla zimanewanî de, paş û pêşxistina hêmanên hevokê 
wateyê teqez dike, û ji warê ciwanî de, rêzbendê (qafiye), 
hinekê nerm dike. Rêzbend cihê rawestinê ye, cihê 
bêhnvedanê ye, loma jî hêjayî peyvên bê tevger e,ango 
xweristiya rêzbendê şûna wê ji bo navan  hêjatir dibîne, ne ji 
lêkeran re, çimkê lêker tev de tevger e.Bi vî awayî 
helbestvan naveroka pevekê teqez dike, ku wekhevî beriya 
her tiştî xem û qisaweta wî ye, û li milê din jî rêzbendê 
hinekê nerm dike. Helbesta Cegerwxîn a neteweyî û civakî hêjaye, ku wek 

saloxanan, di civatên mezin û pêşandanan de bête gotin, 
ji ber ku dikare derûnên xweneran zû germ bike, û wan li 
gel civînê û pêşandanê zor bibestîne. Lê bi rastî şopa wê jî 
hêza xwe ya hunerî zû wenda dike. 

Lê mixabin Cegerxwîn nikare evan serkeftinan biparêze, an 
bi rê ve bibe, ji ber ku pirê caran lêkerên fermanî milên wan 
ber bi jêr de xar dikin, û zora wan dibin, û pêre jî ciwaniya 
helbestê birîn dikin , ewê ji heyama helbestî bi dûr dixin, û 
helbestvan jî dixin şûna şîretvan û fêrkeran. 

                                                          
Xuyaye haya helbestvanê me ji vê yekê hebûye, lewre jî 
berxwe dide, da bandûra wê hinekê jar bike. Ev berxwedan 
li ber dergehên avakirina pevekê diyar e. Cegerxwîn 
pirîcar peveka xwe ji sîstema normal bi der dixe, û cihên 
hêmanên wê (kirar, bireser û lêker) diguhêre, ewan bi pêş û 
paş hevdu dixe.  

Gelek nivîsarên Cegerxwîn ji bo vê boçûna me mînakên 
hêja ne,nemaze dîwana (Zend-Avista). Hemû nivîsarên di 
hindir vê dîwanê de nikarin şûna xwe di meydana helbestê 
de bibînin, ji ber ku kêş û rêzbend û lihevhatina kîtan 
nikarin, bi tenha xwe helbestê bafirînin. 
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 Cegerxwîn, di vê dîwanê de, ji bîra dike ku ew helbestê 
dinivisîne, tenê ew waneyan ji bo şagirtan pêşkêş dike, û bi 
ser de jî nikare rola mamosteyan bilîze, ji ber ku waneyên 
wî bê şirovekirin in, tenê fermanan dide.Wek nimûne: 

Bingeha sîberê, di helbestê de, bi alîkariya wênekêşiya 
zimanewanî û şimitîna bêjeyan tê xuyakirin û naskirin, loma 
jî wênekêşiyê di meydana aferînê de roleke nirxbiha heye, 
ku dikare ji bo zindîbûna derbirinê bibe alava tewrî giring, 
lê tiştê balkêş ewe, ku divê têkiliya wêneyên hunerî li gel 
dem û rêveçûna civakî û zimanewanî ji bîra nebe, da ew 
wêneyan karibin zindîbûna derbirinê diyar bikin û biparêzin. 

Tu rêzan be carek, siyaset bixwîn. 
Bi vê xwendinê rêçika xwe bibîn.  (Zend-Avista. Rû: 55). 
 
Bibe Partîzan bi rist û dirist.  
Digel Partîzanan here dest bi dest. (Zend-Avista. Rû: 57). Tevî ku helbesta Cegerxwîn nirxê wênekêşiyê û rola wê baş 

dizane, û derbirina zimanewanî pirê caran mebesta xwe di 
siha wê de dibîne, lê şêweyê derbirin û wênekêşiya hunerî li 
ba wî her tim xwe bi ser alavên kevn de pal dide, lewre jî 
her tim di çarçewa (kînayet)ê û berehevdanê (teşbîh, 
wekhevkirin) de dimîne. Wek nimûne, Cegerxwîn dibêje : 

 
Bibe dezgevanek bilind û mezin. 
Tu dezgê bixwîn, çi mêr û çi jin.   (Zend-Avista. Rû: 98).  
 
Bibe ajiwek, hişiyar û çeleng. 
Tu her tiştî bajo, çi lorî , çi teng. Rengê bêjen kûr dinalim, xanî bûye rengê çal.(Hêvî. Rû : 67). 
Dibî rojekê ev bi kêrî me bê.  
Nikarin xelasbin ku ev rê nebê. Ev berehevdan (xanî bûye rengê çal) dikare me bi rewşa û 

pergala, ku helbestvan tê de ye, agahdar bik,e, û şanî me 
bide ka çiqas ew bêhnteng bûye, lê li hember livandina 
hestên xweneran ji hêz dikeve,lew hebûna peyva, ku têkiliya 
wekhevbûnê di navbera du tiştan de peyda dike, ku mirov 
dikare wê bi (alava berehevdanê) binavîne, bandora 
berehevdanê hinekê sist û qels dike. 

Gerokê, firokê tu bajo heval. 
Bibe ajiwekî pir çeleng û şepal.  (Zend-Avista. Rû : 145). 
 
Şêweyê derbirinê di bin tîna (hêz) evan lêkerên fermanî û 
yekser de (rêzan be, bixwîn, bibe, bajo) milşikestî xuya 
dibe, nikare hilkişe asoyên helbestê. Bi ser de jî Cegerxwîn 
qirika bêje û rengdêran (sîfet, adjectiv), ji bo xatirê rêzbendê 
badide, û (teng) li şûna (tang) dinivisîne, û her du rengdêrên 
(çeleng û şepal) di cihên, ku  ne yên wan in de, bi kar tîne, ji 
ber ku rengdêrên wek jîr, jêhatî…. ji bo ajoker bi kar tên, lê 
her du rengdêrên ( çeleng û şepal ) di meydana ciwaniyê 
têne xebitandin.  

 
Berehevdan alaveke wênekêşiyê ye, rengdêrên tiştekî ji bo 
tiştekî din dixebitîne, wek çawa berehevdana jorîn diyar 
dike, ku kelbestvan her du rengdêrên (teng û tarî) ji çalê 
istandine, û bi ser xanî ve kirine. Lê berehevdan bi xwe 
nizimtirîn û jartirîn alava wênekêşiya hunerî ye, bi ser de jî 
hebûna peyva (bûye) têkiliya wekhevbûnê di navbera xanî û 
çalê de kêmtir kiriye, û dide xuyakirin, ku xanî ne çal e, lê 
wek wê bûye.Cegerwxîn pirê caran evî cureyê berehevdanê 
bi kar tîne, wek çawa evan mînakên jêrîn diyar dikin : 

- 5 - 
Helbest aferîneke xwedî pêjn e. Ev lêkerên fermanî jî 
pêjnê dikujin, wêneyên hunerî talan dikin, sîberê (xeyal) 
jar dikin, û pêre jî axiftin dibe axiftineke normal. 
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Bejn û bala rengê serwa.            (Hêvî. Rû : 114).  
Wek gurê birçî gihande pişt girik.  (Hêvî. Rû : 116). Lê mixabin Cegerxwîn, hin caran, karmendiya wênekêşiyê 

ji bîra dike...Belê. Ew ji bîra dike, ku wênekêşî alaveke 
ciwanî ye,şêweyê axiftinê ji asta normal dikşîne asta 
ciwan.Lewre jî wênekêşî li ba wî, ne tenê xwe bi ser 
berehevdanê û kînayetê de pal dide, belê pirrê caran 
dadikeve asta salixdaneke sar jî, wek ku dibêje: 

Ebrû ji rengê dalê.                           (Hêvî. Rû : 123). 
Dêm hingiv e, por wek şevan.         (Hêvî. Rû : 123). 
Ev mînakên jorîn didine xuyakirin, ku ewana dest ji alava 
berhevdanê ( reng, wek, ji rengê, wek ) bera nedane, lewere 
jî rengdêra, ku di navbera her du aliyên berhevdanê de heye, 
hinekê jar û tenik e.   

Bisk bi têlê, ser bi zêrê!. Lê xuya ye ku Cegerxwîn neyêniya evê yekê baş 
naskiriye,loma jî carcaran alava berehevdanê bi kar nîne, 
wek çawa di evan mînakên jêrîn de nima ye : 

Pir çelengê xweş ciwanê!. 
                  (Brehevoka Kîme ez û Ronak. Rû: 205). 
Nazikê şox û şepalê!.          (Jêdera berê. Rû 206) Çen gewher û ebrû kevan.                 (Hêvî. Rû : 145).  Du birhên reş kevanê min.                 (Hêvî. Rû : 91). Ji kuştina dilan re pir xurt û jêhatî ye.                                                           (Jêdera berê. Rû: 208). Bi rastî jî gava alava berehevdanê jê dikeve, hem derbirin 

xurt dibe, û hem jî wêne ciwantir dibe, lê mixabin 
Cegerxwîn nikare evî cureyê berehevdanê bafirîne, belê her 
tim xwe bi ser bermayên pêşiyan de pal dide, mebesta xwe 
li ba wan dibîne, û dibe deyndarê wan, nemaze jî di helbesta 
evînê de, wek çawa wê di rûpelên bêne de bête diyarkirin. 

Pir şepalê, şox û şengê!.                 (Hêvî. Rû: 72). 
 
Gava wênekêşî ji ezmanê aferînê dadigere asta rêzkirina 
bêjeyan, hîngê alavên rewanbêjiya kevn li ser şêweyê 
derbirina helbestvanan hukardar dibin, û wan ber bi 
peyvelîstinan de dikşênin. Cegerwîn jî ketiye ber dava wê 
yekê, û Pirê cara (cînas û tîbaq) bikar aniye, wek Cawa 
dibêje: 

Cegerxwîn ne tenê evê alava wênekêşiya hunerî dixebitîne, 
belê wêneyên wî pirîcar di navbera (kînayet)ê re diyar dibin. 
Kînayet ew e, ku peyvek dibe nîşana hinek regdêrên din, 
wek çawa evan nimûneyên jêrîn diyar dikin : Cîger xwîn bû, ji derdan. 

Min can û dil bi derdan.                    (Hêvî. Rû: 95). 
Bi devken û bi yarî.  
Şekir ji dev dibarî.   (Berhevoka Kîme ez û Ronak. Rû : 182). Hin bi rewşa min kenîn, û hin girîn.     (Hêvî. Rû: 115). 
Lê ji çavan tîr dibarin.            (Jêdera berê. Rû : 422).  
Di  dil de agir û pêt e.               (Hêvî. Rû: 96). Peyva ( derdan ), ku dubare bûye, du wate hene; cara yekem 

wateya nexwaşiyê dide, û cara duwem wateya wendakirinê 
dide. Ev cûreyê xebitandina peyvan, li ba rewanbêjiyên 
Ereb bi (cînas) tê navandin, ku peyvek ji bo du wateyên ji 
hevdu dûr in, tête xebitandin. Her weha her du peyvên ( 
kenîn û girîn ) jî dijber in, rewanbêjiya erebî vê yekê bi 

  
Her du peyvên (şekir û tîr) bûne zîmbolên regdêrên 
dilberê,ku hem gotin û axiftina wê xwaşik û şêrîn in, û hem 
jî awirên wê tûj in, dil-êş in, û bi şewat in. Weha jî her du 
peyvên (Agir û pêt) bûne nîşana êşên giran. 
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Werdan ji nêv zulfan derîn, şula binefşê têwerîn. (Tîbaq) dinavîne. Eger ev yeka ji hêlekê de dewlemendiya 
ziman û ferhenga helbestvan diyar dike, lê ji hêla din de 
rewanbêjî û zindiya derbirinê lawaz dike, û bi ser de jî 
dikare bibe nîşana sarbûna hestên helbestvanan. 

Bala û qedda er-erîn, her yan li ser marê reş e.               
(Şaîrên kilasîk ên Kurd.Rû: 26). 
 

- 6 - Weha jî dawîya helbesta Cegerxwîn nikare ji bandora 
pêşiyan rizgar bibe, û her car ew navê xwe di malika dawî 
de bi cih dike. Ev xalek li nik hemû kilasîkên kurd diyar e, 
ku ewana navên xwe di dawiya helbestên xwe de digotin. 

Nizanim ev salixdanên yekser çiqas dikarin xweneran bi 
naverokên xwe bawerkirin bibin, an hestên wan bilivînin. Bi 
ser de jî her tim wêneyên Cegerxwîn ji bermayên pêşiyan 
diherikin, û nikarin ji bandora wan rizgar bibin. Her ku tu 
helbesteke wî, nemaze di warê evînê de, dixwînî, Melayê 
Cizîrî, an Pertew Begê Hekarî, an jî Macin yekser têne bîra 
te. Wek nimûne, helbesta “Dil ji min bir” ku di dîwana 
“Kîme ez” de ye, Bi carekê nikare ji dava bandora Melayê 
Cizîrî bi derkeve, bi ser de jî, ne tenê li paş helbesta Cizîrî 
dimîne, belê hinek wêneyên wê birîn dike. 

Belkî ev yeka, di dema wan de, ji ber nebûna çapemeniyê 
bû, û mebesta wan ew bû, ku berhemên xwe biparêzin, lê 
domkirina wê di dema  Cegerxwîn de, nemaze jî deh – 
panzde salên dawî, dibe şûna pirsekê, û awayê avakirina 
helbestê di siha wan pêşiyan de dihêle. 

Weha xuya dibe ku şêweyê derbirina Cegerxwîn, nemaze 
di helbesta evînê de, yekekî bîrî ye, ango ew aferînên 
pêşiyan, ên ku xwendine û jiber kirine, tîne bîra xwe, û 
derbirin û wêneyên xwe ji wan werdigre. Evê yekê 
Cegerxwîn xistiye ber dava carandin û dubarekirinê.  

Her du helbestvan (Cizîrî û Cegerxwîn) dilberê dipesinin, lê 
tu pê hay dibî ku dilbera herduwan yek e, çimkê bejna 
dilbera herduwan serwe ye, gerdenê wê şemal e, dêmê wê 
roj e, ebriwên wê nûn in(Tîpa nûn a erebî), heyv in, û 
kevan in, ango zirav û xar in, dilbera Cizîrî awir piling e, 
ya Cegerwîn awir şûr û şêr e, ya herduwan şox e, şeng e, 
nazik e, şêrîn e, ciwan e.Biskên dilbera Cegerxwîn pirê 
caran li hev badayî dirêj û reş in, li ser sîngê sipî wek marê 
reş daleqandî ne: 

 
Her kesê li birê evînî, ji dîwanên wî, vegere, wê bibîne ku 
çawa û çiqasî Cegerxwîn bûye dîlê carandin û 
dubarekirinê.Dilber her tim şox û şeng û şepal e,  ebriwên 
wê dipesine, û her car jî eawana dal in, heyv in, kevan in, 
(zirav û xar in), bejna wê mîna dara serweyê ye, (zirav û 
dirêj e), lêvên wê  her car şêrîn û qend in, memikên wê her 
tim sêv in, biskên wê lihev badayî û wek marê reş bi ser 
sîng de daleqandîn e. Bi gotineke din, mirov dikare bibêje, 
ku ferhenga zimanewanî ya evîndariya Cegerxwîn di bin 
dubarekirinê de milxar e. 

 
Sînga sipî reşmar li ser.      (Hêvî. Rû: 185). 
Rengê mar in reşgulî. (Berhevoka Kîme ez û Ronak. Rû: 422). 
 
Lê ev wêne li ber deriyên aferîna Elî yê Herîrî milxar e, ne ji 
aferînên Cegerxwîn e, çimkê Herîrî, beriya wî, bi sedê salan 
weha çûbû û gotibû:  

Dubarekirinê, ne tenê roleke neyênî di ciwaniya helbestê de 
heye, belê bi ser de jî hewesa xwendinê li nik xweneran sar 
dike, û hin caran jî dibe egera êşên derûnî.  

 
 
 - 7 - 
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Eger em werin warê kêşê û awaza helbestê, em dê 
helbestvanê xwe dilsozê kêşê bibînin, destan ji wê bera 
nade, û ji rêça kilasîkan bi der nakev. Ma me beriya vê 
nedîtibû ku ew çiqas dilsozê wan bûye, çi ji warê peyvan, û 
çi ji warê şêwe û wênekêşiya hunerî ve?!..Bi ser de wek 
wan urُûda erُebî jî dixebitîne. 

Ev nimûneyê jorîn li ser kêşa Wafir ya urُûda erُebî hatiye 
sazkirin, eger şûna organên pevekê neyête guhertin, dê kêşa 
helbestê ji hev bikeve.  
 
Lê tiştê balkêş ew e, ku Cegerxwîn, her tim dîlê vê yekê 
namîne, belê ewî li kêlek hemdemên xwe, berxwe daye, da 
berê kilasîka kurdî ji (urُûda erُebî) bide alîkî din, û ber bi 
kêşên folkilora kurdî de bikşîne.  

 
Pirên helbestên Cegerxwîn, ku awaza urُûda erُebî 
xebitandine, kêşên Wafir, Remel û Serîi ُbi kar anîne. Wek 
nimûne, ew  kêşa Remel bi kar tîne, gava dibêje: 

Tevî ku em nikarin serkêşiya evê gava giring bidin dest wî, 
ji ber ku helbesta Kamiran Bedirxan, ku dîwana wî “Dilê 
kurên min” sala 1932yê çap bûye, li gor evan kêşên folkilorî 
hatiye hûnandin, û li ser bingeha kîtan ava bûye, lê helbesta 
Cegerxwîn jî para xwe xistiye evê  gava giring û ew  li ba 
kilasîkên kurmanciya jor çespandiye, beriya ku helbesta 
kurmanciya jêr jî berê xwe bide wan kêşan. 

 
Xelkê ev dinya dibînim warisê Qarûne tev. 
Sed şikir min warisê Xeyam û Pirşan û Şeref.                  
                                                    ( Agir û pirûsk. Rû : 194 ) 
 

 Lê ew jî mîna kilasîkên berê bi kêşa urُûdê dilîze, û pêlikekê 
bi ser ve dike, wek çawa ev nimûneyê jorîn dide xuyakirin, 
ku ewî pêlikek bi ser pêlikên kêşa Remel ve kiriye. Dr 
Îzedîn Mustrefa Resûl vê kirinê bi kêşa mustezad dinavîne. 

Pirên helbestên Cegerxwîn bi awa û formên bangan (kît) 
hatine hûnandin, gelekên wan, wek ku Şamîlov dibêje 
“şeşbangî ne, heftbangî ne, heyştbangî ne, dehbangî ne, û 
mîna stiranên kurdî bendên wan li hev tên, û bi teqil têne 
gotin û stranê” ji ber ku li saz in , û li gel rêzbendê dilsoz in.  

 
Dilsoziya helbestvanê me ji bo urُûda erُebî weha diyar dibe, 
ku ewî hin caran ji bo parastina rastiya kêşê organên peveka 
xwe bi paş û pêş hevdu xistine, ji dêvla ew bibêje ( Pîrî bi 
min gihişt û ciwanî çû ), û ji dêvla bibêje ( me kirîvî di emrê 
xwe de nedîbû ) gotiye: 

 
Dilsoziya Cegerxwîn di vî warî de, weha diyar e, ku ew ji 
bo xatirê parastina kêşê pirîcar bêgavî bikaranîna hinek 
bêjeyên bê sûd bûye, ku di hevokên wî de cih girtine. Wek 
nimûne:   

Bi min pîrî gihişt û çû ciwanî  
Rojê ko min dî bi çavan.                 (Hêvî. Rû: 125). Şikest û çû ji ber boxê birîvî. 
Min xweş bi çavan lê nerî.              (Hêvî. Rû: 123). …………………………… 

……………………………  
Ewê dî tev me daye ber piyên te Peyva (çavan) di evan her du mînakên jorîn de bê sûd e, 

mirov dikare wê bavêje, bê ku wate birîn, an wenda bibe, ji 
ber ku her du lêkerên (dî û nerî) şûna wê digrin, û mebestê 
diyar dikin. 

Di emrê xwe nedî bû me kirîvî. ( Agir û Pirûsk. Rû : 264 ) 
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Ev kêmasî li ba Cegerxwîn pirêcaran diyar dibe, û destlatiya 
kêşê li ser wî sayî dide xuyakirin, wek çawa di vê mînaka 
jêrîn de nima ye: 

Maçek ji du lêvan bide, ey lêvşeker!.    
                             (Berhevoka Kîme ez û Ronak. Rû: 195). 
Hin carên din hewesa diristkirina kêşê bûye sedema 
jibîrkirina rêbazên zimanewanî, wek çawa ev mînaka jêrîn 
diyar dike: 

Van mexolan kirne talan. 
Bax û gulzarê di min.                       (Hêvî. Rû: 65). 
Ji dêvla bêje ( gulazarêd min) gotiye ( gulzarê di min 
).Pergala gelejmarî, di liqê Botanê de ji kurmanciya jor, bi 
paşkîta (an) pêk tê (gund – gundan), lê gava navekî ku di vê 
pergalê de be, bi ser navekî, an bernavekî din ve bibe, hîngê 
verêsek peyda dibe, û paşkîta (an) dibe(ên),(gundên me). Lê 
di liqê Hekarê de dibe (êd), (gundêd me).Cegerxwîn ev 
mînaka jorîn bi liqê Hekarê gotiye, lê ji bo diristkirina kêşê 
dengdêra ( i ) xistiye paş tîpa ( d ), ku mîna daçeka ( di ) 
bûye, û li derveyî rêbaza rêzimên çûye. Cegerxwîn gelek 
caran evî awayî, ji bo xatirê kêşê, bi kar tîne, wek çawa 
dibêje: 
Em kuştiyê çavên di reş û dêmên gulîn e.  (Hêvî. Rû: 75). 
Pir kuştiyê çavên di belek vane me dîne.  (Hêvî. Rû: 75). 
Dane ber lêvên di min sîng û qirik.          (Hêvî. Rû: 115). 
Tevî ku ev yeka din hin zaravên herêmî de tê xebitandin, û 
dide xuyakirin, ku Cegerxwîn gelek zaravên Kurdan dizane, 
lê bi baweiya me diristkirina kêşê bûye sedema hebûna kîta 
(di) di evan her sê mînakan de, û pêre jî rêziman bûye 
qurbana vê yekê. 
 
Bi vî awayî tê xuyakirin, ku kêş li ser bingeh û avakirina 
helbesta Cegerxwîn gelekî rikdar e, û ew xemxwerê wê 

bûye, ta ku ewî berxwe daye para xwe bixe warê têorî de jî, 
vê lomê ewî lêgerîneke fireh di vî warî nivisandiye, û 
“Hespên xweşxwanên kurdî” şirovekirine. Beşek ji vê 
lêgerînê, ku çar hespan şirove dike, di hejmara 22ê  a 
Hawarê de belav bûye.                                             
Ji vê pê ve, helbesta Cegerxwîn bi du-sê formên kevn diyar 
dibe,lê pirên wan an mesnewî ne, ku rêzbenda her du birên 
malikê yek kît heye, ji ya malikên din cida ye: 
Şoriş dest pêkir qêrîn û gurmîn. 
Gule barandin li hawîr xurmîn. 
 
Li jor firoke, li jêr tang û top. 
Ji xwînê sor bûn hemî der û şop.           
                                 (Berhevoka Kîme ez û Ronak. Rû: 65). 
An jî çarîn in, ku her sê xêzên pêşîn yek rêzbend heye, lê ya 
xêza çarê hem cida ye, û hem jî ta dawiya çarînan bê 
guhertin dimîne: 
Agir û pêta evînê. 
Awirên wê lebşêrînê. 
Kuştime roja evînê. 
            Ah û nalîn hey hewar. 
Pir divêm carek bibînim. 
Perdeya ser rû hilînim. 
şerxweş û bê tîn bimînim. 
          Ah ji bejna wek çinar.                (Hêvî. Rû: 148). 
Weha xuyaye, ku Cegerxwîn di siha pêşiyan de pal daye, 
ji bermayên wan bi dûr de neçûye, her car û li her 
helwestekê destê xwe li ber wan vekirî, ewan jî çekûs 
nebûne, her tim pêre camêr bûne, û ji bo şêwe û derbirina wî 
bûne alîkarên bê hempa. 

- 8 - 
Ev boçûn û rayên me dikarin pirsekê li ba xwendevanan 
bilivînin: Gelo Cegerxwîn li kû ma ye?!. Te Cegerxwîn 
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 xiste paşila pêşiyan, li gor nerîna te, ew bûye dengvedana 
wan. Ma ew bê taybetiyên kesayetî ye?!. Jêder û çavkaniyên lêkolînê: 

a. Bi zimanê kurdî: Belê...Ev pirseke şûngirtî û balkêş e.Lê wek çawa dîwanên 
wî li ser du beşan parvekirîn in, bersiva vê pirsê jî wê bi du 
awayan be, her du jî wê hevudu tewaw bikin. 

1. Cigerxwîn, Kîme ez û Ronak. Weşanên Deng, çapa duwem, Istenbul 
1993. 
2. Cigerxwîn, Zend-Avista. Weşanên Roja nu 2, nimra çapê ne diyar e, 
Stockholm 1981. Çiqas em hezkirên Cegerwîn bin, ray û nerînên xwe ji dil û 

hestan, dûrî boçûnên heş û rêbazên rexeneyê bidin, em 
nikarin, di tenga helbesta evînî re, Cegerxwîn ji paşila 
pêşiyan, nemaze Melayê Cizîrî, bi derxin. Her helbesteke 
wî, her peyveke wî, her wêneyekî hunerî ewan pêşiyan tîne 
bîra me, her tim li wan vedigere, û derbirinên wan bikar 
tîne. 

3. Cigerxwîn, Şefaq. Weşanên Roja nu 4, nimra çapê ne diyar e, 
Stockholm 1982. 
4. Cigerxwîn, Hêvî. Weşanên Roja nu:6, nimra çapê ne diyar e, 
Stockholm 1983. 
5. Cigerxwîn, Jînenîgariya min. Weşanên Apec , çapa yekemîn, 
Stockholm 1995. 
6. Cegerxwîn, Agir û pirûsk. Weşanên Avesta, çapa çarem. Stenbol 
2003. 

Cegerxwîn jî di vê tengê re li xwe mikur tê. Dibêjin carekê 
ji wî hate pirskirin, ku akama Cizîrî çiqasî li helbesta wî 
heye, ew bi vî awayî bersivê dide :”Eger ji dîwana Cizîrî pê 
ve tiştek di tûrkê min de tune be, ma çawa bandora wî wêli 
min nebe?!”.      

7. Abdulreqîb Yûsuf, Şaîrên klasîk ên Kurd. Weşanên Jîna nû 17,çapa 
yekemîn,Uppsala , Sweden 1988. 

8. Prof. Qanatê Kurdo, Tarîxa edebyata kurdî 1. Weşanên Roja nu, 
nimra çapê ne diyar e, Stockholm 1983. 

9. Dr.Husên Hebeş, Raperîna çanda kurdî di kovara Hawar ê de. 
Belvgeha Hogir, çapa yekemîn, Bonn 1996. 

Lê helbesta civakî û neteweyî, bi şêweyê wê yê xiroşanî, 
bi peyv û têgehên nû, bi naverokên hemdem, bi kêşên 
lezok û awaza xiroşanî, bi ser de jî rizgarkirina kilasîka 
kurdî ji bêjeyên biyanî, kesayetiya Cegerxwîn a hunerî 
eşkera û sayî diyar dike, ewî mirovî karîbû ev têkiliya 
dijwar, ku di navbera naverokên nû û durvê kevin de 
heye, hêsan bikira, temriya kilasîzma nû di wêjeya kurdî 
de bigirta, û gelek helbestvanên pey xwe, ta roja îro, di 
paşila xwe de bihêştana. 

10. Dr. Ebdil Mecîd Şêxo, Kovara çiya. Awêna çanda kurdî li 
Ewropa 1965 – 1970. weşanên Dengê Bakur, çapxana Adar Graphics, 
çapa yekemîn, Elmanya 2003. 

11. Deham Evdil Fetah, Nêrînek Rexneyî li helbesta kurdî, çapxana 
elkatêb el-erebî, nimra çapê ne diyar e, Dîmeşq 1992. 
    12. Heyder Omer. Evîna Cizîrî û Cegerxwîn. Lêkolîn. kovara PIRS, 
hejmar 2. sal 1993. Sûriyê.  
b. Bi zimanê erebî : 

رقѧѧم  , 1987دار العѧѧودة بيѧѧروت  , النقѧѧد الأدبѧѧي الحѧѧديث  , الѧѧدآتور محمѧѧد غنيمѧѧي هѧѧلال   .1      
   .بعة غير معروف الط

1. Dr . Mohammed Xuneymî Hîlal, Rexneya wêjeyî ya nû.                      
سلسلة عالم , المذاهب الأدبية و النقدية عند العرب و الغربيين, الدآتور شكري محمد  عياد. 2 

 Weşanxaneya Avesta, li Istenbolê, hemû diwanên *                                                   .                                                  1993الكويت,177المعرفة رقم 
Cegerxwîn ji nû ve çap kirin. Tevî ku ev yeka gaveke 
nirxbiha ye jî, lê mixabin ewê hemû pêşgotinên wan 
dîwanan jê avêtin, bê ku zanibe ewê bi vê kirinê 
diyardeyeke rexneya wêjeyî kurdî xiste ber lepên 
wendakirinê. 

2. Dr.Şukrî Mohammed Eyyad, Rêbazên wêjeyî û rexneyî li nik Eereban 
û Rojavayiyan.Çapa yekem. Kuwêt 1993. 
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     Weke ku tê zanînin wêjeya 
Kurdî berî Îslamê gelkî li pêşbû, ji 
dema hilweşandina împratoriya 
Medî û heya ser dema Îslamê, 
wêjeya Kurdî ket ber gelek êrîşên 
dijwar ji hêla neyarên gelê kurd ve, 
ev êrîş di dema Îsalmê de jî  bi xurtî 
berdewam bûn. 
Di vê nivîsa xwe de ezê hewil bidin, 
çend mînakan ji wêjeya Kurdî berî 
Îslamê li ber destên we rayêxim ger 
kêmasî jî hebin li min biburînin. 
  
Mînaka Yekemîn: Pirtûka pîroz ya 
Zerdeştê Medî û bi taybetî beşê 
``Gata `` jê. 
Ku ev beş bi şêweyê helbestê hatiya 
nivîsandin.  
Weke ku tê zanîn du heb Avesta 
hebûn, yek li textê Cimşîd bû û ya 
din jî ketiya destê Yonaniyan, piştî 
Yonaniyan di hemî warê jiyanê de 
sûd jê wergirtin, ew jî winda kirin. 

Paşetiya ´´Eşkanî´´, gelek hewldanên zîndî kirina evestayê 
kirin. 

Wêjeya Kurdî  
berî Îslamê 

´´Erdeşêrê Babek´´di salên navbera 224-241 z  jiyaye. 
Ferman da ku Avesta ji nûv de were berhev kirin, bi vê 
armncê peywirderekî  bi navê ´´Tenser´´ peywirderekir 
(wezîfedarekir). 
Wî jî bi arîkariya kesên din Avesta ji nûv de berhevkir û 
nivîsand û di heman demê de  
rave-yek(Şerih-ek) jêre nivîsî û navê wê jî danî Zend û 
Avesta. 
Helbestên Gata li ser kîteyan hatine nivîsandin û ew 
7,8,10,11,12,16,19, kîteyîne 
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Alfeba ku Avesta pê hatiya nivîsandin 44 tîpin, ew ji rast 
ber bi çep ve tê nivîsandin. 

 
  
Mînaka diwemîn: Çend helbest li ser perçeyek çerim 
hatine dîtin di şikefta  ``Cêşanê `` de ya ku nêzîkî bajarê 
Silêmaniyê ye, li başûrê Kurdistanê, ew helbest bi zareveyê 
Goranîne, 
berî 1400 salî ev helbesta li jêr hatiye nivîsandin, wê dema 
ku mislmanan êrîş di birin ser bajarê Şarezûrê û derdorên 
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Em bi hevre diçûn çiyayê Kohistan wê,  helbestvanên Kurd êşa gelê xwe bi şêweyê helbestê 
aniye ziman,  Were da kû em xwerêniyê herin derve 

Bi hevre strana narînê bêjin.    
Helbest:   (Ji pirtûka  Elmaî Enwer Alakrad fî behdînan  Bexda 1956) 

 Hormzgan rimanatîran kujan 
Wêşan şardewe gewreyî gewrekan Mînaka Çaremîn,  
Zarokar ereb kirdine xapûr  Qewil û duhayên Êzîdiyan: 
Ginaw palayî heta Şarezûr Bê goman duha û qewilên Êzîdiyan tev berî Îslamê hatine 

nivîsandin Û piraniya wan bi şêweyê helbestê hatine nivîsan 
din. 

Şîn û kenîkan we dîl beşîna 
mêrd azar tilî we rûyhiwêna 
rewiş zertuştire manewe. 

 Wate: 
1-Qewlê Îmanê: Bajarê Hormizganê dagir kirin  
Ne erd hebû ne ezman e Agirdank temirandin 
Ne çiya hebû ne sikan e Mezin û girgirekan xwe veşartin 
Ne behir hebû ne biyan e Biyaniyan bi zor û sitemê   
Ne mîr Birahîmê Adema û ne xurasane. gund û bajar heta Şarezurê talan û xera kirin 
 jin û keç dîl birin 
2-Duha şeveqê: mêrên çeleng di nav xwînê de hiştin 
Ya Xwedê mêr û melek ji te didin medehê rêz û rêçikên ayîna Zerdeşt bê bandor mane 
Ewin xasê nava Qubehê dilê Ahûra Mazda bi kesî neşewtî û  
Ewin ronahiya serê sibehê. gunehê wî bi kesî nehat. 
  
3-Qewlê Sermergê: Mînaka sêyemîn: Helbesta ku li ser kevirekî hatiya dîtin ya 

helbestvanê Kurd ``Boraboz ``e.   Rojekê ji rojane 
Werin xelkê êrifî zane Di salên 330 î   b.z  de, 
Ji mirinê bidin beyane  
 Helbest: 

Xwezdî ez te bi hevre bîn Rojekê ez nebûm 
Sireke xewlebûm Werdî bihîrîn kutrabîn 
Li ber mediha xaliqê xwe bûm. Bi hevre hîrîn xurînî  
 Bangik dîn bi hîvre navînî. 
Ev çend mînakên li jor,   
xurtiya helbesta kurdî berî Îsalmê nîşan dide Wate: 

Xweziya hingî wexta ez û tu bi hevrebûn  
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Mûsîka Kurdî berî  Îslamê:  
Ger meriv awirekê bavêje kilasîkên kurdî û bi taybetî jî 
kilasîkê çiyayê Şingalê  û lavijên ku li ber Lalişê tên gotin di 
dema serdana Lilşê de, xurtiya wêne, hevok û ziman di wan 
de zelale. 

 
 
 Di dema Xesrew Perwêz de 590-627z  hunermendê Kurd yê 

navdar`Baberd``Tembûrvan û deng xweşekî Kurd bû ew bû 
yê meqamê Kurdî pêkanî ( Pirtûka serencam ).  

 Ger meriv van mînakên li jor weke bingeh ber bi çav bigre, 
xurtiye wêjeya Kurdî berî Îslamê, bi zelalî xweya dike.  

 
Qewlê 

 pişt perda 
Bêgoman bi sedema talankirina wêjeya kurdî, bi hezaran 
nivîs û pirtûkên kurdî di serdema êrîşên Îslamê û berî Îslamê 
de yên ku anîne ser Kurdistanê, hatine şewtandin û 
windakirin. 

Ev qewil ji kasêtekê hatiye girtin bi dengê (Dayî 
Xema şêx Zeydîn a şemsanî, Kovan Xankî nivîsiye 
wergerandiye pîtên latînî) 
 Di dawiyê de, ez bi hêvîme ku lêkolînvanên Kurd helbest, 

mûzîk û çîrokên Kurdî yên berî Îslamê bikin cihê lêkolînan.  
Kasekê vexwe ji meya zelale  Bi dile şirîne bi zare tale Xwendevanên hêja, Çawîşê dîwana siltan êzîd mêr û milyaketa, şêx mend paşa min li gor zanîna xwe hewil da çend mînakan ji wêjeya 

Kurdî berî Îslamê li ber destên we rayêxim, bêgoman mînak 
pirin,lê ezê lêkolîna wan ji lêkolînvanan re bihêlim. 

Esl û dine melik şerfeddîn ev dinyaye ye betale 
Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
  Li me hilatibû sitêra sipîye  Şemsê bi nûr û keramete  Şefeqê da bû çarde tebeqên 'erd û 'ezmana  Bend û tîrêja da bû lalişa nûranî heta banê kursîye  Emê dest û damanê melik şêx sine adiya tewaf bikin  Bila rûnite ser berê se'detê  Veket derê reş belekê  Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê  Ka bêjê bi xêra navê şîxadî  Heke hûn pirsiyara kaniya spî dikene ka hêvênê wê ji çiye?  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. Çavkanî : 
 - Dîroka Wêjeya Kurdî Feqî Huseyîn Saginc. 
Li me hilatibû sitêra zere 
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 Şemsê bi nûr û keramete 
Li me hilatibû sitêra cebare Şefeqê da bû çarde tebeqên 'erd û 'ezmana 
Şemsê bi nûr û keramete Bend û tîrêja da bû lalişa nûranî heta banê menbere 
Şefeqê da bû çarde tebeqên 'erd û 'ezmana bêjin bi xêra şîxadî 
Bend û tîrêja da bû lalişa nûranî heta bi qubikên nobedara Heke hûn pirsiyara kaniya spî diken 
Emê dest û damanê melik şêx sine adiya tewaf bikin hêvênê wê ji her û here  
Bila rûnite ser berê se'detê Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
Veket derê reş belekê  
Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê Li me hilatibû sitêra beyanê 
bêjit bi xêra navê şîxadî Şemsê bi nûr û keramete 
Heke hûn pirsiyara quba felekê diken Şefeqê da bû çarde tebeqên 'erd û 'ezmana 
Serê quba felekê nûr sitare Bend û tîrêja da bû lalişa nûranî heta bi cels û rewaqê 

dîwanê Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
 Emê dest û damanê melik şêx sine adiya tewaf bikin 
Hawara min xwedê ye û dilê damayî Bila rûnite ser berê se'detê 
'ewrek ji binyanê rabû, Veket derê reş belekê 
Raserî lalişa nûranî girtibû şewq û nûr û alayî Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê 
Bila şêxekî ji malên adiya, bêjê giyanê min gorî 
Pîrekî miskînî heqîqetê, ka ew kî mêr bû 
'ilmayekî zêdeyî 'ilma sekinye ser berê sîkanê û di dest de qelema îmanê  
Bête celsa kaniyê, runte ser berê se'detê Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
Veket derê reş belekê  
Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê Li me hilatibû sitêra badîna 
Bêjit ka ew kî mêre bû, giyanê min gorî Şemsê bi nûr û keramete 
Behra sîhanê bi keşkulka pîvaye Şefeqê da bû çarde tebeqên 'erd û 'ezmana 
Xiveta terab zêr li ser behrêt kur vedaye Bend û tîrêja da bû lalişa nûranî heta bi meke û medina 
Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. Emê dest û damanê melik şêx sine adiya tewaf bikin 
 Bila rûnite ser berê se'detê 
Hawara min xwedê ye û dilê melûle Veket derê reş belekê 
'ewrek ji binyanê rabû, Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê 
Raserî lalişa nûranî girtibû şewq û ala û nûr  Ka bêjit bi xêra navê şîxadî 
Bila şêxekî ji malên adiya, Heke hûn pirsiyara quba felekê diken 
Pîrekî miskînî heqîqetê, Bêjin ka quba felekê çend zincin?, çend kursîne? 
'ilmayekî zêdeyî 'ilma Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
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Bête celsa derê kaniyê, runte ser berê se'detê 
Veket derê reş belekê 
Li ser heftî û dû babên qedîm bixunit û xeber bidê 
Bêjit giyanê min gorî 
Ka ew kî mêre bû 
Behra sîhanê pîvaye bi keşkulke  
Xiveta terab zêr vedaye li ser behrêt kur 
Ew axayê min siltan êzîde 
Mehdî şerfeddînê minî gulî nûre min qebûle 
Wê dibin xivetê da digêrin şaz û me'nî, exler û tenbûre 
Hey dê mala min, mala min, mala min..tu mala min. 
 
Hey dîno cindîno 
Şêx şîxadî 'ezîz melik fexredîne 
Quds û xelîl, mekeh û medîne 
Me çi mal nîne, malbaba me laliş nûrîne 
Hûn gişt bêjin amîne 
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ev şikle ji internêtê hatiye girtin ku peristgeha Laliş kevin xwiya dikit.  
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Xudanê imtiyazê  

Rêsan Hesen Cindî 
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07504501609  
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kovan rêsan Xankî 

Xanki_kovan@yahoo.com 
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çapxana Hawar - Dihok 

Mehfel ye destur daye 
ji bal sendîka 
rojnamenivêsên 
kurdistanê ve, li pê 
biryara jimare (272) 
li roja (10\6\2010). 

Şiklê rexa erebî Qubên p. Lalişin. Yê rexa latînî dergehê yekê yê çone 
Laliş û Mehfela Şîxad ye. Herdû şikil ji bal xankî ve hatine girtin. 

Babetên di gorarê de derbirînê ji boçona nivêskaran dikin 
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